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บทที่  1 

บทน ำ 

1.1 ควำมเป็นมำและควำมส ำคัญของปัญหำ 

ความส าเร็จของนวนิยายแฟนตาซีชุดแฮร์ร่ี พ็อตเตอร์ (Harry Potter) ของเจ เค 
โรว์ ลิง  (J.K.Rowling) ส่ง ผลใ ห้กระแสวรรณกรรมแนวแฟนตาซีกลั บมาเป็นที่นิยมอีกครัง้ 
วรรณกรรมเยาวชนแนวแฟนตาซีจึงได้รบัการตีพิมพ์ออกสู่สายตานักอ่านมากขึน้ทัง้ ในรูปแบบของ
การตีพิมพ์งานแฟนตาซีในอดีต และการสร้างสรรค์ผลงานขึน้ใหม่ของนักเขียนรุ่นหลัง  รวมไปถึง
การดดัแปลงวรรณกรรมแฟนตาซี ออกมาสู่สายตาโลกในรูปแบบของภาพยนตร์ เร่ืองที่ ผู้ชมและ
ผู้อ่านทัว่โลกรู้จกัและคุ้นเคย เช่น แฮร์ร่ี พ็อตเตอร์ (Harry Potter)  เดอะ ลอร์ด ออฟ เดอะ ริง  (The 
Lord of the Ring) อิงค์ฮาร์ท (Inkheart) เป็นต้น จึงท าให้วรรณกรรมเยาวชนแนวแฟนตาซีเป็นที่
นิยมและเข้าถึงกลุ่มเป้าหมายได้อย่างกว้างขวาง 

วรรณกรรมแฟนตาซีสมยัใหม่ได้มีการแทรกประเด็นปัญหาต่างๆในสังคมไว้ โดย
น าเสนอผ่านเนือ้เร่ืองที่มีความมหศัจรรย์ เพื่อลดทอนความตึงเครียดของปัญหาให้กับผู้ อ่านที่ เป็น
เยาวชน ประเด็นทางสังคมที่ก าลังเป็นประเด็นที่ทุกคนในโลกก าลังตื่นตวัและให้ความสนใจอยู่ใน
ขณะนี ้คือ ปัญหาส่ิงแวดล้อม ซึ่ง เป็นปัญหาใหญ่ที่ท าให้โลกและมนุษย์เราเผชิญกับวิกฤติ  
ทางธรรมชาติ การเปล่ียนแปลงทัง้ทางภูมิประเทศและภูมิอากาศ ปรากฏการณ์ เรือนกระจกส่ง 
ผลกระทบไปทั่วทุกที่  ท าให้อุณหภูมิในโลกสูง ขึน้เร่ือยๆ ฤดูกาลเปล่ี ยนแปลงไป ก่อให้เกิด  
ความเสียหายต่อระบบนิเวศน์ ด ังที่จะเห็นว่ามีรายงานเก่ียวกับภัยพิบัติทางธรรมชาติบ่อยครัง้  
มากขึน้ ไม่ว่าจะเป็นพายุ แผ่นดินไหว หรือสึนามิ นอกจากนีค้วามเปล่ียนแปลงของอุณหภูมิโลก
ไม่ได้ส่งผลกระทบกบัมนุษย์เพียงอย่างเดียว แต่ยงัส่งผลกระทบไปยงัห่วงโซ่อาหารในระบบนิเวศน์
ของสัตว์อีกด้วย สัตว์อพยพย้ายถ่ินหลังจากพืน้ที่ เดิมเร่ิมขาดแคลนอาหาร อุณหภูมิของน า้ที่
เปล่ียนไปส่งผลให้ปลาและสัตว์ในน า้ตาย เป็นต้น ประเด็นปัญหาเร่ือง ส่ิงแวดล้อมจึงเป็นอีก
ประเด็นหน่ึงที่ปรากฏในงานวรรณกรรมเยาวชนร่วมสมยั 

นวนิยายชุดเซ็นจูรี (Century) ของปิแอร์โดเมนิโค บัคคาลาริโอ (Pierdomenico 
Baccalario) ประกอบด้วยนวนิยายส่ีเล่ม คือ ละเนลโล ดิ ฟูโอโค (L’anello di fuoco)  ลา สเตลลา 
ดิ ปิเอตรา (La stella di pietra)  ลา ชิตตะ เดล เวนโต  (La città del vento) และลา พรีมา  
ซอร์เจนเต (La prima sorgente) โดยมีโครงเร่ืองหลัก คือ การที่ เด็กส่ีคน คือ เอเล็ตตรา ฮาร์วี  
มิสตรลั และเซิง ตามหาวตัถุวิเศษส่ีชิน้ที่ถูกซ่อนไว้ในส่ีเมือง คือ โรม นิวยอร์ก ปารีส และเซี่ยงไฮ้ 
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เพื่อต่ออายุพนัธะสัญญาระหว่างมนุษย์กบัธรรมชาติที่เวียนมาบรรจบทุกหนึ่ง ร้อยปี ในแต่ละเล่ม
เป็นเร่ืองราวการผจญภยัของตวัละครเอกในแต่ละเมือง การตามหาวัตถุวิเศษที่ถูกซ่อนอยู่ และ 
การต่อสู้กบัตวัละครปฏิปักษ์ที่คอยขดัขวางและแย่งชิงวตัถุวิเศษ 

ในละเนลโล ดิ ฟูโอโคซึ่งเป็นนวนิยายเล่มแรกของชุดนี  ้ เป็นเร่ืองราวการตามหา
แหวนอคัคี ซึ่งถูกซ่อนอยู่ในโรม ประเทศอิตาลี เอเล็ตตราซึ่งมีพลังวิเศษแห่งไฟเป็นต ัวละครหลักใน
การตามหาวตัถุวิเศษชิน้นี ้นวนิยายเล่มนีป้รากฏการเร่ิมต้นการเดินทางเพื่อไขความลับของปริศนา
ของกระเป๋าและลูกข่างไม้ที่ชายชราคนหนึ่งทิง้ ไว้ให้  โดยได้รับความช่วยเหลือจากแอร์เมเต 
 วิศวกรหนุ่มเจ้าของร้านขายของเล่น  นวนิยายเล่มที่สอง คือลา สเตลลา ดิ ปิเอตรา เด็กทัง้ ส่ีคน
เร่ิมการผจญภยัต่อที่นิวยอร์ก ประเทศสหรฐัอเมริกาซึ่ง เป็นบ้านของฮาร์วีซึ่ ง เป็นต ัวละครเอกที่มี
พลังวิเศษแห่งดิน วตัถุวิเศษชิน้ที่สองที่ต้องตามหา คือ ดาวศิลา โดยได้รับการช่วยเหลือจาก  
ควิลเลอแรนบุรุษไปรษณีย์ชาวอเมริกันอินเดียน เล่มที่สาม  คือ ลา ชิตตะ เดล เวนโต เล่าถึง 
การเดินทางตามหาผ้าคลุมหน้าของไอซิสที่ปารีส ประเทศฝรั่ง เศส โดยมีมิสตรัลซึ่ง มีพลัง วิเศษ
เก่ียวกบัลม เป็นตวัละครเอกที่มีบทบาทในเล่มนี ้ซึ่งสอดคล้องกับวัตถุวิเศษซึ่ง เป็นผ้าใบเรือ และ
เล่มสุดท้าย คือ ลา พรีมา ซอร์เจนเตซึ่งเล่าถึงการตามหาวัตถุวิเศษชิน้สุดท้าย คือ ไข่มุกมังกรที่
เซี่ยงไฮ้ ประเทศจีน โดยมีเซิงเป็นต ัวละครเอกที่มีพลัง วิเศษแห่งน า้รับหน้าที่หลักในการปฏิบัติ
ภารกิจ และบทสรุปของการเดินทางผจญภยัที่จบลงด้วยความส าเร็จในการต่ออายุพ ันธะสัญญา
กบัธรรมชาติของเด็กทัง้ส่ีคนและชยัชนะต่อเฮอเรมิต เดวิลซึ่งเป็นตวัละครปฏิปักษ์ 

จากที่ ก ล่าวมาข้ าง ต้ น ผู้ วิจ ัยจึ ง ต้ องการศึ กษา  นวนิ ยายชุ ด เซ็นจู รี ของ 
ปิแอร์ โด เมนิ โค  บัคคาลา ริโอ  ซึ่ ง เ ป็นนวนิ ยายแนวแฟนตาซี เร่ือง หนึ่ง ที่น าเส นอปัญหา 
ด้านส่ิงแวดล้อม โดยสะท้อนผ่านลักษณะแฟนตาซีที่น าเสนอตัวละครซึ่ง มีพลังอ านาจวิเศษ 
เหตุการณ์ และฉ ากที่ มีความแปลกแล ะมหัศจรร ย์ที่ส ามารถเที ยบเคี ยงได้กับอนุภาคของ  
สติธ ทอมป์สัน (Stith Thompson)  

1.2 วัตถุประสงค์ของกำรวิจัย 

 เพื่ อศึ กษาการใ ช้ลั กษณะของแฟนตาซี ใ นการน า เส นอนิ เวศน์ส านึกใน   
วรรณกรรมเยาวชนชุดเซ็นจูรีของปิแอร์โดเมนิโค บคัคาลาริโอ 
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1.3 สมมติฐำนของกำรวิจัย 

วรรณกรรมเยาวชนชุด เซ็นจูรี ของปิแอร์โดเมนิโค บัคคาลาริโอ คือ ละเนลโล ดิ 
 ฟูโอโค (L’anello di fuoco, 2006) ลา สเตลลา ดิ ปิเอตรา (La stella di pietra, 2007) ลา ชิตตะ 
เดล เวนโต (La città del vento, 2007) และลา พรีมา ซอร์เจนเต  (La prima sorgente, 2008) 
เป็นวรรณกรรมแฟนตาซี ซึ่งน าเสนอตวัละครและเหตุการณ์ที่มีความมหศัจรรย์ ไม่สามารถอธิบาย
ได้ด้วยเหตุผลใดๆ ในโลกของความเป็นจริง ใช้รูปแบบดงักล่าวเพื่อน าเสนอความสัมพ ันธ์ที่สมดุล
ระหว่างมนุษย์ด้วยกนั และมนุษย์กบัธรรมชาติตามแนวคิดนิเวศน์ส านึก 

1.4 ขอบเขตของกำรวิจัย 

 ผู้วิจยัศึกษาลักษณะแฟนตาซีที่น าเสนอแนวคิดนิเวศน์ส านึกในนวนิยายชุด เซ็นจูรีของ
ปิแอร์โดเมนิโค บคัคาลาริโอ ทัง้หมดส่ีเล่มได้แก่ 

1. L’anello di fuoco: /ละเนลโล ดิ ฟูโอโค/ 

2. La stella di pietra: /ลา สเตลลา ดิ ปิเอตรา/ 

3. La città del vento: /ลา ชิตตะ เดล เวนโต/ 

4. La prima sorgente: /ลา พรีมา ซอร์เจนเต/ 

 นวนิยายชุดเซ็นจูรีนีไ้ด้รบัการตีพิมพ์เผยแพร่โดยส านกัพิมพ์แพรวเยาวชนในเครืออมรินทร์ 
ใช้ชื่อภาษาไทยว่าเซนจูร่ีโดยเล่มแรก ละเนลโล ดิ ฟูโอโค แปลโดยลมตะวันในพ.ศ. 2551 ใช้ชื่อ
ภาษาไทยว่า แหวนแห่งอัคคี  ส่วนลา สเตลลา ดิ ปิเอตรา และลา ชิตตะ เดล เวนโต  รวมถึง 
ลา พ รีมา ซอ ร์เจน เต  แปล โดยธ ารฝันในพ .ศ . 25 52  ใ ช้ชื่ อภาษาไทย ว่า  ด าวแห่ งศิ ล า  
นครแห่งวายุ และเหตุแห่งปริศนาตามล าดบั 

 อย่างไรก็ตาม วิทยานิพนธ์ฉบบันีผู้้วิจยัใช้ตวับทวรรณกรรมซึ่งเขียนเป็นภาษาอิตาเลียนใน
การศึ กษาวิเค ราะห์ และได้ยืมค าว่า  “แหวนอัคคี ” “ดาวศิลา”  “ผ้ าคลุ มหน้าไอซิส ”  แล ะ  
“ไข่มุกมงักร” มาจากนวนิยายชุดนีท้ี่เป็นฉบบัแปลภาษาไทย 
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1.5 ข้อตกลงในงำนวิจัย 

ความสัมพนัธ์แบบ“อิงอาศยั”ที่ผู้วิจยัอ้างถึงในงานวิจยัเล่มนีเ้ป็นค าที่ปรากฏใช้ใน
หนังสื อจริยศาสตร์สภาวะแวดล้ อม:  โล กทัศน์ในพุทธปรัชญาและปรัชญาตะ วันตก ของ 
เนื่องน้อย บุณยเนตร เพื่อแสดงลักษณะความสัมพนัธ์ของส่วนย่อยต่างๆ  ในโลกชีวะที่ เชื่อมโยง
และส่งผลกระทบต่อกนัในเชิงพึ่งพาอาศยั ผู้วิจยัน ามาใช้โดยหมายถึงลักษณะความสัมพ ันธ์ที่ เน้น      
การเชื่อมโยงและพึ่งพาอาศยักนั รวมถึงยงัไม่สามารถแยกขาดออกจากกันได้ 

1.6 ประโยชน์ท่ีคำดว่ำจะได้รับ 

 ผู้วิจยัคาดหวงัว่างานวิจยัฉบบันีส้ามารถเป็นแนวทางในการศึกษาอนุภาคและ
แนวคิดนิ เวศน์ส านึกในวรรณกรรมเยาวชนแนวแฟนตาซี และวรรณกรรม อ่ืนๆ รวมทัง้ เป็น 
การน าเสนอวรรณกรรมอิตาเลียนร่วมสมยัให้กบัผู้อ่านชาวไทยได้รู้จ ักมากขึน้ 

1.7 วิธีด ำเนินกำรวิจัย 

ผู้วิจยัมีข ัน้ตอนการด าเนินงานวิจยัดงันี ้

1. ศึกษาตวับทที่ใช้ในงานวิจยั 

2. ค้นคว้าและรวบรวมข้อมูลเพิ่มเติม 

3. วิเคราะห์ตวับท 

4. สรุปผล และเรียบเรียง 

5. น าเสนอผลงาน 

1.8 ล ำดับขัน้ตอนในกำรเสนอผลกำรวิจัย 

  ผู้วิจยัได้น าเสนอผลงานการวิจยัในหวัข้อ “อนุภาคกบัตวัละครเอกในนวนิยายชุด
เซ็นจูรีของเปียร์โดเมนิโค บัคคาลาริโอ” “Motifs and the main protagonists in Century by 
Pierdomenico Baccalario” ในง านประชุมวิชาการ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ วิทยาเขต
ก าแพงแสน ครัง้ที่ 8 ระหว่างวนัที่ 8 – 9 ธันวาคม พ.ศ. 2554 
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1.9 งำนวิจัยท่ีเก่ียวข้อง 

  บทความเร่ือง “Harry Potter and the Gift of Time” ของเวอร์จิเนียร์ ซิมเมอร์มัน 
(Virginia Zimmerman) ศกึษาความแตกต่างของลักษณะตัวละครในแง่มุมทางจิตวิทยา โดย
เปรียบเทียบการใช้ประโยชน์จากร่องรอย ( traces) อดีต (past) แล ะการเดินทางข้ามเวล า        
(Time travel)  ใ นการส ร้างต ัวตนของตัวละค รแฮร์ร่ีพอตเตอร์กับต ัวล ะครโวลเดอมอรต์
(Voldermort) จากการศึกษาพบว่าตวัละครแฮร์ร่ี พ็อตเตอร์ให้ความส าค ัญและใช้ประโยชน์จาก
ร่องรอยในอดีตมาเติมเต็มและสร้างความแข็งแกร่งให้กบัจิตใจขณะที่ตวัละครโวลเดอมอรต์เลือกที่
จะปฏิเสธอดีต และมองฮอร์ครกัซ์ (Horcrux) หรือร่องรอยของตวัตนเป็นเพียงวตัถุส่ิงของ  ส่งผลให้
ในที่สุดโวลเดอมอร์ตต้องพ่ายแพ้ให้กบัแฮร์ร่ีเนื่องจากเขาไม่รู้จกัความรกัและไม่ให้ความส าค ัญกับ
อดีตของตนเอง บทความนีเ้ป็นแนวทางในการศึกษานวนิยายชุดเซ็นจูรีโดยวิเคราะห์ลักษณะของ
ตวัละคร เช่น การศึกษาตัวละครฮาร์วีที่ มีความขัดแย้งในตัวเองระหว่างการยอมรับ อดีตและ 
การปฏิเสธอดีต 

   วิทยานิพนธ์ระด ับอักษรศาสตรมหาบัณฑิตเร่ือง โพรมีทิอุส : จากต านาน สู่
วรรณกรรมของวิไลพรรณ สุคนธทรัพย์ ได้ศึกษากลวิธีการน าต านานโพรมีทิอุสมาใช้ในงาน
วรรณกรรม ส่ีเร่ืองได้ แก่ บทละค รเร่ือง  Prometheus Bound และ Prometheus unbound  
นวนิยายเร่ือง Frankenstein; or, the Modern Prometheus และเร่ืองเล่าเร่ือง  Le Prométée Mal 
Enchaîné ผลการศึกษาพบว่ามีการน าต านานมาใช้ทัง้หมดส่ี วิธี  คือ การน าต านานมาโดยคง  
เนือ้เร่ืองไว้ตามเดิม การรบัอิทธิพลจากบทละครกรีกโรมนัแล้วน ามาเพิ่มเติมต่อ การน าต านานเดิม
มาสร้างเป็นต านานใหม่ และการน าต านานมาใช้เป็นสัญลักษณ์ วิธีการน าต านานมาใช้ที่ต่างกันนี ้
มีผลมาจากความเชื่อเร่ืองพระเจ้าที่แตกต่างกนัในแต่ละยุคสมัย รวมถึงความแตกต่างของบริบท
ทาง สังคมแล ะภูมิหลัง ของ ผู้แต่ ง  วิทยานิพน ธ์ฉบับนี เ้ ป็นต ัวอย่างแสดง วิธีการวิ เคราะห์  
การน าเร่ืองเก่ามาเล่าใหม่ สามารถน าไปใช้วิเคราะห์การน าอนุภาคมาใช้ในงานเขียนสมัยใหม่ โดย
พิจารณาในแง่มุมของการน ามาใช้ และการปรับเปล่ียนอนุภาคให้เข้ากับบริบททางสังคมใน  
ยุคสมยัปัจจุบนั อีกทัง้ช่วยอธิบายลักษณะต านานโพรมีทิอุสที่ปรากฏในนวนิยายชุดเซ็นจูรี 

  วิทยานิพนธ์ปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต เร่ือง การศึกษาเปรียบเทียบ
วรรณกรรมเด็กแนวแฟนตาซีของโรอลัด์ ดาห์ลกบัมิชาเอล เอนเดอของปนัดดา สดุดีวิ ถีช ัย ศึกษา
เปรียบเทียบลักษณะของวรรณกรรม องค์ประกอบของวรรณกรรมแนวแฟนตาซีระหว่างงานของ
โรอลัด์ ดาห์ลกบัมิชาเอล เอนเดอ รวมทัง้ทศันคติของนกัเขียนทัง้คู่ที่มีต่อสังคม ผลการศึกษ าพบว่า
ลักษณะแฟนตาซีในงานของทัง้คู่มีความแตกต่างกัน งานเขียนดาห์ลเป็นแฟนตาซีแนวนึกฝัน



6 
 

(fanciful fantasy) ในขณะที่แฟนตาซีของเอนเดอเป็นแฟนตาซีแนวจินตนาการ (imaginative 
fantasy) แต่มีลักษณะการด าเนินเร่ืองตามขนบวรรณกรรมเด็กซึ่ง มีเด็กเป็นต ัวละครเอกและ  
จบเร่ืองแบบสุขสมหวงัเสมอเหมือนกนั และยงัปรากฏองค์ประกอบที่ มีความมหัศจรรย์ในงานของ
ทัง้คู่ นอกจากนี ้ทศันคติของนกัเขียนทัง้คู่มีต่อสังคมนัน้มีนยัยะที่เหมือนและแตกต่าง แต่งานเขียน  
ส่วนใหญ่ยงัคงพุ่งไปที่ประเด็นซึ่งเก่ียวกบัเด็ก วิทยานิพนธ์นีเ้ป็นตวัอย่างให้เห็นลักษณะแฟนตาซีที่
ปรากฏในวรรณกรรมเด็ก ซึ่งสามารถน ามาเทียบเคียงกับการวิเคราะห์ลักษณะแฟนตาซีใน        
นวนิยายชุดเซ็นจูรีได้ 

  บทความเร่ือง “นิเวศน์ส านึกแบบองค์รวมในนวนิยาย  To a God Unknownของ
จอห์น สไตน์เบ็ค ของวศินรฐั นวลศิริซึ่งศึกษามุมมองของนักเขียนที่มีต่อสภาวะแวดล้อม โดย
วิเคราะห์สภาวะเปล่ียนผ่านของตวัละครเอกที่มีต่อธรรมชาติเพื่อจะอยู่ร่วมกันเป็นอันหนึ่งอันเดียว 
ควบคู่ไปกบัการเข้าใจความสัมพนัธ์ระหว่างมนุษย์กบัสังคมที่ต้องเป็นอนัหน่ึงอันเดียวกัน นวนิยาย
เร่ืองนีส้ะท้อนให้เห็นมุมมองต่อส่ิงแวดล้อมและสังคมแบบอุดมคติของ ผู้ เขียน โดยน าเสนอผ่าน
มุมมองที่ไม่แบ่งแยกมนุษย์จากส่ิงแวดล้อม และให้ความเท่าเทียมด้านศาสนาและเพศสถานะของ           
ตวัละครเอก บทความนีเ้ป็นต ัวอย่างหนึ่งที่แสดงให้เห็นการวิเคราะห์ แนวคิดนิเวศน์ส านึกใน
วรรณกรรมในแง่มุมของความเป็นอนัหน่ึงอนัเดียวกัยระหว่างมนุษย์กับสังคม 

  คาเรน โคทส์ (Karen Coats) ศึกษาหน้าที่ของวรรณกรรมแฟนตาซีที่ มีต่อผู้ อ่าน
รุ่นเยาว์ ในบทความชื่อ “Fantasy” น าเสนอว่าแฟนตาซีมีหน้าที่มากกว่าการให้ความเพลิดเพลิน
กบัผู้อ่านแต่เป็นกระบวนการที่ท าให้ผู้ อ่านได้ปลดปล่อยหรือถ่ายโอนอารมณ์ต่างๆ  ออกมาใน
สถานการณ์จ าลองท าให้เด็กสามารถจัดการกับความน่ากลัวของการความเปล่ียนแปลงหรือ  
การแยกตวัของเด็กได้ บทความนีช้่วยในการวิเคราะห์อิทธิพลของแฟนตาซีที่มีต่อผู้อ่าน   

จากการศึกษางานวิจยัที่เก่ียวข้องยงัไม่ปรากฏการศึกษานวนิยายชุดนีใ้นประเทศไทย วิทยานิพนธ์
ฉบบันีจ้ึง เป็นงานวิจัยซึ่งศึกษาวรรณกรรมร่วมสมัยที่ เขียนเป็นภาษาอิตาเลียนในแง่มุมของ
ลักษณะแฟนตาซีกบัแนวคิดนิเวศน์ฉบบัแรกในแวดวงวรรณคดีศึกษาของไทย 
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บทที่  2 

นวนิยำยชุดเซ็นจูรี: ลักษณะแฟนตำซีและแนวคิดนิเวศน์ส ำนึก 

2.1 บริบทของนวนิยำยชุดเซ็นจูรี 

  นวนิยายชุดเซ็นจูรีเป็นนวนิยายชุดส่ี เล่ม ประกอบด้วย ละเนลโล ดิ ฟูโอโค  
ลา สเตลลา ดิ ปิเอตรา ลา ชิตตะ เดล เวนโต และลา พรีมา ซอร์เจนเต เขียนเป็นภาษาอิตาเลียน
โดยปิแอร์โดเมนิโค บคัคาลาริโอซึ่งเป็นนกัเขียนนวนิยายผจญภัยส าหรบัเด็กชาวอิตาเลียน  

  ปิแอร์โดเมนิโค บคัคาลาริโอ เกิดเม่ือวนัที่ 6 มีนาคม ค.ศ.1974 ที่ เมืองเล็กๆชื่อ
อคัควิ แตร์เม (Acqui Terme) ในแคว้นเปียมอนเต (Piemonte) ทางตอนเหนือของอิตาลี  เขา
เติบโตมาท่ามกลางป่าและธรรมชาติ เขาชอบการผจญภยัและไปยงัสถานที่ใหม่ๆ ในปีค.ศ. 1998 
ระหว่างศึกษาอยู่ทีค่ณะนิติศาสตร์ นวนิยายเร่ือง  ลา สตราดา เดล เกวริเอโร  (La Strada del 
Gueriero) ได้รบัรางวลัอิล บตัเตลโล อะ วาปอเร ( Il Batello a vapore) ซึ่ง เป็นรางวัลที่มอบให้
นกัเขียนวรรณกรรมเยาวชนหน้าใหม่ของส านกัพิมพ์วรรณกรรมเยาวชน อิล บัตเตลโล อะ วาปอเร 
ในเครือของส านกัพิมพ์ปิเอมเม (Piemme) และนวนิยายเร่ือง  ไซบอเรีย อิล รีส เวโย ดิ กาเลโน 
(Cyboria. Il resveglio di Galeno) (2009) ไ ด้รับรางวัล แตร์เร เดล มักนิฟิโค (Terre del 
Magnifico) ซึง่เป็นรางวลัทางด้านวรรณกรรมในค.ศ. 2011 ผลงานของเขาที่ได้รับการตีพิมพ์ เช่น 
ลา มอสคา ดิ ราเม (La mosca di rame) (2005) อิล โปโปโล ดิ ทาร์คาน (Il popolo di Tarkaan) 
(2009) ลา เวรา สตอเรีย ดิ คาปิต ัน อุนชิโน  (La vera storia di Capitan Uncino) (2011)  
รวมถึงนวนิยายแฟนตาซีชุดยาวสิบสองเล่ม ยูลิสซิส มัวร์ (Ulyseses Moore) (2004-2011) ซึ่ง
ส านกัพิมพ์แพรวเยาวชนได้น ามาแปลเป็นภาษาไทยแล้วหกเล่มในชื่อ ยูลิสซิส มวัร์ 

  นวนิยายชุดเซ็นจูรีเป็นนวนิยายชุดยาวจ านวนส่ีเล่ม ประกอบด้วย ละเนลโล ดิ  
ฟูโอโค ลา สเตลลา ดิ ปิเอตรา ลา ชิตตะ เดล เวนโต และลา พรีมา ซอร์เจนเต โครงเร่ืองหลักคือ 
การผจญภัยของเด็ก ส่ีคน คือ เอเล็ตตรา ฮาร์วี มิสตรัล และเซิงเพื่ อปฏิบัติภารกิจต่ออายุ  
พนัธะสัญญาระหว่างมนุษย์กบัธรรมชาติโดยออกตามหาวตัถุวิเศษส่ีชิน้ คือ แหวนอัคคี ดาวศิลา 
ผ้าค ลุมห น้าไอซิ ส และ ไข่ มุกมังกรใน เมืองส่ี เมือง คือ  โรม นิวยอร์ก ปารีส และ เซี่ยงไ ฮ้ 
ขณะเดียวกนัตวัละครเอกทัง้ส่ีคนต้องหลบหนีการตามล่าของเหล่าต ัวละครปฏิปักษ์ซึ่งน าโดย 
เฮอเรมิต เดวิลที่ต้องการแย่งชิงวตัถุวิเศษและครอบครองโลก  
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  ในนวนิยายเล่มแรกละเนลโล ดิ ฟูโอโค ตวัละครเอกทัง้ส่ีคนได้มาพบกันที่โรงแรม
โดมุส กวินติเลีย บ้านของเอเล็ตตรา และด้วยความผิดพลาดในการจองห้องพัก ท าให้เด็กทัง้ ส่ีคน
ต้องมาอยู่ร่วมกนัที่ห้องนอนของเอเล็ตตรา หลังจากทีเ่อเล็ตตรารู้สึกร้อนและถ่ายทอดพลังงานใน
ตวัไปยงัเซิงที่อยู่ข้างๆ ท าให้หลอดไฟที่เซิงจบัอยู่ระเบิดและท าให้ไฟดับ ทัง้ ส่ีคนออกจากโรงแรม
เพื่อไปส ารวจกรุงโรม และได้รบักระเป๋าซึ่งภายในบรรจุแผนที่ไม้โบราณ ลูกข่างไม้ส่ีอัน และของใช้
อ่ืนๆอีกเล็กน้อยจากศาสตราจารย์อลัเฟร็ด ซึ่งพบกนับนสะพานกวตัโตร คาปี ก่อนที่ศาสตราจารย์
อลัเฟร็ดจะโดนสังหารโดยจาค็อบ มาห์เลอร์ นักฆ่าที่ เฮอเรมิต เดวิล ส่งมาเพื่อติดตามแย่งชิง 
วตัถุวิเศษในกระเป๋าใบนัน้ หลังจากนัน้เด็กทัง้ส่ีจึงเร่ิมออกเดินทางเพื่อไขปริศนาที่ศาสตราจารย์ทิง้
ไว้ให้ด้วยการใช้ลูกข่างกบัแผนที่ไม้ตามค าแนะน าของแอร์เมเต วิศวกรเจ้าของร้านขายของเล่นซึ่ง
เคยช่วยศาสตราจารย์อลัเฟร็ดค้นคว้าข้อมูลเร่ืองวัตถุวิเศษที่ซ่อนอยู่ในโรม และได้รับเบาะแส
เพิ่มเติมเก่ียวกบัที่ซ่อนของแหวนอคัคีจากหญิงยิปซี ระหว่างการเดินทางเพื่อไขปริศนานัน้มิสตรัล
ถูกจาค็อบ มาห์เลอร์จบัตวัไป แต่ได้รบัการช่วยเหลือออกมาโดยเบอาตริเช อาชญากรสาวซึ่ง เป็น
คนรบัรองจาค็อบที่โรม ในที่สุดเอเล็ตตราจึงค้นพบแหวนอคัคี ซึ่ง เป็นกระจกเว้าเล่ียมกรอบที่ซ่อน
อยู่ในวิหารใต้ดินของโบสถ์ซาน เคลเมนเต หลังจากนัน้เอเล็ตตราจึงส่องกระจกตามค าแนะน าของ
หญิงยิปซี ส่งผลให้เกิดระเบิดแสงขาว ซึ่ง เป็นการส่งสัญญาณไปหาดาวหางไนบิรู เพื่อท าให้  
การเร่ิมต้นภารกิจต่ออายุพนัธะสัญญาเป็นอนัสิน้สุดลง  

  ในเล่มที่สอง ลา สเตลลา ดิ ปิเอตรา พลังวิเศษของฮาร์วีในการได้ยินเสียงที่คนอ่ืน
ไม่ได้ยินได้ปรากฏขึน้ ฮาร์วีติดต่อเรียกให้เด็กอีกสามคนมาที่นิวยอร์ก รวมถึงแอร์เมเตที่ ย้ายมาอยู่
นิวยอร์กก่อนหน้านัน้แล้วตามค าแนะน าของเสียงที่ เขาได้ยิน  หลังจากบังเอิญเห็นลูกข่างลาย
สายรุ้ง ลูกข่างลูกที่ห้าในแคตตาล็อกของร้านขายวตัถุโบราณของวลาดิเมียร์ อัสเคนาซี  ที่นิวยอร์ก
เด็กทัง้ส่ีคนช่วยกนัตามหาเบาะแสต่างๆที่จะน าไปสู่วตัถุวิเศษชิน้ที่สอง คือ ดาวศิลา ซึ่งซ่อนอยู่ที่
นิวยอร์กนี ้ระหว่างการค้นหานัน้ เด็กทัง้ส่ีคนต้องเผชิญหน้ากับอีก็อน โนส นักธุรกิจและเจ้าของ
สถานบัน เทิงยามค ่าคืน ลูซิเฟอ ร์และเหล่านักฆ่าสาวซึ่ง เป็นสมุนของเขา ซึ่งท าง านใ ห้กับ 
เฮอเร มิต  เด วิล  แต่ พ วกเขาไ ด้ รั บความ ช่ วยเห ลื อ จากค วิล เ ล อแรน  บุ รุษ ไปรษณี ย์ 
ชาวอเมริกนัอินเดียน ผู้ซึ่งคอยสะกดรอยตามฮาร์วี เพื่อคุ้ มครอง และเพื่ออธิบายให้ฮาร์วีเข้าใจ 
พลังวิเศษในการได้ยินเสียงจากพืน้ดินที่ตนเองมีและหน้าที่ในการปลูกต้นไม้แห่งชีวิตของเมืองที่
ฮาร์วีต้องกระท าในฐานะดาวศิลา เช่นเดียวกบัศาสตราจารย์อัลเฟร็ด ผู้ เป็นดาวศิลารุ่นก่อนหน้า
เขา ด้วยเบาะแสต่างๆที่ได้รบัมาจากอกาธา เพื่อนของศาสตราจารย์อลัเฟร็ด ควิลเลอแรน และ  
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ค าพยากรณ์ของลูกข่าง รวมถึงการที่เด็กทัง้ส่ีคนค้นเจอด้วยตนเองนัน้ ท าให้ในที่ สุด ฮาร์วีและเซิง
ค้นพบดาวศิลา ซึ่ง เป็นหินรูปทรงรี และเมล็ดต้นแปะก๊วยส่ี เมล็ดที่ห้องลับใต้ดินที่ เชื่อมไปสู่
โรงพยาบาลประสาทร้างบนเกาะรูสเวลท์ ที่ซึ่งฮาร์วีปลูกเมล็ดต้นแปะก๊วยที่เขาหยิบติดขึน้มาจาก
ห้องใต้ดินลงไป เพื่อปลูกต้นไม้แห่งชีวิตต้นใหม่ให้กบันิวยอร์ก ขณะที่เอเล็ตตรากับมิสตรัลกลับไป
ที่โรงแรมเพื่อคุ้มครองวตัถุวิเศษที่อยู่ในการครอบครองของเด็กทัง้ ส่ี  และเผชิญหน้ากับอีก็อน โนส
ที่มาแย่งชิงวตัถุดงักล่าวอีกครัง้ จากความช่วยเหลือของโอลิมเปีย ครูสอนชกมวยของฮาร์วี ท าให้ 
อีก็อน โนสถูกต ารวจจับไปในที่สุด เม่ือทุกอย่างคล่ีคลายเด็กทัง้ ส่ีและแอร์เมเตได้ร่วมกันโยน
ลูกข่างลายสายรุ้งซึ่งชีใ้ห้เห็นจุดหมายต่อไป นัน่คือ ปารีส เมืองของมิสตรลั  

  เล่มที่สาม ลา ชิตตะ เดล เวนโต เล่าถึงการผจญภัยครัง้ ใหม่ของเด็กทัง้ ส่ีคนที่
ปารีส ฮาร์วีซึ่งเดินทางมาถึงก่อนถูกมาดามซีเบล  เจ้าของเครือข่ายข่าวสารซึ่ง เปิดร้านอาหาร 
บังหน้าจับต ัวไปต่ อหน้าต่อตาแอร์เมเตซึ่ งมาถึงสนามบินพ ร้อมกันเพื่อสร้าง ข้อต่อรองใน  
การแลกเปล่ียนวตัถุวิเศษต่างๆ แต่โซเอ นกัวิทยาศาสตร์ซึ่งอ้างต ัวว่าเป็นเพื่อนของศาสตราจารย์
มิลเลอร์ พ่อของฮาร์วีมาช่วยเหลือออกไป ฮาร์วีจึงพาโซเอมายังบ้านของมิสตรัลด้วย โซเอได้มอบ
นาฬิกานโปเลียนให้กบัเด็กทัง้สองคน โดยหวงัว่าพวกเขาจะช่วยกันคล่ีคลายปริศนาของนาฬิกานี ้
และวตัถุวิเศษชิน้ที่สาม เม่ือเอเล็ตตรากับเซิง เดินทางมาถึง เด็ กทัง้ ส่ีคนจึงช่วยกันออกตามหา
เบาะแสตามที่ลูกข่างบอก เอเล็ตตรากบัฮาร์วีไปหาข้อมูลที่บ้านของนิโคลัส เฟลมเมล และท าให้
พบข้อความของศาสตราจารย์อลัเฟร็ดที่เตือนว่าโซเอไว้ใจไม่ได้ ขณะที่เซิงกบัมิสตรัลไปหาเบาะแส
ที่พิพิธภณัฑ์ลูว์ฟ ที่น ัน่เซิงพบกบัคนเฝ้ายาม ซึ่งช่วยให้เซิงเข้าใจกลไกการใช้นาฬิกานโปเลียนซ่ึง
เป็นเคร่ืองมือที่น าไปสู่ที่ซ่อนวตัถุวิเศษ หลังจากเหตุการณ์ลอบฆ่าที่กรุงโรม จาค็อบ มาห์เลอ ร์
ปรากฏตวัอีกครัง้ โดยกลับมาช่วยเหลือเด็กทัง้ส่ีคนให้รอดพ้นการตามล่าของบริกรชายผูกเนคไท 
สีด า ซึ่งเป็นลูกน้องของมาดามซีเบล และโซเอ ในเล่มนีมิ้สตรัลค้นพบพลัง วิเศษของตนเองใน 
การเรียกแมลงโดยการร้องเพลง และใช้พลังวิเศษนัน้ช่วยเซิงที่ก าลังตกลงมาจากชัน้สามของตึก
โรงเรียนสอนดนตรี ระหว่างที่ เซิง ก าลังหนีการจับกุมของลูกน้องของโซเอไม่ให้กระแทกพืน้  
อย่างไรก็ตาม เด็กทัง้ส่ีคนถูกลูกน้องของโซเอติดตามจนเจอ และแย่งชิงวตัถุวิเศษในครอบครองไป
ได้ ยกเว้นแผนท่ีไม้และนาฬิกานโปเลียน จากค าใบ้จากนาฬิกานโปเลียนท าให้เด็กทัง้ ส่ีคนค้นพบ
วตัถุวิเศษชิน้ที่สาม คือ ผ้าคลุมหน้าไอซิส ซึ่งซ่อนอยู่ในช่องลับในออร์แกนที่โบสถ์แห่งหนึ่ง  ขณะที่
โซเอและมาดามซีเบลได้วตัถุวิเศษต่างๆจากเด็กทัง้ ส่ีคนไป โซเอถูกมาดามซีเบลหักหลังและฆ่า 
ก่อนที่จะน าวตัถุวิเศษที่ชิงมาได้นัน้ไปมอบให้เฮอเรมิต ในตอนท้ายของเล่มเด็กทัง้ ส่ีคนได้รับลูกข่าง
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ลายหวัใจซ่ึงชายชาวไซบีเรียน ามาให้ไว้กบัแอร์เมเตตามค าสั่งของหญิงชราตาบอด ซึ่ง เป็นผู้หนึ่งที่
ผ่านการทดสอบในการสร้างพนัธะสัญญามาก่อนเด็กทัง้ส่ีคน 

  และในเล่มสุดท้าย ลา พรีมา ซอร์เจนเต ปริศนาต่างๆเก่ียวกับพ ันธะสัญญาเร่ิม
เปิดเผย เอเล็ตตราค้นพบว่าการมารวมตัวกันของพวกเขาทัง้ ส่ีคนไม่ใช่เร่ืองบังเอิญ  แต่ถูก
เตรียมการมาตัง้แต่พวกเขาเกิดโดยป้าอิเรเน และเซิงเป็นคนที่ถูกเลือกมาแทนฮีเนา เด็กที่มี 
พลังวิเศษเหมือนเซิงแต่ตายไปก่อน มิสตรัลได้ดูวีดีโอที่ศาสตราจารย์อัลเฟร็ดอธิบายเก่ียวกับ
พนัธะสัญญาให้ฟัง ขณะที่เซิงฝันถึงไอซิสบนเกาะกลางทะเลอยู่เป็นประจ า และพบว่ามีเด็กผู้ชาย
สวมเสื อ้บาสตามเขาอยู่ตลอด  ก่อนที่ เด็กทัง้ ส่ีคนจะ เดินทางมายังเซี่ยงไฮ้ซึ่ง เป็นที่อยู่ของ  
เฮอเรมิต เดวิล และเซิงเพื่อชิงวตัถุวิเศษคืน ฮาร์วีเป็นคนแรกที่เดินทางมาถึง และถูกนิก ไนฟ์มือมีด
ลูกน้องของเฮอเรมิตจบัตวัไป เนื่องจากการวางแผนและความช่วยเหลือของจาค็อบ มาห์เลอร์ท า
ให้ฮาร์วีสามารถชิงเอาวตัถุวิเศษคืนมาได้ แต่ก่อนที่จะหลบหนีออกไป ฮาร์วีกลับได้ยิน เสียงเรียกให้
ลงไปยงัห้องใต้ดิน ท าให้ถูกนิก ไนฟ์ จับต ัวได้อีกครัง้  ขณะที่เอเล็ตตรา มิสตรัล และ เซิงรอ
สัญญาณจากจาค็อบอยู่นัน้ เซิงตดัสินใจโยนลูกข่างลายหัวใจ ซึ่ง เป็นลูกข่างเดียวที่ เหลืออยู่บน
แผนที่เซี่ยงไฮ้ และลูกข่างไปหยุดที่สวนแมนดาริน ยู ระหว่างนัน้เอเล็ตตราได้รับโทรศ ัพท์ เตือนจาก
ฮาร์วีให้หนีไป เอเล็ตตราเป็นห่วงฮาร์วีจึงมุ่งหน้าไปตึกระฟ้ากับเฮอเรมิต เดวิลพร้อมกับมิสตรัล 
ขณะที่เซิงว่ิงตามเด็กผู้ชายที่สวมเสือ้บาสซึ่งยืนมองเขาจากด้านนอกบ้านออกไปพร้อมกับแอร์เมเต  
แต่กลับไม่พบเด็กผู้ชายคนนัน้ เซิงและแอร์เมเตจึงเดินทางไปยังสวนแมนดาริน ยูและค้นพบ
ภาพวาดรูปเด็กส่ีคนบนหลังมงักร ซึ่งน าพวกเขาไปหาหลวงพ่อคอร์ราโด ที่ส านักเยซูอิต และที่น ั่น
เซิงและแอร์เมเตได้เรียนรู้เก่ียวกบัเกาะเผิงหลางเป็นครัง้แรก หลังจากนัน้เซิงมองเห็นเด็กผู้ชายคน
เดิม และได้รวบรวมความกล้าเข้าไปคุยด้วย ท าให้รู้ว่าเด็กคนนัน้ชื่อฮีเนา และฮีเนาชีท้างพาเซิงไป
จนพบไข่มุกมงักร และวิธีการหาพิกดัเกาะเผิงหลางโดยใช้วตัถุวิเศษทัง้ส่ีชิน้ประกอบกันที่ห้องแห่ง
นกัปราชญ์เมไจ ซึ่งอยู่ใต้ตึกระฟ้าของเฮอเรมิตนัน่เอง เฮอเรมิตได้ยินวิธีการทัง้หมดจึงปรากฏตัว
ออกมาและจบัตวัเซิงและแอร์เมเตไว้ร่วมกบัเด็กคนอ่ืน เม่ือทีมงานของเฮอเรมิตหาพิกัดตามวิธีของ
เซิง เฮเรมิต และนิกไนฟ์จึงออกเดินทางไปเกาะเผิงหลาง พร้อมทัง้เอาเด็กทัง้ ส่ีคนไปด้วย โดยหวัง
ว่าเขาจะได้พบกบัอ านาจที่จะท าให้เขาครอบครองโลกได้ เม่ือไปถึงเกาะเด็กทัง้ ส่ีคน เปิดประตูถ า้
ใต้ดินด้วยลูกข่างทัง้เจ็ดลูก เม่ือเดินลงไปข้างล่างท าให้ค้นพบว่าความลับที่ซ่อนอยู่บนเกาะแห่งนี  ้
คือ ข้อมูลเก่ียวกบัสภาวการณ์โลกในปัจจุบัน และการกลับมาของดาวหางไนบิรูเพื่อประเมิน
สภาวะความสมดุลของโลก ซึ่งจะช่วยให้มนุษย์มีเวลาพอที่จะลงมือเปล่ียนแปลงโลกให้ กลับสู่
สภาวะสมดุล รอรบัการประเมินเพื่อไม่ให้โลกถูกดาวหางไนบิรูจัดระเบียบใหม่ ไม่ใช่เคล็ดลับใน
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การมีพลังอ านาจอย่างที่เฮอเรมิตต้องการ ความผิดหวงัอย่างรุนแรง ท าให้เฮอเรมิตขาดสติและยิง
นิก ไนฟ์ลูกน้องคนสนิท แต่ก่อนที่จะได้ยิงเด็กทัง้ส่ีคน เฮอเรมิตถูกสังหารโดยมีดบินของนิก ไนฟ์
เสียก่อน เด็กทัง้ส่ีคนได้รบัความช่วยเหลือให้กลับบ้านอบ่างปลอดภัย เม่ือเหตุการณ์คล่ีคลาย  
ป้าอิเรเนได้จดังานเลีย้งเพื่อระลึกถึงศาสตราจารย์อลัเฟร็ด ท าให้เด็กทัง้ ส่ีคนและพันธมิตรกลับมา
เจอกนัอีกครัง้ พร้อมกบัการเร่ิมต้นบทบาทในการค้นหาและเตรียมบททดสอบเพื่อการต่ออายุ  
พนัธะสัญญาส าหรบัเด็กรุ่นต่อไป  

  จากเร่ืองย่อที่กล่าวมาข้างต้นจะพบว่าโครงเร่ืองหลักของนวนิยายชุดนี  ้คื อ  
การผจญภยัเพื่อปฏิบตัิภารกิจในการต่ออายุพ ันธะสัญญาระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติให้ส าเร็จ 
โดยสะท้อนให้เห็นความพยายามในการปลูกฝังจิตส านึกรักษ์โลกให้กับเยาวชน และรณรงค์ให้
เยาวชนหนัมาใส่ใจธรรมชาติ และลงมือเปล่ียนแปลง ฟืน้ฟูให้โลกกลับมาสู่สภาวะสมดุลอีกครัง้  

2.2 ลักษณะแฟนตำซีท่ีเก่ียวข้องกับนวนิยำยชุดเซ็นจูรี 

  วรรณกรรมเยาวชน  คือ งานเขียนหรือหนังสือที่ เขียนขึน้ เพื่อเยาวชน โดย มี
ประเด็นทีเ่ก่ียวข้องกบัเด็กและเยาวชน หรือเป็นประเด็นที่อยู่ในความสนใจของเด็กและเยาวชน 
คาร์ล ทอมลินสัน (Carl Tomlinson) และแครอล ลินช์ บราวน์  (Carol Lynch Brown) ได้ให้ 
ค าจ ากดัความของวรรณกรรมเยาวชนไว้ว่าวรรณกรรมเยาวชน คือ หนังสือส าหรับเด็กต ัง้แต่แรก
เกิดถึงวยัรุ่น มีเนือ้หาเก่ียวข้องหรือเป็นเร่ืองที่อยู่ในความสนใจของเด็กกลุ่มอายุด ังกล่าว  ซึ่ง
น าเสนอในรูปแบบของร้อยแก้วและร้อยกรอง รวมทัง้มีลักษณะเป็นบนัเทิงคดีและสารคดี 

   Children’s literature is good trade books for children from birth to 
   adolescence, covering topics of relevance and interest to  
   children of those ages, through prose and poetry, fiction and 
   nonfiction. 1 

  ขณะเดียวกนัวรรณกรรมเยาวชนมีวัตถุประสงค์ที่หลากหลายตามหน้าที่และ
โอกาสที่แตกต่างกัน ด ังที่ปี เตอ ร์ ฮ ันท์ ( Peter Hunt) นักวิชาการด้านวรรณกรรมเยาวชน 
ชาวองักฤษยกตวัอย่างไว้ เช่น หนงัสือบางเล่มดีส าหรับอ่านฆ่าเวลา บางเล่มดีส าหรับทักษะใน 
การอ่านออกเขียนได้ บางเล่มดีส าหรบัการขยายจินตนาการ หรืออบรมสั่งสอนเก่ียวกับทัศนคติ

                                                 
1 Carl M. Tomlinson,  and Carol  Lynch-Brown, Essentials of children’s literature, 2nd edition (Boston :  Allyn and 

Bacon, 1996), p. 2. 
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ทางสังคม ขณะที่บางเล่มดีส าหรบัการรบัมือกบัปัญหา หรือการจดัการปัญหา หรือมีคุณค่าในเชิง
ของการอ่าน ซึ่งส่วนเล็กๆส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมในโลกของผู้ใหญ่ หรือดีส าหรับการับมือกับ
ประเด็นการเหยียดสีผิว ซึ่งหนงัสือหลายเล่มได้ท าหน้าที่ต่างๆเหล่านี ้ เป็นต้น  

   […]Children’s books are used for different purposes at different 
   times – for more things than most books are. Some are ‘good’ 
   time-fillers; others ‘good’ for acquiring literacy; others ‘good’ for 
   expanding the imagination or ‘good’ for inculcating general (or 
   specific) social attitudes, or ‘good’ for dealing with issues or  
   coping with problem, or ‘good’ for reading in  that ‘literary’ way 
   which is a small part of adult culture, or ‘good’ for dealing with 
   racism…and most books do several of these things. 2 

เห็นได้ว่าหน้าที่ของวรรณกรรมเยาวชนนัน้มีทัง้ด้านความบันเทิงและความรู้ให้กับนักอ่านซึ่ง เป็น
เยาวชนเนื่องจากคนส่วนใหญ่มกัจะคาดหวงัว่าหน้าที่หลักของวรรณกรรมเยาวชนเป็นการปลูกฝัง 
และอบรมสั่งสอนเด็กในเร่ืองต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นการด ารงชีวิต การปฏิบัติต ัว แนวคิด รวมถึ ง       
การปลูกฝังศีลธรรม เราอาจจะพบเห็นวรรณกรรมเยาวชนหลายเร่ืองปรากฏการต ัดสินใจเก่ียวกับ
ประเด็นศีลธรรม การให้คุณค่าของค าว่า “ถูกและผิด” “ดีและเลว” ช่วยให้เด็กเรียนรู้วิธีจ ัดการกับ
สถานการณ์ต่างๆในชีวิต โดยดูตวัอย่างจากการตดัสินใจของตัวละคร และผลจากการกระท า ใน
สถานการณ์นัน้ๆ ย่ิงไปกว่านัน้ วรรณกรรมเยาวชนช่วยเปิดโลกทัศน์ให้เด็กได้เห็นโลกในมุมมองที่
หลากหลาย ย่ิงเด็กได้เรียนรู้เก่ียวกบัโลกมากขึน้ช่วยให้เด็กเข้าใจตนเองได้มากขึน้    

  ประเภทของวรรณกรรมเยาวชนมีมากมายหลายรูปแบบไม่ว่าจะเป็นวรรณกรรม
ส าหรบัเด็กเล็ก หนงัสือภาพ นิทาน กลอน หนังสือสารคดี นวนิยายแนวสมจริง เป็นต้น และ         
นวนิยายแนวแฟนตาซีเป็นหน่ึงในนัน้  สืบเนื่องจากขอบเขตของงานวิจัยฉบับนี เ้ป็นวรรณกรรม 
แนวแฟนตาซี ผู้วิจยัจึงขออ้างถึงค านิยามเก่ียวกบัวรรณกรรมแฟนตาซีดงันี  ้

    ในทศันคติของคาร์ล ทอมลินสันและแครอล ลินช์ บราวน์  แฟนตาซี หมายถึง 

เนื อ้เ ร่ืองของ วรรณกรรมซึ่ ง มี เหตุการณ์ ฉ าก ห รือต ัวละ ครที่อ ยู่นอกเหนื อขอบเขตของ  

ความเป็นไปได้ แฟนตาซีจึงเป็นเร่ืองราวที่ไม่สามารถเกิดขึน้ได้ในโลกของความจริง  

                                                 
2 Peter  Hunt, Understanding Children’s Literature, 2nd edition  (London:  Routledge, 2005), p.10. 
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 Modern fantasy refers to the body of literature in which the 
 events, the settings, or the characters are outside the realm of 
 possibility. A fantasy is a story cannot happen in the real world3 
 

ส่วนเดวิด แอล รัสเซล  (David L. Russel) ให้ค าจ ากัดความแฟนตาซีไว้ว่าเป็นเร่ืองราวของ 
ความเป็นไปไม่ได้ ซึ่งอาจรวมถึงเวทมนตร์ สัตว์พูดได้ การผจญภยัในโลกต่างมิติ  หรือองค์ประกอบ
ใดๆก็ตามที่ขดัแย้งกบักฎธรรมชาติอย่างที่เราเข้าใจ 

…fantasy is any story of the impossible. It may include magic, 
talking  animals, time travel, the supernatural, adventures in 
alternative worlds – any feature that is contrary to the laws of 
nature as we understand them.4 

จากค าจ ากัดความของนักวิชาการข้างต้น แสดงให้เห็นลักษณะอย่างหนึ่งของแฟนตาซี คือ     
ความเป็นไปไม่ได้ในโลกของความจริง ความเป็นไปไม่ได้ในที่นีห้มายถึงการไม่เป็นไปตามตรรกะ
แห่งเหตุและผลในโลกของความจริง อาจประกอบด้วยองค์ประกอบที่มีลักษณะมหศัจรรย์ ไม่ว่าจะ
เป็นตวัละคร เหตุการณ์ หรือฉาก เป็นต้น  

 ในประเทศอิตาลีอาจกล่าวได้ว่าวรรณกรรมแนวแฟนตาซีนัน้มีพ ัฒนาการมา
พร้อมกบัวรรณกรรมเยาวชนซ่ึงเร่ิมต้นในยุคศตวรรษที่ 18 ด้วยผลงานของคาร์โล คอลโลดิ (Carlo 
Collodi)* เอ็ดมอนโด เดอ อะมิชิส (Edmondo De Amicis)** รวมถึงการรวบรวมและการแปล
นิทานท้องถ่ินของลุยจิ คาปูอานา (Luigi Capuana)*** วรรณกรรมเยาวชนแนวแฟนตาซีของอิตาลี
ซึ่งเป็นที่รู้จกัไปทัว่โลก คือ เล อบัเวนตูรา ดิ ปินอคคิโอ สตอเรีย ดิ อุน บูรัตติโน  (Le Avventure di 
Pinocchio. Storia di un burattino) ของคาร์โล คอลโลดิ  หรือที่ รู้จ ักกันดีในชื่อ พิน็อคคิโอ จาก
ฉบบัการ์ตูนของวอลท์ดิสนีย์ เป็นเร่ืองราวการผจญภยัของหุ่นกระบอกที่ท้ายที่สุดกลายเป็นคน 

                                                 
3 Ibid., p. 121. 
4 David L. Russel, Literature for children: A short introduction. 5th edition. (USA: Pearson Education, 2005), p. 194.  

 *  คาร์โล คอลโลดิ (1826 – 1890) เป็นนามปากกาของคาร์โล ลอเรนซิน ี(Carlo Lorenzini) นกัเขียนและนกัหนงัสือพิมพ์ 
ชาวอิตาเลียน  อ้างถึงใน Carlo Collodi, Le Avventure di Pinocchio  (Berkley: University of California Press, 1991), p. 1. 
 ** เอ็ดมอนโด เดอ อะมิชิส (1846-1908) เป็นนกัเขียนและนกัหนงัสือพิมพ์ชาวอิตาเลียน ผลงานทีม่ ีชื่อเสียงคือ คูออเร (Cuore) ซึ่ง
เขียนในรูปแบบบันทกึประจ าวันของเด็กชายอายุ 9 ปี ชื่อเอ็นริโค (Enrico)  อ้างถึงใน Alberto Asor Rosa, Storia europea della letteratura 
italiana III. La letteratura della Nazione (Torino: Enaudi, 2009), p.79. 
 ***  ลุยจิ คาปูอานา (1839-1915) นกัเขียนและนกัหนงัสือพิมพ์ชาวอิตาเลียน จากเมืองคาทาเนยี  อ้างถึงใน Luigi Capuana 
[online], June 21, 2012.  Available from  http://cronologia.leonardo.it/storia/biografie/capuana.htm 

http://cronologia.leonardo.it/storia/biografie/capuana.htm
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  แฟนตาซีเป็นแนวทางที่ค่อนข้างได้รับความนิยม ทัง้จากนักเขียนวรรณกรรม
เยาวชนและผู้อ่านวยัเยาว์ เนื่องจากแฟนตาซีมีองค์ประกอบที่ดึงดูดความสนใจของเด็กได้ดี เช่น 
ลักษณะความมหัศจรรย์ของ เนือ้ เร่ือง สั ตว์พู ด ได้  การเดิ นทางข้ามมิติ เวล า ล้ วนแต่เป็น
องค์ประกอบที่ขยายจินตนาการของเด็กและสร้างความสนุกสนานในการอ่าน  ขณะเดียวกัน เด็ก
สามารถรบัสารซึ่งเป็นประเด็นที่เคร่งเครียด และอาจไม่น่าสนใจส าหรบัเด็กหากน าเสนอในรูปแบบ
อ่ืน โดยเฉพาะหลังจากกระแสนิยมแฮร์ร่ี พ็อตเตอร์ ส่งผลให้นวนิยายแนวแฟนตาซีมีแนวโน้มที่
ผลิตออกมามากขึน้เพื่อน าเสนอประเด็นปัญหาสังคมต่างๆ เนื่องจากนวนิยายแฟนตาซี สามารถ
เข้าถึงกลุ่มผู้อ่านได้อย่างกว้างขวาง และองค์ประกอบของนวนิยายสามารถสะท้อนให้เห็นปัญหา
ของโลกในปัจจุบัน  แม้ว่าเนือ้เร่ืองของนวนิยายแนวนีจ้ะไม่สามารถเกิดขึน้ได้ในชีวิตจริง แต่  
นวนิยายแฟนตาซีสมยัใหม่ส่วนใหญ่มกัจะแทรกความจริงต่างๆ ที่ช่วยให้ผู้ อ่านเข้าใจโลกทุกวันนี ้
ได้ เช่น นวนิยายชุดเซ็นจูรีที่น าเสนอเร่ืองปัญหาส่ิงแวดล้อมและธรรมชาติ เป็นต้น 

  นอกจากนิยามของลักษณะแฟนตาซีที่ ผู้ วิจ ัยได้สรุปจากค าจ ากัดความที่คาร์ล  
ทอมลินสัน และแครอล ลินช์ บราวน์ เสนอไว้ในหนังสือ Essentials of children’s literature  และ
ค าจ ากัดความที่เดวิด แอล รัสเซลเสนอไว้ในหนัง สือ Literature for children: A short 
introduction แล้ว ยงัมีการแบ่งนวนิยายแฟนตาซีออกเป็นประเภทต่างๆ โดยผู้ วิจ ัยน ามาจาก
หนงัสือทัง้สองเล่ม สรุปรวมกนัได้เป็น 8 ประเภท ดงันี ้

1. นิทานพืน้บ้านสมัยใหม่  วรรณกรรมประเภทนี มี้ต ัวละครน้อย ประเด็น
ขดัแย้งชดัเจน เดินเร่ืองรวดเร็ว มีลักษณะคล้ายนิทานพืน้บ้านแต่ มีชื่อผู้แต่ง
ปรากฏด้วย เช่น นิทานของฮัน คริสเตียน แอนเดอร์สัน  (Han Christian 
Anderson) 

2. แฟนตาซีที่มีตวัละครเป็นสัตว์ วรรณกรรมประเภทนีมี้ตวัละครสัตว์ที่จ าลอง
ประพฤติกรรมของมนุษย์ เช่ น เร่ืองThe Tale of Peter Rabbit ของ 
เบอาทริกซ์ พ็อตเตอร์ (Beatrix Potter) 

3. ของเล่นหรือวตัถุที่มีชีวิต วรรณกรรมประเภทนีมี้ของเล่น หรือวัตถุลุกขึน้มา
มีชีวิตเหมือนมนุษย์ เช่น เร่ืองLe Avventure di Pinocchio. Storia di un 
burattino ของคาร์โล คอลโลดิ 

4. ตัวละครที่แปลกและสถานการณ์ที่ประหลาด  วรรณกรรมประเภทนีมี้ 
ตวัละครทีมี่ลักษณะแปลก มหศัจรรย์หรือตกอยู่ในสถานการณ์ที่แปลก เช่น 
เร่ือง Alice adventures in Wonderland ของเลวิส แครอล (Lewis Caroll) 
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5. โล กของคนตัวจิ๋ ว  เ ป็นวรรณกรรมที่ มี ต ัวล ะ ครย่อส่ วน  เช่ น  เ ร่ือง 
The Borrowersของแมรี นอร์ตนั (Mary Norton) 

6. เหตุการณ์เหนือธรรมชาติและการเดินทางทะลุมิติ วรรณกรรมประเภทนี ม้ ัก
เป็นเร่ืองราวเหนือธรรมชาติ และการเดินทางข้ามเวลาทะลุมิติ 

7. แฟนตาซีแนวไซ-ไฟหรือแนววิทยาศาสตร์ วรรณกรรมประเภทนีม้ ักเป็นเร่ือง
ที่เกิดในอนาคตโดยจินตนาการจากข้อเท็จจริงในวิทยาศาสตร์ที่อาจจะ
เกิดขึน้จริงได้ 

8. การผ จญภัยของวีร บุรุษ  วรรณกรรมประเภทนี เ้ป็น เร่ืองราวเก่ียวกับ 
การเดินทางผจญภยั เพื่อปฏิบตัิภารกิจที่ได้รบัมอบหมาย ขณะเดียวกันเป็น
การค้นหาตวัตนของตวัละครอีกด้วย 

การจัดประเภทที่ กล่ าว ข้ าง ต้น  เราอาจจัดใ ห้นวนิยายชุ ด เซ็นจู รีเ ป็นนวนิ ยายแฟนตาซี 
แนวการผจญภยัของวีรบุรุษ เนื่องจากนวนิยายชุดนีเ้ล่าถึงการเดินทางตามหาวัตถุวิเศษของเด็ก 
ส่ีคนเพื่อต่ออายุพนัธะสัญญาระหว่างมนุษย์กบัธรรมชาติ ท าให้โลกไม่ถูกดาวหางไนบิรูจัดระเบียบ
ใหม่ ดงัจะได้วิเคราะห์ลักษณะการผจญภยัของตวัละครเอกต่อไป 
 
2.3  อนุภำคท่ีเก่ียวข้องกับนวนิยำยชุดเซ็นจูรี 

 สติธ ทอมป์สันให้ค าจ ากดัความไว้ว่า อนุภาค (motif) หมายถึงหน่วยย่อยที่เล็ก
ที่สุดในนิทานซึ่งยงัคงถูกส่งทอดต่อมาในวฒันธรรมหนึ่งๆ เนื่องจากความแปลกและโดดเด่นของ
ลักษณะอนุภาคนัน้  อนุภาคส่วนใหญ่สามารถแบ่งได้ออกเป็นสามลักษณะ คื อ ต ัวละค ร  
วตัถุส่ิงของ และเหตุการณ์ 

 “ A motif can be defined as the smallest element in a  tale 
 having a power to persist in tradition. In order to have this power 
 it must have something unusual and striking about it. Most motifs 
 fall into three classes. First are the actors…second come certain 
 items in the background of the action…In the third place 

 there are single incidents.5  

 

                                                 
5Stith Thompson, The Folktale (Berkeley: University of California Press, 1977), p. 415. 
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ในขณะที่ศิราพร ณ ถลาง ได้สรุปความหมายของค าว่าอนุภาคว่า:  

ในทางคติชนวิทยา “อนุภาค” (motif) หมายถึง หน่วยย่อยใน
นิทานที่ได้รบัการสืบทอดและด ารงอยู่ในสังคมหนึ่งๆ และเหตุที่
ได้รบัการสืบทอดก็เพราะมีความ “ไม่ธรรมดา” มีความน่าสนใจ
ทาง ความคิ ด แล ะ จินตนาการ  อนุภาคอาจ เ ป็นต ัวล ะ ค ร  
วตัถุส่ิงของ พฤติกรรมของตวัละคร หรือเหตุการณ์ในนิทาน6 

สอดคล้องกบัประคอง นิมมานเหมินทร์ ทีไ่ด้แยกประเภทของอนุภาคเป็นสามประเภทดงันี:้ 

 องค์ประ กอบที่จ ัด เป็นอนุภาค  แบ่งได้ เป็น  3 ประ เภท  คื อ        
 ตวัละคร วตัถุหรือส่ิงของ และเหตุการณ์หรือพฤติกรรม โดยองค์ประกอบ
 เหล่านีต้้องมีลักษณะหรือคุณสมบตัิที่แปลกหรือผิดไปจากธรรมดาหรือ
 เป็นส่ิงที่มีลักษณะเด่นหรือพิเศษ ไม่ใช่ ส่ิงของหรือเหตุการณ์ที่ธรรมดา
 พบได้ทัว่ไป 

 สติธ ทอมป์สันได้ศึกษานิทานพืน้บ้านจากทัว่ทุกมุมโลก รวบรวมและจัดหมวดหมู่
เหตุการณ์และองค์ประกอบซึ่ง มีลักษณะคล้ายคลึงกันโดยเรียกว่า “อนุภาค” ไว้ในหนังสือชุด 
Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, 
myths, fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest -books and local legends 
จ านวนหกเล่ม โดยใช้ต ัวอักษร A-Z ในการจัดหมวดหมู่อนุภาค เช่น หมวดA อนุภาคเก่ียวกับ
ต านานและการเกิดต่างๆเก่ียวกับโลก (A. Mythological motifs) หมวดB อนุภาคเก่ียวกับสัตว์
ต่างๆ (B. Animals) หมวดC อนุภาคเก่ียวกับการกระท าต้องห้าม (C. Tabu)  หมวดD อนุภาค
เก่ียวกบัเวทมนตร์ (D. Magic)  หมวดF อนุภาคเก่ียวกับต ัวละครและเหตุการณ์ที่น่าพิศวง ( F. 
Marvels) หมวดH อนุภาคเก่ียวกับการทดสอบ (H. Tests)  หมวดG อนุภาคเก่ียวกับยักษ์ (G. 
Orges) หมวดM  อนุภาคเก่ียวกับการบัญญัติและการพยากรณ์  (M. Ordaining and fortune) 
หมวดN อนุภาคเก่ียวกับโอกาสและโชคชะตา (N. Chance and Fate) เป็นต้น ผู้ วิจ ัยใช้ด ัชนี
อนุภาคของสติธ ทอมป์สันเป็นแหล่งอ้างอิงเพื่อน ามาเปรียบเทียบกับอนุภาคที่พบในนวนิยายชุด
เซ็นจูรี อนุภาคที่พบในนวนิยายชุดนีส่้วนมากพบอยู่ในหมวดD และหมวดF  

                                                 
6 ศิราพร ณ ถลาง, ทฤษฎีคติชนวิทยา: วิธีวิทยาในการวิเคราะหต์ านาน-นทิานพืน้บ้าน (กรุงเทพฯ: ส านกัพิมพ์แหง่จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย, 2548), หน้า 36. 
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  นวนิยายแนวแฟนตาซีซึ่ง ว่าด้วยเร่ืองราวที่ไม่เป็นไปตามตรรกะของโลกแห่ง  
ความเป็นจริงนัน้ มกัได้รบัอิทธิพลมาจากต านานและนิทาน   
   Modern fantasy has its roots in traditional fantasy from which 
  motifs characters, stylistic elements, and, at time, themes have  
  been drawn.7 

ท าให้นวนิยายแนวแฟนตาซีกับนิทานพืน้บ้านมีลักษณะที่คล้ายคลึงกัน ทัง้ทางด้านลักษณะ 
ตวัละครและองค์ประกอบพืน้ฐาน รวมถึงลักษณะของโครงเร่ืองด้วย 

    Most fantasy novels have many similarities to fairy tales. 
   They have inherited the fairy-tale system of characters […] many 
   superficial attributes of fairy tales: wizards, witches, genies,  
   dragons, talking animals, flying horses and flying carpets,  
   invisibility mantles, magic wands. Swords, lanterns, magic foods 
   and drink.[…] Fantasy has also inherited the basic plot of fairy 
   tales…8 

ความคล้ายคลึงดงักล่าวท าให้เราสามารถศึกษานวนิยายแนวแฟนตาซีในเชิงของการเปรียบเทียบ
กบัอนุภาค เพื่อแสดงให้เห็นการผลิตซ า้แบบเร่ือง ต ัวละคร และเหตุการณ์  ผู้ เขียนนวนิยาย 
แฟนตาซีมกัจะน าอนุภาคต่างๆมาผูกร้อยเป็นเร่ืองราวในลักษณะที่อาจจะเรียกได้ว่าเป็น “เหล้า
เก่าในขวดใหม่” คือ การน าอนุภาคต่างๆมาใช้ในงานแฟนตาซีสมัยใหม่โดยปรับเปล่ียนอนุภาค
เหล่านัน้ให้มีลักษณะที่เหมาะสมกบับริบทของสังคมร่วมสมยั นอกจากผู้วิจยัวิเคราะห์เปรียบเทียบ
กบัอนุภาคในดชันีอนุภาคของทอมป์สันที่ปรากฏในนวนิยายชุดเซ็นจูรีแล้ว ผู้ วิจ ัยยังได้น าแนวคิด
นิเวศน์ส านึกมาใช้ในการวิเคราะห์ตวับทนวนิยายอีกด้วย 

2.4 แนวคิดนิเวศน์ส ำนึกท่ีเก่ียวข้องกับนวนิยำยชุดเซ็นจูรี 

   นกัคิดคนส าคญัของแนวคิดนิเวศน์ส านึก คือ อัลโด ลีโอโพลด์ (Aldo Leopold) 
นกันิเวศวิทยาชาวอเมริกนั ลีโอโพลด์เป็นคนแรกที่เชื่อมโยงความรู้ด้านนิเวศวิยาเข้ากับจริยศาสตร์ 

                                                 
7 Carl  M. Tomlinson,  and Carol  Lynch-Brown. Essentials of children’s literature, p. 120. 
8 Maria Nikolajeva, Fairy Tale and Fantasy: From Archaic to Postmodern,”  Marvels & Tales 17, 1(2003); 138-156. 

[Online], July 15, 2010. Available from: Project Muse. Retrieved, p. 140. 
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ลีโอโพลด์น าเสนอว่า “โลก” ประกอบไปด้วยส่วนย่อยที่ท าหน้าที่ประสานกันและอิงอาศัยกัน อยู่
ร่วมกนัจนกลายเป็นส่วนใหญ่ที่มีชีวิต โดยได้เปรียบเทียบลักษณะของระบบนิเวศน์ หรือโลกชีวะ
กบัร่างกายมนุษย์ไว้อย่างน่าสนใจ โดยกล่าวว่าระบบนิเวศน์นัน้เปรียบเหมือนร่างกาย ในขณะที่
ส่วนต่างๆ ของระบบนิเวศน์ก็เปรียบเสมือนอวยัวะต่างๆ ที่ท างานสอดคล้องกันไปตามหน้าที่ของ
มนั การที่ร่างกายเคล่ือนไหวไปได้ต้องอาศยัการท างานร่วมกันของอวัยวะแต่ละระบบที่ด าเนินไป
พร้อมกนั9 เราจึงไม่สามารถใช้มุมมองของมนุษย์แบบปัจเจกในการแยกความส าค ัญหรือคุณค่า
ของหน่วยย่อยแต่ละหน่วยได้ เพราะ“ทุกส่ิงในโลกธรรมชาติมิได้มีอยู่ได้โดยอิสระ หรือมิได้อยู่อย่าง
เป็นเอกเทศ แต่มีอยู่ในความสัมพนัธ์กบัส่ิงอ่ืน”10 

  ลีโอโพลด์ยงัได้น าเสนอว่าว่าสังคมโลกชีวะเป็นสังคมที่ใหญ่กว่าสังคมมนุษย์ 
มนุษย์จึงไม่ได้เป็นศูนย์กลางของความส าค ัญและคุณค่า แต่อยู่ ในฐานะส่วนหนึ่งของสังคมที่
ย่ิงใหญ่ ซึ่งต้องท าหน้าที่ของตนเองให้ดีที่ สุด จากแนวความคิดนี  ้ เราอาจสรุปได้ว่า มนุษย์เป็น
เพียงส่วนย่อยส่วนหน่ึงในโลกชีวะเหมือนกบัส่ิงอ่ืนๆ รอบตวัมนุษย์ มนุษย์จึงไม่มีสิทธ์ิ ท่ีจะไปตัดสิน
ชะตากรรมในการมีอยู่หรือไม่มีอยู่ของสรรพส่ิงต่างๆ ในระบบนิเวศน์ ด ังนัน้ส านึกทางสังคมที่
มนุษย์พึงมีจึงไม่ได้จ ากดัอยู่เฉพาะสังคมมนุษย์เท่านัน้ แต่เป็นส านึกทางสังคมที่ใหญ่ครอบคลุมไป
ถึงระบบนิเวศน์ทัง้หมด 

  ขณะเดียวกนั แนวความคิดของลีโอโพลด์แสดงให้เห็นการลดทอนคุณค่าของ
ปัจเจก โดยมองว่าความส าคญัของการมีอยู่ของปัจเจกนัน้ไม่ส าค ัญทัดเทียมเท่ากับการมีอยู่ของ
สมาชิกของกลุ่มในจ านวนที่เหมาะสม กล่าวคือ เพื่อให้ระบบนิเวศน์ซึ่งเป็นระบบใหญ่ด าเนินไปได้ 
บางครัง้ต้องมีการปรบัจ านวนของสมาชิกในแต่ละกลุ่มของส่วนย่อย หากจ านวนสมาชิกเพิ่มขึน้ 
หรือลดน้อยลงไปจนเกิดความไม่สมดุล ธรรมชาติจะมีกลไกในการรกัษาความสมดุลของระบบของ
ตนเอง  ดงันัน้จึงเป็นไปได้ว่าการก าจัดออกสามารถเกิดขึน้ได้ โดยธรรมชาติเป็นผู้ เลื อก ไม่ใช่
มนุษย์ ซึ่งเป็นแสดงการลดทอนคุณค่าของความเป็นปัจเจก  

  แนวคิดนิเวศน์ส านึกนัน้เป็นโลกทศัน์องค์รวมที่มองว่าโลกชีวะหรือระบบนิเวศน์
ใหญ่เกิดจากการท างานสอดประสานกันระหว่างหน่อยย่อยต่าง ๆ  ในระบบ โดยให้คุณค่ า

                                                 
9 เนือ่งน้อย บุณยเนตร, จริยศาสตร์สภาวะแวดล้อม: โลกทศันใ์นพุทธปรัชญาและปรัชญาตะวันตก (กรุงเทพฯ: ส านกัพิมพ์แหง่

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2537), หน้า 71. 
10 เล่มเดียวกัน, หน้า 74. 
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ความส าคญัอยู่ที่ส่วนรวมมากกว่าส่วนย่อย และเน้นการอยู่ร่วมกนัอย่างกลมกลืนของแต่ละหน่วย
ย่อยในระบบนิเวศน์ใหญ่ สอดคล้องกบัค ากล่าวของเนื่องน้อย บุณยเนตรที่กล่าวไว้ว่า: 

    มโนทศัน์แบบองค์รวมเป็นการมองโลกธรรมชาติในฐานะที่เป็น
   ระบบของการประสานงานและพึ่งพิงอาศยัระหว่างส่วนต่างๆ ไม่ว่าส่วน
   นัน้จะเล็กหรือใหญ่โตขนาดใด  ไม่ว่าจะเป็นจุลินทรีย์ ส่ิงเซลล์เดียว
   หรือเป็นสปีชีส์ของพืช สัตว์ ไม่ว่าจะมีชีวิต หรือไม่มีชีวิต ล้วนมีส่วน 
   จรรโลงให้โลกธรรมชาติทัง้โลกหรือทัง้ระบบให้มีความสมดุลและอยู่รอด
   ได้ทัง้สิน้ มโนทศัน์ในแนวนีจ้ะมองว่าส่วนรวมหรือโลกชีวะ  (biosphere) 
   มีความส าคญักว่าส่วนย่อย ส่วนประกอบหรือส่วนย่อยในโลกธรรมชาติมี
   บทบาทหน้าที่ในการรกัษาความ“เป็นอยู่ที่ดี”ของระบบทัง้ระบบ11  

  เราอาจสรุปใจความหลักของแนวความคิดเร่ืองนิเวศน์ส านึกหรือที่เรียกอีกอย่าง
ว่าจริยศาสตร์สภาวะแวดล้อมได้ออกเป็น 7 ข้อ12 คือ 

1. การมองธรรมชาติเป็นองค์รวม ไม่ได้แยกย่อยแต่เน้นความกลมกลืนของ
ส่วนย่อยในระบบใหญ่ที่สัมพนัธ์กนัแบบเชื่อมโยงและอิงอาศัยกนั 

2. จุดศูนย์กลางของการให้คุณค่าอยู่ที่โลกชีวะ หรือระบบนิเวศน์โดยรวม 
มนุษย์ไม่ใช่ศูนย์กลางของคุณค่า แต่เป็นความสมดุลของระบบนิเวศน์โดยรวมที่ เรา
ควรให้ความส าคญั 

3. คุณค่าของกลุ่มของส่วนย่อยแต่ละส่วนในโลกชีวะมีคุณค่าทัดเทียมกัน 
ไม่ว่าเ ป็นกลุ่ มใหญ่หรือกลุ่ มเล็ก  เพราะต่าง มีหน้าที่ซึ่ง ส าค ัญต่อระบบนิ เวศน์
เช่นเดียวกนั 

4. ความเป็นตวัตนของปัจเจกเร่ิมเลือนลาง เนื่องจากปัจเจกแต่ละปัจเจก
ต่างเป็นส่วนหน่ึงในระบบนิเวศน์ที่สัมพนัธ์กนัอย่างเชื่อมโยงและอิงอาศัยกัน ด ังนัน้
การที่ปัจเจกจึงไม่สามารถแยกออกจากส่ิงอ่ืนได้อย่างเด็ดขาด 

                                                 
11 เล่มเดียวกัน, หน้า 62.  
12 เล่มเดียวกัน, หน้า 95. 
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5. มนุษย์เป็นส่วนหน่ึงของโลกธรรมชาติ เฉกเช่นเดียวกับสรรพส่ิง อ่ืนๆที่อยู่
ในเครือข่ายความสัมพนัธ์ในระบบนิเวศน์ ถึงแม้มนุษย์จะมีลักษณะพิเศษกว่าส่ิง อ่ืน 
เช่น มีความสามารถในการสร้างส านึ ก ก็ไม่ได้ท าให้มนุษ ย์มีคุณค่าที่ เหนือกว่า
ส่วนย่อยอ่ืนแต่อย่างใด 

6. ขอบเขตของศีลธรรมและจริยธรรมไม่ได้จ ากัดอยู่เพียงแค่สัง คมมนุษย์ 
แต่ครอบคลุมไปถึงสังคมใหญ่ของระบบนิเวศน์ด้วย 

7. วตัถุประสงค์ในการเรียนรู้ธรรมชาตินัน้เป็นไปเพื่อสร้างความเข้าใจ
ธรรมชาติในมุมมองแบบองค์รวม เพื่อช่วยให้มนุษย์อยู่ร่วมกับธรรมชาติได้อย่าง
กลมกลืน ไม่ใช่การเรียนรู้เพื่อหาช่องทางตกัตวงผลประโยชน์จากธรรมชาติ 

อาจจะสรุปได้ว่าส่ิงส าคญัที่สุดซึ่งแนวคิดนิเวศน์ส านึกให้คุณค่า คือ การที่โลกชีวะสามารถด ารงอยู่
ได้อย่างปกติ อนัเป็นผลมาจากความสัมพนัธ์แบบเชื่อมโยงและอิงอาศยักนัอย่างมีความสมดุลของ
ส่วนย่อยที่มีความหลากหลายทัง้หมดในระบบ 

  จากทัง้ หมดที่ก ล่าวมาข้ างต้ น ในบทที่ สองนี ้ผู้ วิ จ ัยไ ด้กล่าวถึง บริบทของ 
นวนิยายชุดเซ็นจูรีพอสังเขป และแนวคิดที่ เก่ียวข้องกับนวนิยายชุดนี  ้คือ ลักษณะแฟนตาซี 
อนุ ภ าค  แ ล ะ แนว คิ ด นิ เ วศ น์ ส านึ ก  ซึ่ ง เ ป็น แน วคิ ด ที่ ผู้ วิ จ ั ยน าม า วิ เ ค ร าะ ห์ ต ั วบ ท  
นวนิยายทัง้ส่ีเล่ม ในบทต่อไปผู้วิจยัจะได้วิเคราะห์ลักษณะความสัมพ ันธ์ระหว่างมนุษย์กับมนุษย์
ตามแนวคิดนิเวศน์ส านึกที่น าเสนอผ่านตวัละคร และความสัมพนัธ์ระหว่างตวัละคร 

 



 
 

บทที่  3 

“กัลยำณมิตร”: ตัวละครกับควำมสัมพันธ์แบบอิงอำศัย 

 ลักษณะตวัละครในนวนิยายแฟนตาซีส่วนใหญ่มกัจะได้รับอิทธิพลมาจากนิทาน
พืน้บ้าน ซึ่งสามารถจดักลุ่มได้ เช่น  พระเอก เจ้าหญิง ผู้ช่วยเหลือ  ตวัละครปฏิปักษ์ เป็นต้น ตาม

ระบบตวัละครนิทานพืน้บ้านที่วลาดิเมียร์ พร็อพ (Vladimir Propp) และคณะจดัท าขึน้ 

[…]They have inherited the fairy-tale system of characters, set up 
by Vladimir Propp and his followers: hero/subject, 
princess/object, helper, giver, antagonist.1 

เม่ือพิจารณาการแบ่งตามลักษณะของพร็อพ ตวัละครในชุดเซ็นจูรี สามารถเทียบเคียงกับการแบ่ง
ได้เป็น 3 กลุ่ม คือ ตวัละครเอก ตวัละครผู้ช่วยเหลือ และตัวละครปฏิปักษ์  สืบเนื่องจากนวนิยาย
ชุดเซ็นจูรีเป็นวรรณกรรมแฟนตาซีซ่ึงน าเสนอตวัละครที่มีลักษณะที่พิเศษ โดดเด่น และไม่เป็นไป
ตามหลักแห่งตรรกะที่อธิบายได้ด้วยเหตุและผลในโลกของความเป็นจริง ผู้ วิจ ัยจึงได้ศึกษา
ลักษณะแฟนตาซีของต ัวละ ครโดยเทียบเคี ยงกับด ัชนีอนุ ภาคที่ส ติธ  ทอมป์สันจัดท าขึ น้ 
ขณะเดียวกนั ผู้วิจยัได้ศึกษาบทบาทและความสัมพนัธ์ระหว่างตวัละครในแง่มุมของแนวคิดนิเวศน์
ส านึก 

3.1 ตัวละครเอกกับกำรท ำงำนเป็นกลุ่ม: เด็กในอุดมคติ 

 ตัวล ะค รเอกในนวนิยายชุ ด เซ็ นจูรี เ ป็นก ลุ่ มเด็ กต่ าง เชื อ้ชาติ อา ยุ  1 4  ปี  
ประกอบด้วยเอเล็ตตรา เมโลเดีย (Elettra Melodia) เด็กสาวชาวอิตาเลียน  ฮาร์วี มิลเลอร์ 
(Harvey Miller) เด็กหนุ่มชาวอเมริกัน  มิส ตรัล  บล็องชา ร์ด (Mistral Blanchard) เด็กสาว 
ชาวฝรัง่เศส  และเซิง หยาง วาน โห (Sheng Young Wan Ho) เด็กหนุ่มชาวจีน เด็กทัง้ ส่ีคนนีถู้ก
จัดฉากให้เหมือนมาพบกันโดยบังเอิญ และได้รับมอบหมายให้ปฏิบัติภารกิจในการตามหา  
วตัถุวิเศษเพื่อต่ออายุพนัธะสัญญาระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ ลักษณะพิเศษที่โดดเด่นของต ัว
ละครเอกที่ปรากฏในนวนิยายเร่ืองนี ้คือ พลังวิเศษที่เด็กทัง้ส่ีคนมี โดยมีลักษณะที่แตกต่างกันไป

                                                 
   วลาดิเมียร์ พร็อพ (ค.ศ. 1895- ค.ศ. 1970) เป็นนกัคติชนวิทยาชาวรัสเซียเชือ้สายเยอรมนั ในค.ศ. 1928 เขาได้ตีพิมพ์งานวิจัยซึ่ง
ได้รับการแปลเป็นภาษาองักฤษในค.ศ. 1958 โดยใช้ชื่อว่าไวยากรณ์ของนทิาน (Morphology of Folktale) อ้างถึงใน ศิราพร ณ ถลาง, ทฤษฎี
คติชนวิทยา: วิธีวิทยาในการวิเคราะหต์ านาน – นทิานพืน้บ้าน, หน้า 176. 
 1 Maria Nikolajeva,” Fairy Tale and Fantasy: From  Archaic to Postmodern,”  Marvels & Tales, p.140. 
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ตามธาตุหลักทัง้ส่ี คือ  ดิน  น า้  ลม  ไฟ ส าหรบัเอเล็ตตรามีพลังวิเศษแห่งไฟ ส่วนฮาร์วีมีพลัง วิเศษ
แห่งดิน ในขณะที่มิสตรัลมีพลัง วิเศษแห่งลม และเซิงมีพลัง วิเศษแห่งน า้  พลัง วิเศษของ 
ตวัละครเอกแต่ละคนมีบทบาทในการปฏิบัติภารกิจ นั่นคือ การช่วยน าต ัวละครเอกไปพบกับ  
วตัถุวิเศษที่ถูกซ่อนไว้ และพลังวิเศษเหล่านีท้ าให้ต ัวละครเอกแต่ละคนมี ลักษณะและบุคลิกที่
แตกต่างกนัไป ผู้วิจยัขออธิบายโดยแยกเป็นรายบุคคล ดงัต่อไปนี  ้

 3.1.1 เอเล็ตตรา เมโลเดีย: พลังวิเศษแห่งไฟ 

  เอเล็ตตรา เมโลเดีย เด็กสาวชาวอิตาเลียน อายุ 14 ปี ผู้ มีใบหน้ารูปไข่ ผมดกด า
หยิกเป็นลอน เธออาศยัอยู่กบัพ่อ แฟร์นนัโด (Fernando) และป้าสองคน คือ อิเรเน ( Irene) และ
ลินดา (Linda) ซึ่งดูแลกิจการโรงแรมโดมุส กวินติเลีย (Domus Quintilia) ในย่านตรัสเตเวเร 
(Trastevere) กรุงโรม ผู้แต่งก าหนดให้เอเล็ตตรา เป็นต ัวแทนของธาตุไฟและพลังงาน ด ังนัน้
องค์ประกอบต่างๆของเอเล็ตตราจึงมีลักษณะที่สอดคล้องกบัลักษณะของไฟและพลังงาน ไม่ว่าจะ
เป็นการต ัง้ชื่อ ลักษณะนิสัย และพลังวิเศษที่ตวัละครตวันีมี้  

 ชื่อของเอเล็ตตรานัน้ อาจเชื่อมโยงได้กับค าว่า Elettricità ในภาษาอิตาเลียน
แปลว่าไฟฟ้า ผู้แต่งได้ให้ที่มาของชื่อเอเล็ตตราเอาไว้ โดยน าเสนอผ่านการอธิบายของแอร์เมเตว่า:  

…มนัเป็นค าภาษากรีก ซึ่งหมายถึงอ าพนัสี เหลือง  และมีความหมายว่า
เป็นประกาย กระแสไฟฟ้านัน้เป็นคุณสมบัติหนึ่งของอ าพ ัน ซึ่ง เม่ือถูกถู
ไปถูมาจะสามารถดึงวตัถุชิน้บางๆ เข้ามาหาตวัได้”  

…È la parola greca che definiva l’ambra gialla. Significa 
splendente. L’elettricità è la proprietà dell’ ambra, quando viene 
sfregata, di attirare corpi leggeri.2 

การต ัง้ชื่อตวัละครเช่นนี ้เพื่อแสดงความเชื่อมโยงระหว่างตวัละครกบัพลังวิเศษของตวัละครอาจจะ
ช่วยให้ผู้อ่านเข้าใจลักษณะและบุคลิกของตวัละครมากย่ิงขึน้อีกด้วย 

 นอกเหนือจากชื่อแล้ว ลักษณะนิสัยของเอเล็ตตรายงัเป็นไปตามลักษณะของคน
ธาตุไฟตามต าราโหราศาสตร์ คือ มีความคิดริเร่ิมสร้างสรรค์ เป็นผู้น า และมักมีอารมณ์รุนแรง 
เนื่องจากความฉุนเฉียวนัน้เป็นลักษณะอารมณ์พืน้ฐานของธาตุไฟ เห็นได้จากการที่ เอเล็ตตราเป็น

                                                 
 2 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente. (Cles: Priemme, 2008), p. 133. 
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คนตื่นตวัและกระตุ้นให้เกิดการเดินทางเพื่อไขปริศนาอยู่ตลอด รวมถึงการที่เอเล็ตตรามักจะแสดง
อารมณ์อย่างชดัเจนในยามที่ไม่พอใจ และไม่สามารถควบคุมตนเองได้ จึงท าให้เกิดการระเบิดพลัง
และสร้างความเสียหายให้กบัส่ิงรอบข้างอยู่เสมอ 

 ส่ิงที่บ่งบอกว่าเอเล็ตตราเป็นต ัวแทนของไฟและพลังงานได้ชัดเจนที่สุด คือ  
เอเล็ตตรามีพลัง วิ เศษของ ไฟ “Io ho una sensibilità al fuoco, all’energia.”3 หากน ามา
เทียบเคียงกบัอนุภาคที่ปรากฏในดชันีอนุภาคนิทานพืน้บ้านของสติธ ทอมป์สัน 4 พบว่าลักษณะ
ของตวัละครที่มีพลังพิเศษเก่ียวกบัไฟหรือพลังงานความร้อนนัน้มีปรากฏในนิท านพืน้บ้านของ
อินเดีย ไอริช รวมถึงจีน มีลักษณะที่ใกล้ เคียงหรือสามารถน ามาเปรียบเทียบกับลักษณะของ 
พลังวิเศษและการใช้พลังของเอเล็ตตราที่ปรากฏในนวนิยายชุดเซ็นจูรีได้ ดงัตารางต่อไปนี ้

 

ดชันีอนุภาค ของสติธ ทอมป์สัน เหตุการณ์ในเซ็นจูรี 

D281.2 Transformation man to lightning 
(v.2 p.30) 

D579  Transformation: by looking in a    
mirror (v.2 p.65) 

D1316.4.1 Magic ring show the true 
nature  of its possessor (v.2/ p.174)  

เอเล็ตตราส่องกระจกโพรมีทิอุส (หรือแหวนอัคคี) 
แล้วเห็นตวัเองกลายเป็นแสง 

เอเล็ตตราส่องกระจกแล้วท าให้กระจกมวัลง 

D2144.3 Heat produced by magic ( v.2/ 
p. 383) 

เอเ ล็ตตราจะรู้สึ กร้อนในตัว เอง  และ รู้สึ กถึง
พลังงานที่ไหลเวียนอยู่ในร่างกาย และบางครัง้ ก็
สามารถถ่ายทอดพลังงานความร้อนนัน้ไปสู่ ผู้ อ่ืน
หรือส่ิงอ่ืน  

                                                 
 3 Ibid., p. 119 

4 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature : a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends. (Bloomingtonn: Indiana University Press, 1955-
1958). 
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D2158 Magic control of fire (v.2/ p. 389)  

D2158.1.5 Saint creates fire unnaturally 
when needs. (v.2/ p. 389) 

เอเล็ตตราสามารถจุดไฟได้ตามที่ใจต้องการ 

F683.1.1 Fire drops from finger (v.3/ p. 
195) 

เอเล็ตตราใช้มือแตะและส่งผ่านความร้อนไปยัง
ส่ิงอ่ืน  

หากพิจารณาจากดัชนีอนุภาค  ซึ่ง เป็นการรวบรวมจากนิทานพืน้บ้านต่างๆ จะพบอนุภาค  
พลังวิเศษที่เก่ียวข้องกบัไฟ (Fire) และความร้อน (Heat) ดงัปรากฏตามตารางข้างต้น ทัง้ ไฟและ
ความร้อนนัน้ เป็นส่ิงที่มนุษย์รู้จ ักคุ้ นเคยมาแต่โบราณ ไฟฟ้าเป็นส่ิงหนึ่งที่มนุษย์เราพ ัฒนาขึน้ 
รูปแบบการใช้พลังวิเศษของเอเล็ตตราจึงอาจเปล่ียนแปลงไป  เพื่อให้เข้ากับบริบทสังคมปัจจุบัน 
แทนท่ี  เอเล็ตตราจะสามารถดบัหรือปล่อยพลังออกมาในรูปของเปลวไฟ พลังที่ เอเล็ตตราปล่อย
ออกมาจึงเป็นลักษณะของคล่ืนพลังงานที่มองไม่เห็นแต่ไปส่งผลกบัเคร่ืองใช้ไฟฟ้า และหลอดไฟ
ต่างๆที่อยู่รอบตัวแทน ด้วยเหตุที่ไฟเป็นแหล่งพลังงานแรกเร่ิมที่มนุษย์น ามาใช้เพื่ออ านวย  
ความสะดวกกบัชีวิต ให้ความอบอุ่น ให้แสงสว่าง ขณะเดียวกัน มีคุณสมบัติในการเปล่ียนแปลง
และท าลายวตัถุต่างๆ ดงันัน้ไฟจึงเป็นพลังงานธรรมชาติที่ มีอานุภาพ สูง และในปัจจุบันมนุษย์
พ ัฒนาพลั ง ง า นไฟ ฟ้ าควบคู่ กับการพ ัฒนา เทค โน โล ยีต่ าง ๆ  ขึ น้ มาก มายเพื่ อส ร้า ง 
ความสะดวกสบายให้กบัชีวิต  

 ลักษณะพลัง วิเศษของเอเล็ตตรากับอนุภาค D2144.3 Heat produced by 
magic5 พบว่ามีลักษณะที่ตรงกนั คือ เอเล็ตตราสามารถสร้างพลังงานขึน้มาในตัวเองได้ เป็น
เส มือนแห ล่ ง ก า เนิ ดพลั ง งาน เช่ นเดี ยวกับไฟซึ่ ง เ ป็นแห ล่ งก า เนิ ด พลั ง ง านความ ร้อน  
หลายต่อหลายครัง้ เม่ือต้องเข้าไปเก่ียวข้องกับความลับของพันธะสัญญา เอเล็ตตรารู้สึกถึง
พลังงานที่ไหลเวียนอยู่ในตวั และรู้สึกร้อนอย่างผิดปกติ เช่น ระหว่างที่อยู่บนสะพานกวัตโตรคาปิ 
(il ponte Quattro Capi) ก่อนที่จะเจอกบัศาสตราจารย์อลัเฟร็ดเป็นครัง้แรก เอเล็ตตรารู้สึกร้อนอยู่
คนเดียวทัง้ๆ ที่หิมะก าลังตก และรูปลักษณ์ภายนอกของตวัละคร คือ เส้นผม ผู้แต่งบรรยายให้มี
ลักษณะแปลกคล้ายงู ท าให้ผู้อ่านเห็นพลังงานที่เกิดขึน้ในตวัละครราวกบัมีไฟฟ้าสถิต  

                                                 
 5 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature : a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends  V.2. p. 383. 
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…เอเล็ตตราพูดออกมาขณะหยุดยืนนิ่งอยู่ที่รูปสลักสะพาน –  
  พวกเธอไม่รู้สึกร้อนเหรอ – เธอถามโดยแทบจะไม่คิด 

 - ร้อนเหรอ – ฮาร์วีถาม – เธอบ้าไปแล้วเหรอ อีกนิดเดียวก็จะ
 แข็งอยู่แล้ว 

 […] 
 จากการสัมผัสมือของมิสตรลั เอเล็ตตรารู้สึกเหมือนจะลุกเป็น

 ไฟ ผมของเธอเป็นเหมือนงูสีด า ที่แข็งและยุ่งเหยิง 

…dice Elettra, ferma accanto alle face scolpite sul ponte.– Non 
avete caldo, voi? – domanda, quasi senza pensarci. 
 - Caldo? – sbotta Harvey. – Ma sei impazzita? Ci manca 

  poco che congeli!  
  […] 
  Al contatto con la mano di Mistral, Elettra si sente  

   avvampare. I suoi capelli sono come serpenti neri, duri e  
   intricati.6 

นอกจากมีพลังงานที่อดัแน่นอยู่ในตวัเองแล้ว เอเล็ตตราสามารถส่งผ่านและถ่ายทอดพลังงานนัน้
ออกไปสู่ผู้อ่ืนหรือส่ิงอ่ืนได้ เอเล็ตตราจึงสามารถจุดคบไฟ หรือท าให้หลอดไฟระเบิดได้ เป็นต้น 
ตามที่เธอเล่าให้ฟังว่า: 

 - ฉันไม่ค่อยถูกกบักระจกน่ะ – เอเล็ตตรายิม้ – ย่ิงใช้นานเท่าไหร่
 มนัก็จะย่ิงไม่เงาและก็มวัขุ่นขึน้เท่านัน้ 

 มิสตรลัหวัเราะ – เธอล้อเล่นใช่ไหม 
 - ไม่ มนัยงัไม่จบแค่นัน้  ฉันมกัจะท าโคมไฟและเคร่ืองใช้ไฟฟ้า

 ช็อต เป็นปกติ  ด ังนัน้ส าหรับฉั นกระ จกที่รายล้ อมไปด้วยโคมไฟ ก็
 เหมือนกบัทุ่นระเบิด 

 - Ho qualcosa che non va con gli specchi – sorride 
Elettra. – Più li uso e più…perdono brillantezza e diventano 
opachi. 

                                                 
 6 Pierdomenico Baccalario, Century: L’anello di fuoco. (Cles: Piemme, 2006), p.67. 
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 Mistral ride. – Stai scherzando, vero? 
 - No. E non è finita: fulmino le lampadine e incongegni 

 elettrici in generale. Quindi per me uno  specchio circondato da 
 lampadine è una specie di…campo minato.7   

เราอาจจะไม่สามารถระบุในลักษณะที่เจาะจงได้ว่าพลัง วิเศษของเอเล็ตตรานัน้เป็นพลังงานใน
รูปแบบใดเพียงรูปแบบหนึ่ง เนื่องจาก “คุณสมบตัิส าคญัอย่างหนึ่งของพลังงาน คือสามารถเปล่ียน
รูปได้ พลังงานจะอยู่ในรูปใดๆก็ตาม จะสามารถเปล่ียนไปอยู่ในอีกรูปหนึ่งได้เสมอ ”8 ด ังนัน้
พลังงานที่ เอเล็ตตราปล่อยออกมาจึงไม่ได้จ ากดัอยู่แค่พลังงานความร้อนเพียงอย่างเดียวเสมอไป 
ดงัจะเห็นได้ว่าบางครัง้พลังงานที่ถูกส่งออกมาอยู่ในรูปของพลังงานคล่ืนแม่เหล็กไฟฟ้า ด ังนัน้  
เอเล็ตตราจึงมกัท าให้กระจกขุ่นมวั หรือท าให้เคร่ืองใช้ไฟฟ้าเกิดอาการรวน หรือระเบิดได้  เป็นต้น 

 นอกจากนี ้ในหลายฉากแสดงให้เห็นว่าเอเล็ตตราสามารถถ่ายทอดพลังงานจาก
ตวัเองไปยงัผู้อ่ืนหรือส่ิงอ่ืนผ่านการใช้มือสัมผัสกบัส่ิงนัน้ ซึ่ง เป็นลักษณะที่สอดคล้องกับอนุภาค  
F683.1.1 Fire drops from finger9 แม้ว่าจะไม่ได้ออกมาในรูปของเปลวไฟ แต่เป็นการปล่อย
พลังงานออกมาจากปลายนิว้มือเช่นกนั ปรากฏในชัว่ขณะที่ต ัวละครเอกทัง้ ส่ีคนพยายามหนีจาก
เจ้าหน้าที่รกัษาความปลอดภัยที่ห้องสมุดแอร์ตซิอานา (La Biblioteca Herziana)  

 มือของเอเล็ตตราเอือ้มไปถึงหูฟังซึ่งเขาใส่อยู่ในหู 
 - ฉันอยากให้คุณรู้สึก...- เอเล็ตตราพึมพ า 
 เจ้าหน้าที่คนนัน้ตาเบิกกว้าง อ้าปาก และร้องออกมา ในขณะที่

 ความร้อนที่ไหลผ่านปลายนิว้ของเอเล็ตตราท าให้อุปกรณ์ชิน้นัน้ละลาย
 ลงไปในแก้วหูอย่างฉับพลัน เขาปล่อยมือจากฮาร์วีและเอามือทัง้สองข้าง
 ขึน้มากุมศีรษะ ตะลึงด้วยความเจ็บปวด 

 La mano di Elettra raggiunge l’auricolare che  tiene 
 inserito nell’orecchio. 

                                                 
 7 Ibid., p. 39. 
 8 วิจิตร คงพูล. พลังงานกับชีวิต. (กรุงเทพฯ: โอเดียนสโตร์, 2524), หน้า 7. 
 9 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature : a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends  V.3. p.195. 
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- Voglio farti sentire…- mormora la ragazza, toccandolo. 
 L’argente spalanca gli occhi. Poi la bocca. E infine urla, 
mentre il calore improvviso scaturito dalla dita di Elettra gli fonde 
all’istante il congegno nel timpano. Lascia la presa su Harvey e si 
porta alla testa entrambe le mani, intontito dal dolore.10 

จะเห็นได้ว่าเอเล็ตตราลองใช้พลังวิเศษของตวัเอง ละลายหูฟังที่ เจ้าหน้าที่ร ักษาความปลอดภัย  
ใส่ ไ ว้ โดยเอามือไปสัมผั ส และปล่ อยพลั ง ง านความ ร้อน เข้ าไป เพื่ อที่ จะ ใ ห้ เ จ้าห น้าที่ 
รกัษาความปลอดภยัปล่อยมือจากฮาร์วี 

  นอกจากนี ้ยงัปรากฏในเหตุการณ์ตอนที่เอเล็ตตราเผลอถ่ายทอดพลังงานในตัว
ผ่านเซิงออกไปสู่โคมไฟที่เซิงจบัอยู่ ท าให้โคมไฟระเบิด 

เธอบอกมนักบัคนอ่ืนๆ แล้วก็รู้สึกว่าต้องการที่จะพิงใครสักคน 
ขณะที่มื อของ เธอค่ อยๆเ อือ้มไปแตะ ไหล่เซิง  ค วามตึ งเครียดแล ะ 
ความร้อนทัง้หมดที่อยู่ภายในตวัเธอก็ไหลบ่าออกไป 
 - อ้า!!! – เซิงร้องออกมาด้วยรู้สึกเหมือนโดนเผา 

โคมไฟในมือของเขาสว่างวาบขึน้มา ก่อนแตกกระจายออกเป็น
เส่ียงๆ  

 Lo dice agli altri, poi sente il bisogno di appoggiarsi a 
 qualcuno. Sfiora la spalla di Sheng. E immediatamente tutta la 
 tensione e il calore che tratteneva dentro di sè flu iscono come un 
 fiume in piena. 

 - AHI! – grida il ragazzo cinese, sentendosi bruciare.  
La lampada a soffioni che stringe tra le mani manda un 

bagliore accecante e si frantuma in mille pezzi.11  

จากตวัอย่างที่ยกมาจะเห็นว่าลักษณะการถ่ายทอดพลังของเอเล็ตตราคล้ ายคลึงกับลักษณะที่
ปรากฏในอนุภาคดงักล่าว เนื่องจากเป็นการปล่อยพลังงานออกมาจากปลายนิว้มือ โดยผ่าน  

                                                 
 10 Pierdomenico Baccalario, Century; L’anello di fuoco, p. 122. 
 11 Ibid., p. 46. 



28 
 

การสัมผัสกบัส่ิงนัน้ๆ แต่มีความแตกต่างกนัอยู่เล็กน้อยในรายละเอียด คือ เอเล็ตตราไม่ได้สร้าง  
เปลวไฟออกมาจากปลายนิว้ แต่ส่งออกมาในรูปของพลังงานความร้อนที่ไม่มีรูป แทน เพื่อให้
เหมาะสมกบับริบทสังคมปัจจุบนัที่มนุษย์ได้น าพลังงานไฟฟ้ามาใช้ในหลายรูปแบบ โดยมิได้จ ากัด
อยู่เฉพาะไฟเพียงอย่างเดียวเท่านัน้ 

 หากพิจารณาอนุภาค D 2158 Magic control of fire12 หรือ D2158.1.5 Saint 
creates fire unnaturally when needs.13 แทนท่ีเอเล็ตตราจะสร้างเปลวไฟขึน้มา หรือควบคุม
เปลวไฟเพื่อให้เกิดแสงสว่างหรือความร้อน ด้วยบริบททางสังคมที่เปล่ียนไป มนุษย์ใช้ไฟฟ้าเป็น  
จุดก าเนิดของพลังงานมากขึน้ พลังวิเศษของเอเล็ตตราจึงส่งผลต่อเคร่ืองใช้ไฟฟ้าและระบบไฟฟ้า
แทน ท าให้เกิดผลลัพธ์อย่างเดียวกัน คือ ไม่มีแสงสว่างและ ความร้อน ปรากฏในชั่วขณะที่ 
เอเล็ตตราระเบิดพลังที่ห้องสมุดสาธารณะที่นิวยอร์ก ท าให้หลอดไฟที่อยู่รอบตัวทัง้หมดระเบิด 
และดบัลง  

 ส่ีช ัน้ถดัขึน้ไป เอเล็ตตรายืนหลับตา และยกมือขึน้ด้านบนชีไ้ป
 ทางเพดาน และไฟทุกดวงรอบตวัเธอก็ระเบิด 

 Quattro piani sopra, Elettra è in piedi, con gli occhi chiusi 
 e le mani sollevate verso il soffitto. Attorno a lei sono esplose 
 tutte le luci.14 

ขณะเดียวกนั การใช้พลังวิเศษของเอเล็ตตราซึ่งปรากฏในระหว่างที่อยู่ในถ า้ใต้ดินที่ เกาะเผิงหลาง 
ย่ิงสะท้อนให้เห็นการปรบัรายละเอียดของพลังวิเศษไปตามบริบทของสังคม เนื่องจากการเดินทาง
ลงไปยังถ า้ใต้ดิน ต ัวละครเอกทัง้หมดค่อยๆ รับรู้เร่ืองราวย้อนหลังไปในอดีต เ ป็นเสมือน 
การเดินทางสู่อดีต  เม่ือเวลามีลักษณะทวนเข็มนาฬิกาหรือย้อนสู่อดีตนัน้  ท าให้วิทยาการต่างๆ 
ถอยหลังกลับไปสู่ยุคอดีตด้วยเช่นเดียวกนั ในถ า้เอเล็ตตราจึงไม่ได้ใช้พลังในการท าให้หลอดไฟซึ่ง
เป็นอุปกรณ์ที่มนุษย์ยุคปัจจุบนัคุ้นเคยสว่างขึน้มา แต่เม่ือต้องการแสงสว่าง เอเล็ตตราสามารถจุด
คบไฟ ซึ่งมองได้ว่าเป็นเคร่ืองมือในยุคที่ไม่มีไฟฟ้าใช้ติดไฟขึน้มาได้ เพียงการเรียกหาไฟเท่านัน้   

                                                 
 12 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends  V.2,p.  389. 
 13 Ibid., p. 389.   
 14 Pierdomenico Baccalario, Century; La stella di pietra. (Cles: Piemme, 2007), p. 267. 
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 เอเล็ ตตรา รู้สึกถึงพลัง งานที่ เดื อดอยู่ถึง แม้เธ อจะยังคงใ ส่ 
 ชุดฉนวนอยู่ เธอกางมือออก – แสง – เธอพูด 

 และคบไฟโลหะ ทัง้สิบสองอนัก็ติดไฟขึน้มาในทนัที 

 Elettra si sente friggere d’energia, nonostante la tuta 
 isolante che ancora indossa. Spalanca le mani. – Luce – dice. 

 E dodici torce di metallo si accendono di colpo.15  

ดงันัน้จะเห็นได้ว่าผู้เขียนได้ปรบัรายละเอียดพลังวิเศษของเอเล็ตตราให้เข้ากับยุคสมัย กล่าวคือ 
พลังของเอเล็ตตราเป็นพลังงานที่ออกมาในรูปแบบต่างๆ วสัถุหรือส่ิงของที่พลังงานของเอเล็ตตรา
ไปส่งผลด้วยนัน้เปล่ียนแปลงไปตามยุคสมยั จากหลอดไฟซึ่งเป็นส่ิงของปกติธรรมดาที่มนุษย์เรา
ในปัจจุบนัคุ้นเคยดีกลายเป็นคบไฟ ดงันัน้บริบทสังคมที่เปล่ียนไป เทคโนโลยีที่ ก้าวหน้ามากขึน้  
ท าให้ลักษณะของพลังวิเศษมีรายละเอียดแตกต่างออกไปจากอนุภาคที่ปรากฏในดัชนีอนุภาคของ
สติธ ทอมป์สัน 

  นอกจากพลังวิเศษที่เก่ียวข้องกบัการปล่อยพลังงานของเอเล็ตตราบ่งชีใ้ห้เห็นว่า
เอเล็ตตราเป็นตวัแทนของธาตุไฟแล้ว ยงัมีองค์ประกอบอ่ืนๆที่แสดงให้เห็นว่าผู้ เขียนก าหนดให้ 
เอเล็ตตราเป็นสัญลักษณ์ของพลังงานไฟฟ้าเพื่อสะท้อนให้เห็นการใช้พลังงานไฟฟ้าของมนุษย์ใน
ยุค ปัจจุบันอีกด้ วย  หลั ง จากที่ เอ เ ล็ตต ราค้นพบแหวนอัคคี  หรือที่ รู้ จ ักใน อีกชื่ อหนึ่ ง ว่ า  

กระจกโพรมีทิอุส ตวัละครหญิงยิปซีได้แนะน าให้เอเล็ตตราส่องกระจก เม่ือเอเล็ตตราส่องกระจก 
ส่ิงที่เธอเห็น คือ ตวัเธอเองกลายร่างเป็นแสง และเกิดแสงขาวสว่างวาบไปก่อนที่ไฟทั่วทัง้ โรมจะ  
ดบัมืดลง   

...เอเล็ตตราอธิบายว่าเกิดอะไรขึน้หลังจากที่เธอส่องแหวนอคัคี… 
เธอเห็นตวัเอง กลายเป็นแสง 

   …Elettra ha spiegato che è successo subito dopo che si è  
   specchiata nell’Anello di Fuoco… 

                                                 
 15 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 298. 

  โพรมีทอิุส เป็นตัวละครในเทพปกรณัมกรีก ซึ่งเป็นเทพทีข่โมยไฟจากพระเจ้าลงมาให้มนษุย์ สามารถศึกษาข้อมลูเพิ่มเติมได้ใน
วิทยานพินธ์เร่ือง โพรมิทอีุส: จากต านานสู่วรรณกรรม ของวิไลพรรณ สุคนธทรัพย์ 
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Ha visto se stessa. Trasformata in luce.16 

เหตุการณ์นีมี้ลักษณะใกล้เคียงกบัอนุภาคที่สติธ ทอมป์สันจดัหมวดหมู่ไว้  กล่าวคือ เอเล็ตตราเห็น
ตวัเองกลายร่างเป็นแสงอยู่ในกระจก เช่นเดียวกับในอนุภาค  D281.2 Transformation man to 
lightning17  ซึ่งเป็นผลจากการที่เอเล็ตตราส่องกระจก ปรากฏในอนุภาค  D579  Transformation: 
by looking in a  mirror18 กระจกที่เอเล็ตตราน ามาส่องนัน้มีชื่อเรียกอีกชื่อหนึ่งว่าแหวนอัคคี ท าให้
เข้าข่ายอนุภาค D1316.4.1 Magic ring show the true nature  of its possessor 19  หากน าทัง้
สามอนุภาคมาพิจารณาร่วมกนั จะเห็นว่าผู้แต่งก าหนดไว้อย่างชดัเจนว่าเอเล็ตตราเป็นต ัวละครที่
เป็นสัญลักษณ์แทนพลังงาน เนื่องจากกระจกมกัมีคุณสมบตัิสะท้อนให้เห็นภาพลักษณ์หรือต ัวตน
ของผู้ ส่อง  ด ังนัน้เม่ือน ามาพิจารณาร่วมกับอนุภาค  D1316.4.1 Magic ring show the true 
nature  of its possessor ย่ิงย า้ให้เห็นชัดว่า เม่ือเอเล็ตตราส่องกระจก หรือสวมแหวนอัคคี 
 แหวนอคัคีจะเผยให้เห็นตวัตนที่แท้จริงของเอเล็ตตรา หมายความว่าเอเล็ตตรา คือ แสง ซึ่ง เป็น
พลังงานรูปแบบหนึ่ง หลังจากที่เอเล็ตตราส่องกระจก ก่อให้เกิดการระเบิดของหลอดไฟ และไฟฟ้า
ทัง้เมืองได้ดบัลง ในที่นีก้ารส่องกระจกของเอเล็ตตราในฉากนีจ้ึงอาจใช้เป็นความเปรียบเชิง  
อุปลักษณ์ซึ่งบ่งบอกการที่สังคมใช้พลังงานมากเกินไป  

 เหตุการณ์ไฟดบัครัง้ใหญ่ในกรุงโรม ทัง้สองครัง้ที่เกิดขึน้ล้วนเป็นผลมาจากการที่            
เอเล็ตตรามีพลังงานในตวัมากเกินไป ครัง้แรกเกิดจากการที่เอเล็ตตราไม่สามารถควบคุมพลังงาน
ที่ไหลเวียนอยู่ในตวัได้ พลังงานในตวัจึงส่งผ่านไปยงัเซิงและท าให้หลอดไฟหน้ากระจกที่เซิงจับอยู่
ระเบิดและเกิดไฟฟ้าด ับ และครัง้ที่สอง คือ หลังจากที่เอเล็ตตราส่องกระจกโพรมีทิอุส หรือ  
แหวนอคัคีท าให้เกิดการระเบิดของแสงครัง้ใหญ่ ไฟฟ้าทัว่กรุงโรมดบัลงพร้อมกนั จากเหตุการณ์ทัง้
สองครัง้ เราจะเห็นว่า เม่ือเอเล็ตตรามีพลังงานไหลเวียนมากเกินไปจะส่งผลให้ระบบกระแสไฟฟ้า
รอบตวัช็อตและหลอดไฟระเบิด อีกทัง้เอเล็ตตรามีท่าทางอ่อนแรง และสลบไปหลายครัง้หลังจาก
ใช้พลังงานมากเกินไป ตวัละครเอเล็ตตราได้รบัการน าเสนอออกมาเป็นสัญลักษณ์ของพลังงาน 
ดงันัน้เม่ือมีการใช้พลังงานไฟฟ้ามากเกินไป หรือมีพลังงานไหลเวียนในระ บบกระแสไฟฟ้ามาก
เกินไปย่อมท าให้เกิดการลัดวงจรได้  หากเปรียบกบัสังคมในปัจจุบนัที่มีการใ ช้ไฟฟ้าอย่างมากมาย 
จนบางครัง้เกินความจ าเป็น โดยไม่มีการหาหรือสร้างแหล่งพลังงานทดแทน ท าให้โลกอยู่ใน
                                                 
 16 Pierdomenico Baccalario, Century; L’anello di fuoco, p. 316. 
 17 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature : a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends  V.2, p. 30.  
 18 Ibid., p. 65. 
 19 Ibid., p. 174.  
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สภาวะเส่ียงต่อการขาดแคลนพลังงาน เนื่องจากพลังงานไฟฟ้าเป็นส่ิงที่ เอือ้อ านวยความสะดวก
ให้กบัชีวิตมนุษย์อย่างมาก เคร่ืองมือและอุปกรณ์ต่างๆ  ล้วนท างานด้วยพลังงานนีท้ ัง้ สิ น้ ด ังนัน้    
ผู้แต่งน าเสนอปัญหาการใช้พลังงานไฟฟ้ามากเกินไป และผลที่ตามมาผ่านตัวละครเอเล็ตตรา 
เพื่อให้ผู้อ่านซึ่งเป็นเยาวชนตระหนกัถึง ปัญหาดงักล่าว 

 นอกจากนี ้การน าเสนอแนวคิดของผู้แต่งในการรณรงค์และกระตุ้ นให้ผู้ อ่าน
ตระหนกัถึงการใช้พลังงานมากเกินไปในปัจจุบนัอนัจะน ามาซึ่งผลเสียชดัเจน ดงัจะเห็นจากฉากใน
กรุงโรมซึ่งผู้แต่งได้บรรยายไว้ควบคู่กบัฉากที่เอเล็ตตราใช้พลังวิเศษมากเกินไป ขณะเดียวกัน โรม
ในคืนวนัที่  31 ธันวาคมนัน้มีการใช้ไฟฟ้ามาก ดงัจะเห็นได้จากการกล่าวถึงแสงไฟของเมืองใน
ขณะที่เบอาตริเช (Beatrice) ก าลังขบัรถผ่าน “แสงไฟของเมืองไหลผ่านอยู่รอบตัวเธอ”  “ Le luce 
della città le scorre intorno.”20 

ผู้คนนบัพนัเปิดโทรทศัน์เพื่อเทียบเวลาในนาฬิกาให้เท่ากัน…
ป้ายผ้าตกแต่งหลากสี ที่ปลิวไหวอยู่ระหว่างตึกต่างๆ ไฟประดบั 

ส่องแสงกระพริบ หน้าต่างสั่นไหวไปด้วยแสงจากหน้าจอโทรทัศน์ที่ เปิด
ค้างไว้ 

   Migliaia di persone hanno acceso le televisione per  
   sincronizzare i loro orologi… 

I festoni colorati ondeggiano tra i palazzi. Le luminarie 
mandano bagliori intermittente. Le finestre vibrano della luce dei 
televisori accesi.21 

หากพิจารณาตามความเป็นจริงแล้วสาเหตุที่ท าให้ไฟทัว่กรุงโรมดบันัน้ อาจมีสาเหตุมาจากการใช้
ไฟฟ้ามากเกินไปของคนโรมนัน่เอง ผู้แต่งยงัได้บรรยายสภาพกรุงโรมที่ตกอยู่ในความมืดมิดไว้ว่ า
เหนื่อยอ่อนและรบัภาระมากเกินไป  “ Roma piomba nel buio, esausta e sovraccarica.”22 ซึ่ง
เปรียบได้กบัเอเล็ตตราที่ เหนื่อยอ่อนจากการใช้พลังมากเกินไปเช่นกนั 

                                                 
 20 Pierdomenico Baccalario, Century; L’anello di fuoco, p. 308. 
 21 Ibid., pp. 308- 309. 
 22 Ibid., p. 311. 
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อย่างไรก็ตาม เม่ือเอเล็ตตราปล่อยพลังออกมามากจนควบคุมไม่ได้ เช่น ขณะที่ เอเล็ตตรา
รู้สึกโกรธ พลังวิเศษที่เอเล็ตตราปล่อยออกมานัน้จะก่อให้เกิดการท าลาย เช่น ท าให้หลอดไฟ
ระเบิดหรือท าให้ไฟฟ้าดบั เป็นต้น ความเสียหายเหล่านี เ้อเล็ตตราไม่สามารถใช้พลัง วิเศษใน  
การท าให้คืนสู่สภาพเดิมได้ เหตุการณ์เหล่านีจ้ึงเหมือนเป็นต ัวอย่างที่ ผู้แต่งใส่มาเพื่อสะท้อน ให้
เห็นผลเสียของการใช้พลังงานมากเกินไป หากมนุษย์ยังคงใช้พลังงานไฟฟ้าอย่างไม่มีขีดจ ากัด 
ย่อมเกิดความเสียหายตามมาอย่างหลีกเล่ียงไม่ได้ เปรียบเสมือนกับวงจรไฟฟ้าที่มีพลังงาน
หมุนเวียนเข้ามามากเกินไป สุดท้ายจะเกิดการลัดวงจร  ระเบิดและดับไป การด ับไปในที่นีน้่าจะ
เปรียบได้กบัพลังงานไฟฟ้าที่อาจจะสูญสิน้ได้หากเราใช้ไฟฟ้าอย่างฟุ่ มเฟือย ในขณะที่เอเล็ตตรามี
พลังวิเศษแห่งไฟ ผู้แต่งได้น าเสนอตวัละครเอกอีกตวัให้มีพลังวิเศษแห่งดิน นัน่คือ ฮาร์วี มิลเลอร์  

 3.1.2 ฮาร์วี มิลเลอร์: พลังวิเศษแห่งดิน 

 ฮาร์วี มิลเลอร์ เด็กหนุ่มชาวอเมริกัน อายุ 14 ปี  อาศ ัยอ ยู่กับพ่อและแม่  คือ 
ศาสตราจารย์จอร์จ มิลเลอร์ (George Miller) ซึ่งเป็นผู้เชี่ยวชาญด้านภยัพิบัติ  และเป็นอาจารย์ที่
มหาวิทยาลัยโคลัมเบีย และคุณนายมิลเลอร์ ( la signora Miller) ซึ่งเป็นแม่บ้าน ฮาร์วีม่ีพี่ชายหนึ่ง
คน ชื่อ ดเวน (Dwaine) แต่เสียชีวิตไปแล้ว 

 ฮาร์วีเป็นตวัแทนของธาตุดิน (la sensibilità di Terra) พลัง วิเศษที่ฮาร์วีแสดง
ออกมาจึงมีความสัมพนัธ์กบัพืน้ดิน รวมถึงสมญานาม “ดาวศิลา” (Stella di Pietra) ที่ฮาร์วีได้รบั 

  …ดาวศิลาหมายถึงอะไร 
 - หมายความว่าเขาได้รบัของขวญัจากดวงดาว เขาสามารถฟัง

 เสียงของพืน้ดิน และรู้วิธีที่จะรกัษาเยียวยามนั 

 …Che cosa significa  Stella di Pietra? 
 - Significa che lui ha ricevuto dalle stelle il dono della 

 pietra. Sa ascoltare la voce della terra e capire come guarirla. 23 

ดงันัน้พลังวิเศษของฮาร์วีจึงอาจแบ่งออกได้เป็นสองลักษณะ ได้แ ก่ ความสามารถในการได้ยิน
เสียงและการส่ือสารกบัพืน้ดิน รวมถึงความสามารถในการรกัษาเยียวยาพืน้ดิน ลักษณะพลัง วิเศษ
ทัง้สองนีพ้บได้ในดชันีอนุภาคของสติธ ทอมป์สัน 

                                                 
 23 Pierdomenico Baccalario, Century: La stella di pietra, p. 229. 



33 
 

  พลังวิเศษในการได้ยินเสียงพืน้ดินและสามารถพูดคุยกับพืน้ดินของฮาร์วีนัน้ 
สามารถจัดอยู่ในหมวดD อนุภาคเก่ียวกับเวทมนตร์ (Magic) และหมวดF อนุภาคเก่ียวกับ 
ตวัละครและเหตุการณ์ที่น่าพิศวง (Marvel) ตามที่ปรากฏในดัชนีอนุภาค โดยมีลักษณะส าค ัญ
เก่ียวกบัการได้ยินและการติดต่อกบัพืน้ดิน ตามตารางต่อไปนี ้

ดชันีอนุภาคของสติธ ทอมป์สัน เหตุการณ์ในเซ็นจูรี 

F640 Extraordinary power of perception 
(v.3/ p. 187) 

F641 Person of remarkable hearing (v.3/ p. 
187) 

D1827 Magic hearing (v.2/ p. 337) 

ฮาร์วีได้ยินเสียงพูดในหวั โดยเป็นเสียงที่คนอ่ืน
ไม่ได้ยิน  

D1778  Magic result from contact with       
earth (v.2/ p. 317)  

ฮาร์วีใช้มือสัมผัสแผ่นหินหรือพืน้ดิน แล้วได้ยิน
เสียงบอกเล่าที่ชดัเจนย่ิงขึน้ 

  ฮาร์วีเข้าข่ายตวัละครที่มีพลังพิเศษในการรบัรู้ด้านการได้ยิน ตามอนุภาค F640 
Extraordinary power of perception24 อนุภาค F641 Person of remarkable hearing25  และ
อนุภาค D1827 Magic hearing26 พลังวิเศษในการได้ยินนี ้อาจไม่ใช่ความสามารถในการได้ยิน
เสียงที่อยู่ไกล หรือ ได้ยินเสียงกระซิบที่เบากว่าเสียงปกติ แต่พลัง วิเศษของฮาร์วี คือ การได้ยิน
เสียงที่คนอ่ืนไม่ได้ยิน เป็นเสียงที่ด ังขึน้มาในหัวของฮาร์วี  ครัง้แรกที่ฮาร์วีได้ยินเสียงในหัวนัน้
เกิดขึน้ในขณะที่ฮาร์วีอยู่ที่บ้าน และเห็นลูกข่างลายสายรุ้งในแคตตาล็อกที่ศาสตราจารย์มิลเลอร์
ได้รบัมา  

                                                 
 24 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends  V.3, p. 175. 
 25 Ibid., p. 187.  
 26 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 337. 
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 - ลูกข่างลายสายรุ้ง – ฮาร์วีพึมพ า แล้วความคิดที่ เพิ่ง เข้ามาใน
 หวัของเขาก็ดงัขึน้มาอีกครัง้ ราวกบัว่ามาจากเสียงของใครคนอ่ืน – คน
 อ่ืน ฉันต้องโทรหาคนอ่ืน  

 - เธอว่าอย่างไร ฮาร์วี 
 เด็กหนุ่มมองไปรอบๆ <<ใครพูด?>> เขาถาม และเสียงในหัว

 ของเขาก็ด ังซ า้ขึน้มาอีกครัง้อย่างชัดเจน << คนอ่ืน เธอต้องโทรหา 
 คนอ่ืน>> 

 […] 
 << มนัคือลูกข่างลายสายรุ้ง>> เสียงปริศนานัน้ยังคงพูดอยู่

 ภายในหวัของเขา 

 - La trottola dell’arcobaleno – mormora Harvey. Poi ripete 
 ad alta voce un pensiero che gli è arrivato in testa come se 
 l’avesse pronunciato qualcun’altro: - Gli altri. Devo chiamare gli 
 altri. 

 - Come dici, Harvey? 
 Il ragazzo si guarda intorno. <<Chi ha parlato?>> si 

 domanda. E la voce nella sua testa gli ripete, chiaramente: <<Gli 
 altri. Devi chiamare gli altri.>> 

 […] 
<< È la trottola dell’arcobaleno>> dice ancora la voce di 

 nessuno, dentro la sua testa.27 

นอกจากที่บ้านของฮาร์วี สถานที่ซ่ึงมีความส าคญัทางประวตัิศาสตร์ซึ่งฮาร์วีได้เข้าไป  เช่น บริเวณ
กราวน์ ซีโร่ (Ground Zero) ซึ่งเป็นที่ต ัง้ของตึกเวิลด์เทรดซึ่งถล่มลงมาในค.ศ.2000 หรือที่โบสถ์
แซงค์แชร์แมงเดส์เปรส์ (la chiesa di Saint Germain des Prés) ซึ่งเป็นโบสถ์เก่าแก่แห่งหนึ่งใน

ปารีส และเป็นสถานที่ซึ่งเกิดการสังหารหมู่ในเหตุการณ์ปฏิวตัิค.ศ. 1789 เพื่อค้นหาผ้าคลุมหน้า

                                                 
 27 Pierdomenico Baccalario, Century: La stella di pietra, pp. 45-46. 
   การปฏิวัติค.ศ. 1789 คือ เหตุการณ์ทีท่หารและประชาชนลุกฮือขึน้โค่นล้มอ านาจการปกครอง ในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์
ของ พระเจ้าหลุยส์ที ่16 และพระนางมารี อังตัวเนต็  และสถาปนาการปกครองระบอบรัฐธรรมนญูขึน้ในประเทศฝร่ังเศส โดยยึดหลักเสรีภาพ 
ความเสมอภาค และภราดรภาพ 
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ของไอซิส ( il Velo d’Iside) วตัถุวิเศษชิน้ที่สาม ฮาร์วีได้ยินเสียงพืน้ดินพูดคุยกับเขาเสมอ ส าหรับ
พืน้ที่บริเวณกราวน์ ซีโร่นัน้ฮาร์วีได้ยินเสียงร้องไห้คร ่าครวญจากพืน้ดิน  

 - มนัไม่ได้เปราะบาง ส าหรับฉัน เหมือนกับว่ามันก าลังพูดอยู่
 ซ า้ๆ ฉัน ได้ยินเสียง...ที่บ้าน และฉันคิดว่ามนัเป็นเสียงของดเวน เฉพาะ
 ที่นี่ท่ีฉันได้ยินเป็นร้อยเสียง 

 - แล้วพวกเขาพูดว่าอะไร 
 - ไม่ได้พูดอะไร – ฮาร์วีตอบ – พวกเขาก าลังร้องไห้ 

 - Non è fragile. Per me è come  se parlasse, in  
 continuazione. Mi è già successo di sentire  una voce… A casa, 
 e penso che sia Dwaine. Solo che qui ci sono centinaia di voci.  

 - E che cosa dicono, queste voci? 
 - Niente – risponde Harvey. – Stanno piangendo.28   

และที่โบสถ์แซงค์แชร์แมงเดส์เปรส์  ฮาร์วีได้ยินเสียงในหวัอีก 

 ฮาร์วีสั่นศีรษะ ขณะพยายามท าความเข้าใจเสียงเก่าแก่ที่อยู่ลึก
 ลงไปใน พืน้ดิ น – เข าพู ดว่า .. .เข าเ ป็นกษัต ริย์ กษั ตริย์ โบราณของ  
 ชาวฝรัง่เศส  

[…] 
  - เขาอยากให้รู้ว่าพวกเราได้รับการต้อนรับ  

เขากระชบัมือของเอเล็ตตราเข้ามา 
- และเขาก าลังรอพวกเราอยู่ 

Harvey scuote il capo, cercando di comprendere la voce  
 antica  e profonda che viene dalla terra. – Dice…di essere un re. 
L’antico re dei francesi… 

[…] 
   
 

                                                 
 28 Pierdomenico Baccalario, Century: La stella di pietra, pp. 134-135. 
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- Vuole farci sapere che siamo i benvenuti. 
  Stringe la mano di Elettra 

- E che ci stavano aspettando.29 

เสียงที่ฮาร์วีได้ยินในครัง้นีเ้ป็นเสียงของกษัตริย์ฝรัง่เศส ซึ่งกล่าวต้อนรับการมาเยือนของฮาร์วีและ
เพื่อนๆ 

  นอกจากนี ้การกระท าของฮาร์วียัง เข้าข่ายอนุภาค  D1778 Magic result from 
contact with earth30 อีกด้วย ดงัที่ปรากฏในระหว่างที่ฮาร์วีได้ลงไปในถ า้ที่ เกาะเผิงหลาง ฮาร์วี
ทาบมือลงบนหินอุกกาบาต เพื่อค้นหาค าตอบของปริศนาความลับของพนัธะสัญญาที่ช ักน าให้เด็ก
ทัง้ส่ีคนออกเดินทางปฏิบตัิภารกิจ 

 ฮาร์วีทาบมือลงไปบนหินและฟัง เป็นความเงียบที่ยาวนาน แล้ว
 มนัก็ค่อยๆ กระจ่างขึน้อย่างช้าๆ 

 Harvey appoggia entrambe le mani alla pietra e ascolta.  
 Rimane a lungo zitto, poi, lentamente, si rasserena.31 

หลังจากที่ฮาร์วีใช้มือสัมผัสหิน ท าให้ฮาร์วีได้ยินเสียงที่ผู้อ่ืนไม่สามารถได้ยิน เขาจึงได้รับรู้เร่ืองเล่า
จากความทรงจ าของหินอุกกาบาตซึ่งพูดถึงการกลับมาของดาวหางไนบิรู สภาพของโลกใน
ปัจจุบนั และเง่ือนไขการอยู่รอดของมนุษย์จากการถูกประเมินโดยดาวหางดงักล่าว 

 จะเห็นได้ว่าในแต่ละสถานที่น ัน้มีเร่ืองเล่า มีประวตัิศาสตร์ และความทรงจ า เสียง
จากพืน้ดินที่ฮาร์วีได้ยินตามสถานที่ต่างๆ นัน้จึง เป็นเสียงของคนที่ฮาร์วีมีความผูกพันด้วย เช่น 
เสียงของดเวนซึ่งเป็นพี่ชาย และเสียงของผู้เสียชีวิตในสถานที่น ัน้ๆ  ไม่ว่าจะเป็นเสียงของเหย่ือ
เหตุการณ์เคร่ืองบินชนตึกเวิลด์เทรด หรือเสียงของกษัตริย์ฝรัง่เศส  การที่ผู้แต่งเรียกเสียงเหล่านี ว่้า
เป็นเสียงของพืน้ดิน  อาจเนื่องมาจากพืน้ดินมีความเก่ียวข้องกบัผู้ เสียชีวิต ตามธรรมเนียมปฏิบัติ  
โดยเฉพาะธรรมเนียมของคริสตศาสนิกชนที่มักน าร่างของผู้ เสียชีวิตฝังลงดิน  และร่างกายจะ  
ย่อยสลายกลับสู่พืน้ดิน ตามความเชื่อนีพ้ืน้ดินจึงเปรียบเสมือนสถานที่ซึ่งรวบรวมความทรงจ าของ

                                                 
 29 Pierdomenico Baccalario, Century: La città del  vento, (Cles: Piemme, 2007), p. 307. 
 30 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends  V.2, p. 317.  
 31 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 299. 
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ผู้เสียชีวิต  เพราะบนพืน้ดินเดียวกนันัน้ฝังร่างเหล่านัน้มาเป็นเวลานาน และมีเร่ืองเล่าอยู่มากมาย 
หรืออาจจะกล่าวอีกนยัหนึ่งได้ว่าเสียงจากพืน้ดิน คือ เสียงจากความทรงจ านัน่เอง  

 “ความทรงจ า” เป็นค าส าคญัหนึ่ง ในส่ีค า (พลังงาน ความทรงจ า ความกลมกลืน 
และความหวงั) ที่ผู้แต่งต้องการน าเสนอ ว่าเป็นส่ิงที่มนุษย์เราควรจะต้องตระหนักถึงเพื่อให้ชีวิต
ด าเนินไปอย่างปกติสุข  

 …จกัรวาลทัง้หมดมีชีวิต และด าเนินตามส่ีกฏพืน้ฐานของจกัรวาล   
…แต่ในความจริงนัน้มนัเป็นส่ีส่ิงที่เรียบง่ายที่สุด ได้แก่ ความกลมกลืน 

 พลังงาน ความทรงจ า และความหวงั หรืออีกนยัหนึ่ง คือ ความฝัน 
  […] 

ฮาร์วีก้าวเข้าไปหาเฮอเรมิตหนึ่งก้าว – พวกเรามาจากไหน พวก
เราเป็นใคร พวกเราจะไปที่ไหน และท าไมเราถึงต้องท า...นี่คือค าตอบที่
คุณหาอ ยู่ พวกเรามาจากความทรงจ า  พวกเราคือความกลมกลื น  
พวกเราก าลัง ก้าวไปสู่ความหวัง  และทัง้หมดทัง้มวลนี เ้พราะว่าทัง้
จกัรวาลทัง้หมด คือ พลังงานบริสุทธ์ิ 

 …tutto l’universo è vivo. E segue quattro leggi fondamentali 
 dell’universo.  

…ma in realtà sono quattro cose semplicissime: armonia, 
energia, memoria, e speranza o, per usare un’altra  parola: 
sogno. 
 […] 
 Harvey fa un passo verso Heremit. – Da dove veniamo, 

 chi siamo, dove andiamo, e perché dobbiamo farlo…ecco le 
 risposte che cercavi. Veniamo dalla memoria, siamo armonia, 
 andiamo verso la speranza e… tutto questo perché l’intero 
 universo è pura energia.32 

                                                 
 32 Ibid., pp. 303- 307. 
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การที่ผู้แต่งก าหนดให้ฮาร์วีมีพลังวิเศษในการได้ยินเสียงจากพืน้ดินนัน้ เพื่อสะท้อนให้ผู้ อ่านเห็นว่า   
ฮาร์วีเป็นตวัแทนของ “ความทรงจ า” กล่าวคือ หากเสียงจากพืน้ดินเป็นต ัวแทนของเสียงที่มาจาก
บรรพบุรุษ หรือผู้ที่อยู่มาก่อน หรือเสียงจากอดีต การที่ฮาร์วีพูดคุยและรับฟังเสียงของพืน้ดินนัน้
อาจเท่ากบัเป็นการยอมรบัที่จะเรียนรู้จากอดีต การท าตามเสียง จากพืน้ดินช่วยท าให้เขาสามารถ
บรรลุภารกิจในการตามหาดาวศิลา และค้นพบห้องใต้ดิน เหตุการณ์นีต้รงกับอนุภาค N534.6 
Treasure found by men when he obeys call of nature. 33 เกิดขึน้ในระหว่างที่ฮาร์วีตามหา 
ดาวศิลาในห้องสมุดสาธารณะ ฮาร์วีพูดและท าตามที่เสียงของพืน้ดินบอกให้ท าเพื่อเปิดประตู  
ช่องลับซึ่งจะน าเขาไปสู่ที่ซ่อนของดาวศิลา 

    <<ใช้มือสิ>> เสียงในหวัของฮาร์วีดงัขึน้ 
    […] 
    <<พูดกบัฉัน>> ฮาร์วีนึก 

 เสียงของพืน้ดิน เสียงของดวงวิญญาณที่สถิตอยู่ ณ สถานที่นี ้
 เสียงของบรรพบุรุษ ผู้ที่ปกป้องส่ิงที่ต้องการการปกปักรักษา หนึ่ง เสียงที่
 เขารู้จกัเป็นอย่างดี 

 - ดเวน ฉันต้องเล่ือนหินพวกนีเ้หรอ – เขากล่าวขณะย่ืนนิว้เข้าไป
 ในสลัก  – พวกนีเ้หรอ 

 <<ใช่>> เสียงในหวัตอบเขา 

 <<Usa le mani>> dice una voce nella testa di Harvey. 
 […] 

    << Parlarmi>> pensa Harvey. 
Voci della terra. Degli spiriti dei luoghi. Dei numi tutelari. 

Di coloro che proteggono ciò che deve essere protetto. Una 
voce che conosce bene. 

  - Dwaine, devo spostare queste? – sussurra, infilando le 
 dita nelle fissure. – Queste? 
  <<Sì>> risponde la voce nella sua testa.34 

                                                 
 33 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature : a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends  V.5, p. 114.  
 34 Pierdomenico Baccalario, Century: La stella di pietra, pp. 269-270. 
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และยงัปรากฏในขณะที่ฮาร์วีก าลังจะหนีออกจากตึกระฟ้าของเฮอเรมิต แต่ฮาร์วีต ัดสินใจเดินตาม
เสียงเรียกลงไปยงัชัน้ใต้ดินของตึก แทนท่ีจะหนีออกไป ท าให้เขาพบห้องลับ  

  การปฏิบตัิภารกิจส าเร็จจากการฟังเสียงพืน้ดิน อาจจะสะท้อนให้เห็นแนวคิดที่  
ผู้แต่งต้องการน าเสนอว่ามนุษ ย์จะสามารถมีชีวิตอยู่รอดได้ หากเรารับฟัง และเรียนรู้จาก
ประสบการณ์และประวตัิศาสตร์ในอดีต หากฮาร์วีไม่ยอมรบัพลังวิเศษของตน ไม่ท าตามค าแนะน า
ที่เป็นเสียงจากพืน้ดิน ภารกิจในการค้นหาความลับของพันธะสัญญามิอาจจะส าเร็จลุ ล่วงไปได้ 
อนัจะน าไปสู่การที่มนุษยชาติจะไม่สามารถมีชีวิตรอดอยู่ได้ 

  หรืออาจจะกล่าวอีกนยัหนึ่งได้ว่าการที่ฮาร์วีรบัฟังเสียงจากพืน้ดิน เพื่อให้เราหัน
มาฟังเสียงเตือนจากโลกกนับ้าง จากเหตุการ์ตอนที่ฮาร์วีถ่ายทอดเร่ืองเล่าของอุกกาบาต เพราะ
เสียงนัน้ได้เล่าเก่ียวกบัพนัธะสัญญาที่มนุษย์ยุคแรกได้ท าข้อตกลงไว้กับดาวหาง และได้เตือนให้
เห็นสภาพของโลกในปัจจุบนัซึ่งก าลังอยู่ในสภาวะที่ขาดสมดุล 

ฮาร์วีกล่าว – คือ มนันัน่แหละ ไนบิรูก าลังกลับมา มันตรงมาหา
เรา และ ตอนนีก็้ไม่ใช่เวลาที่เหมาะสมนกัที่มนัจะกลับมา กฎส่ีกฎบนโลก
ก าลังถูกทดสอบ ความกลมกลืนของโลกก าลังได้รับบาดเจ็บ  พลังงาน
ของมนัถูกขโมย และความทรงจ าของเพชรถูกท าให้แตกกระจาย 
 […] 

ฮาร์วีกล่าวต่อ - เขาพูดแบบนี ้แต่...เขาบอกว่าส่ิงที่ ร้ายแรงที่ สุด 
คือ พวกเราก าลังดบัความฝันโลก 

  Harvey annuisce.- Lo è. Nibiru sta tornando. È diretto 
 verso di noi. E questo non è un buon momento per tornare. Sulla 
 Terra le quattro leggi sono messe duramente alla prova. Il 
 pianeta è ferito nella sua armonia, derubato della sua energia e 
 la sua memoria di diamante sminuzzata. 

 […]  
Harvey annuisce. - Così dice lui. Ma… dice anche che la 

cosa più grave è che stiamo cancellando I suoi sogni.35 

                                                 
 35 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 304. 
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 หากมนุษย์ยงัไม่พยายามฟังเสียงของโลก อาจท าให้โลกของเราอยู่ในสภาพที่ถูกท าลายจนเกิน
เยียวยา และสุดท้ายธรรมชาติจะกลับมาลงโทษมนุษย์ในรูปแบบขอ งภัยพิบัติทางธรรมชาติ 
ขณะเดียวกนั ผู้แต่งได้เสนอแนะแนวทางแก้ไขไว้ซึ่งเราสามารถตีความได้จากการใช้พลัง วิเศษใน
การเยียวยารกัษาพืน้ดิน   

 พลังวิเศษอีกรูปแบบหนึ่งของฮาร์วี นอกจากการได้ยินเสียงจากพืน้ดินแล้ว ฮาร์วี
ยงัมีพลังท าให้ต้นไม้รอบตวัเจริญเติบโตงอกงามได้อีกด้วย  เราสามารถตีความได้ว่านี่คื อพลังใน
การเยียวยารกัษาพืน้ดิน เนื่องจากพืน้ดินกบัต้นไม้เป็นของคู่กนั ในระบบนิเวศน์ที่ทุกชี วิตล้วนต้อง
พึ่งพาอาศยักนั ต้นไม้ต้องการสารอาหารจากดินในการเจริญเติบโต ขณะเดียวกัน วิธีการรักษา
หน้าดินต้องพึ่งพาต้นไม้ ดงันัน้อาจจะกล่าวได้ว่าพลังที่ท าให้ต้นไม้งอกงามเจริญเติบโตได้นัน้ คือ
พลังจากพืน้ดินนัน่เอง  เหตุการณ์ที่แสดงให้เห็นพลังวิเศษด้านนีข้องฮาร์วีนัน้มีความคล้ายคลึงกับ
อนุภาคในหมวดD อนุภาคเก่ียวกับเวทมนตร์และวัตถุวิเศษ และ  หมวดH อนุภาคเก่ียวกับ 
การทดสอบ ตามตารางต่อไปนี ้

ดชันีอนุภาคของสติธ ทอมป์สัน เหตุการณ์ในเซ็นจูรี 

D2157.1 Land made magically fertile. 
(v.2/ p. 288) 

ฮาร์วีมีพลังวิเศษในการท าให้ต้นไม้เจริญเติบโต
งอกงาม  

H31 Recognition by unique ability (v.3/ 
p.373) 

ควิลเลอแรนตามหาฮาร์วีเจอ เนื่องจากสนาม
หญ้าหน้าบ้านฮาร์วีอุดมสมบูรณ์กว่าที่อ่ืน 

 ฮาร์วีมีพลังวิเศษในการท าให้ต้นไม้เจริญงอกงาม ตรงกับอนุภาค D2157.1 Land 
made magically fertile.36 อนุภาคนีป้รากฏให้เห็นจากดอกไม้ที่แห้งเหี่ยวในกระถางที่ฮาร์วีจ ับ
เล่ือนกลับผลิดอกบานขึน้มาอีกครัง้อย่างน่าอศัจรรย์ 

ทนัทีท่ีสหายทัง้ส่ีออกจากร้านไป นักค้าวัตถุโบราณกลับเข้าไป
หลังร้าน หยิบแจกนัดอกพริมูลาที่ฮาร์วีจ ับเล่ือนไปจากโซฟา และเดิน
กลับมาที่โต๊ะเขียนหนงัสือตรงทางเข้า เขาชื่นชมและรู้สึกประหลาดใจใน

                                                 
 36 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature : a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends  V.2, p. 288. 
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เวลาเดียวกนั เขาใช้นิว้ซีดๆ ของเขาสัมผัสดอกไม้สี เหลืองดอกเล็กๆ  ที ่
ผลิดอกออกมาท่ามกลางใบของมนั 

Appena i quattro amici escono dal negozio, l’antiquario 
rientra nella stanza sul retro, recupera il vaso di primule che 
Harvey ha spostato dalla poltrona e torna alla piccola scrivania 
nell’ingresso. Ammirato e sorpreso al tempo stesso, sfiora con le 
pallide dita i due fiorellini gialli che sono spuntati tra le foglie. 37 

และยงัปรากฏให้เห็นจากสภาพสวนหน้าบ้านของฮาร์วีที่มีความสมบูรณ์ต่างจากสวนของบ้านอ่ืนๆ  

- มนัเป็นสวนเดียวในเมืองที่ อุดมสมบูรณ์ – ควิลเลอแรนยิม้  
– เธอมีพรสวรรค์ในการพูดกบัพืน้ดิน และรกัษาเยียวยามนั 

- È l’unico giardino fiorito della città – sorride Quilleran.  
– Hai il dono di parlare con la terra e di curarla.38  

บทสนทนาระหว่างควิลเลอแรนกับฮาร์วีแสดงให้เห็นว่า ควิลเลอแรน อินเดียนแดงซึ่ง เป็น  
ผู้ช่วยเหลือรู้ว่าฮาร์วีเป็นดาวศิลาที่เขารออยู่ และสามารถตามคุ้มครองฮาร์วีจากการถูกปองร้ายได้ 
โดยการสังเกตสวนหน้าบ้านของฮาร์วีซึ่ง เป็นสวนเดียวที่ต้นไม้ผลิดอกออกใบ จะเห็นได้ว่า
เหตุการณ์ในตอนนีต้รงกบัอนุภาค  H31 Recognition by unique ability39 เนื่องจากส่ิงที่บ่งบอก
ว่าฮาร์วีเป็นดาวศิลา คือ พรสวรรค์ที่ท าให้ต้นไม้เจริญเติบโตได้ การใช้อนุภาคนีย้ังคงปรากฏอยู่
จนถึงปัจจุบนัอาจเนื่องมาจากตวัละครเอกนัน้เป็นเด็กและไม่เข้าใจพลังวิเศษที่ตวัเองมี ฮาร์วีมีท่าที
ที่จะปฏิเสธ ไม่ยอมรบัพลังวิเศษของตน ท าให้จ าเป็นต้องมีผู้ช่วยเหลือมาบอกและอธิบายให้ฟัง 
แต่การที่จะให้ผู้ช่วยเหลือซึ่งไม่รู้จ ักกันมาก่อนรู้จักต ัวละครเอกได้ ต ัวละครเอกจ าเป็นต้องมี
ความสามารถที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะตวั เพื่อให้เป็นที่สังเกต เฉกเช่นที่ ฮาร์วีมีพลังในการเยียวยา
รกัษาพืน้ดินได้โดยการท าให้ต้นไม้งอกงาม 

                                                 
 37 Pierdomenico Baccalario, Century: La stella di pietra, p. 96. 
 38 Ibid., p. 231. 
 39 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature : a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends  V.3, p. 373. 
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  นอกเหนือจากนัน้ ความสามารถพิเศษของฮาร์วีในลักษณะนีย้ังปรากฏให้เห็ นอีก
ในระหว่างที่  ควิลเลอแรนมาที่โรงพยาบาลประสาทร้างบนเกาะรูสเวลท์ในตอนเช้า หลังจากฮาร์วี
ปลูกเมล็ดต้นแปะก๊วยที่พบพร้อมกบัหินดาวศิลาลงในดิน และพบว่าวันรุ่งขึน้เมล็ดได้งอกเป็นต้น
อ่อนแล้ว 

 ตรงสุดเขตสวนพอดี มีหย่อมดินที่ดูสดใหม่ และตรงกลางหย่อม
 ดินนัน้มียอดอ่อนเล็กๆของต้นไม้ที่เพิ่งงอกขึน้มา 

 - ต้นไม้ต้นแรกงอกขึน้มาใหม่อีกครัง้แล้ว – อินเดียนแดงกล่าว
 ออกมา ทนัทีท่ีเห็นเขาตรวจสอบทุกร่องรอยที่ฮาร์วีและเซิงทิง้เอาไว้… 

 Proprio sul limitare del giardino c’è un pugno di terra 
 smossa di fresco. E in mezzo alla terra  spunta  il minuscolo 
 virgulto di una  pianticella. 

 - Il primo albero è spuntato di nuovo. – sussurra l’indiano,  
 appena lo vede. Osserva tutt’intorno le tracce lasciate da 
 Harvey e da Sheng…40 

ระยะเวลาในการเติบโตของต้นอ่อนนัน้เร็วกว่าความเป็นจริงตามหลักแห่งเหตุและผลทาง
วิทยาศาสตร์ เพราะยอดอ่อนงอกขึน้มาและเร่ิมผลิใบออกมาเพียงข้ามคืนเท่านัน้  จึงสามารถ
อนุมานได้ว่าเป็นเพราะพลังวิเศษของฮาร์วีที่มีผลกบัการเจริญเติบโตของต้นไม้  ในขณะที่ฮาร์วีมี
พลังวิเศษในการส่ือสารกบัพืน้ดิน ส่วนมิสตรลั ตวัละครเอกตวัที่สาม มีพลังวิเศษในการส่ือสารกับ
สัตว์  

3.1. 3 มิสตรลั บลองชาร์ด: พลังวิเศษแห่งลม  

 มิสตรลัเป็นเด็กสาวชาวฝรัง่เศส อาศยัอยู่กบัแม่ที่ เลี ย้งดูเธอตามล าพ ัง  คือเซซิล 
บลองชาร์ด (Cecile Blanchard) ซึ่งเป็นนกัคิดค้นน า้หอมบนห้องชุดในกรุงปารีส  

 พลังวิเศษของมิสตรลันัน้ คือ ความสามารถในการควบคุมสัตว์ พลัง วิเศษของ  
มิสตรลันัน้เกิดจากความสามารถสองอย่าง เป็นความสามารถในการร้องเพลง และความสามารถ
ในการเข้าใจภาษาสัตว์ ท าให้มิสตรัลสามารถเรียกและบังค ับสัตว์ได้ ด้วยเสียง เพลง  ลักษณะ 

                                                 
 40 Pierdomenico Baccalario, Century: La stella di pietra, p. 298. 
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พลังวิเศษของมิสตรลันัน้มีความคล้ายคลึงกบับางอนุภาคในดชันีอนุภาคของสติธ ทอมป์สัน โดย
สามารถแยกได้เป็นอนุภาคเก่ียวกบัการทดสอบความสามารถด้านดนตรี อนุภาคเก่ียวกับการร้อง
เพลง  อนุภาคเก่ียวกบัการเข้าใจภาษาสัตว์  และอนุภาคเก่ียวกับการควบคุมสัตว์ตามตาราง
ดงัต่อไปนี ้

ดชันีอนุภาคของสติธ ทอมป์สัน เหตุการณ์ในเซ็นจูรี 

H503 Tests of musical ability (v.3/ p. 418)  มิสตรลัเข้ารบัการทดสอบของสถาบนัดนตรีแห่ง
ปารีส (  il Conservatorio di Parigi) เพื่อเข้า
เรียนร้องเพลงในคอร์สส าหรบัผู้มีพรสวรรค์ 

D1781 Magic result from singing (v.2/ p. 
317) 

D2173 Magic singing (v.2/ p. 397) 

เสียงร้องเพลงของมิสตรลัสามารถสะกดผู้ฟังได้ 
และมิสตรลัสามารถเรียกแมลงได้เม่ือร้องเพลง 

D1815.2 Magic knowledge of language of                               
animals (v.2/ p. 332) 

มิสตรัลเข้าใจภาษาสั ตว์จากหนังสือเพลงที่ 
อกาธาส่งมาให้เป็นของขวญั  

D2074.1 Animals magically called (v.2/ 
p.366) 

D2156 Magic control over animals (v.2/ 
p.388) 

มิสตรลัเรียกผึง้และแมลงมารวมกนัได้  

 อนุภาคเก่ียวกับการทดสอบ (H. Tests) ที่พบได้ในเซ็นจูรี คือ อนุภาค H503 
Tests of musical ability41 หรือการทดสอบความสามารถทางด้านดนตรี ปรากฏให้เห็นในขณะ
ที่มาดามโกโก้ (Madame Cocot) ครูสอนร้องเพลงของมิสตรลัได้ส่งมิสตรัลไปเข้ารับการทดสอบ
ร้องเพลงเพื่อเข้าศึกษาในชัน้เรียนขัน้สูงในสถาบนัดนตรีและการเต้นร าแห่งปารีส เนื่องจากมิสตรัล
มีพรสวรรค์ด้านการร้องเพลง 

                                                 
 41 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature : a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.3, p. 418. 
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- มิสตรลั เธอไม่ได้แย่แบบนัน้จ้ะ ตรงกันข้ามเลยทีเดียว เธอ 
โดดเด่นและพิเศษ และด้วยเหตุนี ้ใช่จ้ะ เธอพูดถูก ฉันไม่อยากสอนเธอ
ต่อไปแล้ว เพราะว่าฉันอยากให้พวกเขาเป็นคนสอนเธอ 
 - สถาบนัการดนตรีและการเต้นร าแห่งปารีสเหรอคะ 
 - ไม่ใช่จ้ะ แผนกส าหรบัผู้เป็นเลิศของสถาบนัต่างหาก 

 - Mistral, tu non sei un disastro. Tu sei l ’esatto opposto. 
 Sei straordinariamente dotata! Ed è per questo che, sì, hai 
 ragione, non vorrei più farti lezione…  perchè vorrei che te la 
 facessero loro. 

 - Il Conservatorio di Parigi? 
 - No. La sezione di eccellenza del Conservatorio.42 

การทดสอบเป็นวิธีหนึ่งในการแสดงให้ผู้ อ่านเห็นความพิเศษของตัวละครเอก เนื่องจากการที่ 
ผู้แต่งเลือกใช้ชื่อสถาบันดนตรีและการเต้นร าแห่งปารีส หรืออาจรู้จักในชื่อภาษาฝรั่ง เศสว่า 

Conservatoire national supérieur de musique et de danse de Paris(CNSMDP) ที่มีชื่อเสียง 
และให้มิสตรลัผ่านการทดสอบความสามารถทางการร้องเพลงเพื่อเข้าเรียนห้องเรียนขัน้สูงของ
สถาบนันี ้โดยเฉพาะการได้ข้ามชัน้ไปเข้าเรียนในระดับที่สองนัน้เป็นการยืนยันความพิเศษของ 
มิสตรัลที่แตกต่างจากคนอ่ืน  ท าให้ต ัวละครเอกมีความโดดเด่นขึน้มา เพื่อบอกเล่าการใ ช้
ความสามารถในการร้องเพลงน าไปสู่แสดงผลของพลังวิเศษในภายหลัง  

 เสียงร้องของมิสตรลัที่โดดเด่นและมีความพิเศษยงัได้รบัการกล่าวถึงอีก ในขณะที่
จาค็อบ มาห์เลอร์สะกดรอยตามมิสตรลั 

 เธอก าลังร้องเพลงจากอีกฟากถนน การร้องเพลงที่ ล่ืนไหล เธอ
 ขึน้เสียงสูงและลงต ่า แหลมและทุ้ม ด้วยความเรียบง่ายที่น่าหลงใหล  

 บุรุษผู้ นัน้  [จาค็ อบ มาห์เล อร์ ] หลับตาล ง เพื่ อดื่ มด ่ากับ 
 บทเพลงนัน้ 

                                                 
 42 Pierdomenico Baccalario, Century: La città del  vento. p. 22. 

  Conservatoire national supérieur de musique et de danse de Paris(CNSMDP)  หรือสถาบันการดนตรีและการเต้นร าแหง่
ปารีส เป็นสถาบันทีเ่ปิดสอนศิลปะการดนตรีและการเต้นร าทีม่ ีชื่อเสียงแหง่หนึง่ของยุโรป มีประวัติยาวนานมาตัง้แต่ปี ค.ศ. 1795 โดยได้รับ 
การสนบัสนนุจากกระทรวงวัฒนธรรมและการส่ือสารของรัฐบาลฝร่ังเศส 
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 Sta cantando e, anche dall’altro lato della strada , il suo 
 canto assume tonalità suadenti. Si fa acuto e basso, tagliente e   
 rotondo, con una semplicità disarmente. 

L’uomo [Jacob Mahler] chiude gli occhi per 
assaporarlo.43 

ในเหตุการณ์ตอนนีแ้สด งให้เห็นว่าจาค็อบมีความรู้สึ กดื่มด ่ าไปกับบทเพลงที่ มิสตรัล ร้อง  
 การบรรยายข้างต้นแสดงให้เห็นความไพเราะและความสามารถในการร้องเพลงของมิสตรลั  

 เนื่องจากมิสตรลัมีความสามารถในการร้องเพลงที่พิเศษกว่าคนอ่ืน  จึงสามารถ
เทียบเคี ยงกับอนุภาค D1781 Magic result from singing44 และอนุภาค  D2173 Magic 
singing45 ดงัที่ปรากฏในเหตุการณ์ตอนที่มิสตรัล ร้องเพลงแห่งธรรมชาติตามโน้ตที่บรรเลงใน  
กล่องเพลง ท าให้เธอสามารถเรียกผึง้มารวมตัวกนัได้  

   เธอร้องเพลงตามโน้ตในกล่องเพลง และระหว่างนัน้เธอก็หลับตา
   ลง[…] 

   แล้วเสียงกรีดร้องจากด้านหลัง ท าให้เธอลืมตาขึน้ และหยุด 
  ร้องเพลง 
   มิสตรลัผุดลุกขึน้ยืนด้วยความกลัว 

 เธอถูกล้อมรอบด้วยผึง้ ผึง้เป็นร้อยๆตัว ซึ่ง บินส่งเสียงหึ่งหึ่งอยู่
รอบตวัเธอและช่อดอกไม้เก่าๆ 

Canta sulle note del carillon, e mentre lo fa chiude gli 
occhi. […] 

Poi un grido alle sue spalle le fa aprire gli ochhi e 
 smettere di cantare. 
  Mistral  salta in piedi, spaventata. 

                                                 
 43 Ibid., pp. 29-30. 
 44 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 317. 
 45 Ibid., p. 397. 
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  È circondata da alpi. Centinaia di api, che ronzano 
 intorno  a lei e  al vecchio mazzo di fiori.46 

นอกจากนี ้ยงัมีเหตุการณ์ตอนที่เธอร้องเพลงเรียกผึง้เพื่อช่วยเซิงที่ก าลังตกจากชัน้สามของอาคาร
โรงเรียนสอนดนตรี ระหว่าวที่เซิงหนีจากการจบักุมของเหล่าต ัวร้าย ต ัวอย่างเหตุการณ์ที่ ได้กล่าว
ไปข้างต้นแสดงให้เห็นพลังวิเศษที่เกิดจากการร้องเพลงของมิสตรัลที่สามารถเรียกและรวบรวม
สัตว์ที่บินได้ เอเล็ตตราได้สรุปพลังวิเศษของมิสตรลัไว้ว่า: 

 - เธอมีพลังวิเศษแห่งลม และด้วยพลังวิเศษนี ้เธอร้องเพลงและ
 ท าให้พวกแมลงเชื่อฟังเธอได้ 

  - Tu hai una sensibilità con l’Aria. E grazie a questa 
 sensibilità canti…e ti fai ascoltare dagli animali dell’aria. 47 

ลักษณะพลังอ านาจที่สามารถควบคุมสัตว์ได้นี ้อาจจะเทียบเคียงกบัอนุภาคเวทมนตร์ควบคุมสัตว์  
D2074.1 Animals magically called48 และ  D2156 Magic control over animals49 อีกด้วย 
สืบเนื่องจากดชันีอนุภาคเกิดจากการรวบรวมอนุภาคต่างๆ  ที่พบในนิทานพืน้บ้านจากประเทศ
ต่างๆมาจดัเป็นหมวดหมู่ อาจกล่าวได้ว่า อนุภาคที่ปรากฏในนวนิยายชุด เซ็นจูรีนี ไ้ม่ใช่ ส่ิ งแปลก
ใหม่  การควบคุมสัตว์ได้นัน้ปรากฏให้เห็นในนิทานพืน้บ้าน เช่น ในนิทานเร่ือง Pied Piper of 
Hamelin นกัดนตรีเป่าขลุ่ยเรียกหนูให้ตามเขาไป เป็นต้น 

   การที่ผู้แต่งเลือกใช้การร้องเพลงให้เป็นวิธีที่มิสตรัลสามารถส่ือสารและควบคุม
สัตว์ได้  ทัง้นีอ้าจจะเพื่อให้มิสตรลัเป็นตวัแทนของ “ความกลมกลืน” (L’armonia) ค าว่า armonia 
นัน้มีความหมายหลากหลายตามพจนานุกรมภาษาอิตาเลียน ได้แก่ ความปรองดองกันระหว่าง
บุคคล “buon accordo fra persone.”50 หรือความเข้ากันของความคิด ความรู้สึก “(fig.) 
Concordia di idée, sentimenti” ในทางดนตรี armonia หมายถึง การประสานเสี ยง “(mus.) 
Concordaza di suoni e di voci”51 สามารถสรุปได้เป็นค าสัน้ๆ คือความกลมกลืน และ ความ
                                                 
 46 Pierdomenico Baccalario, Century: La città del  vento. p.  274. 
 47 Pierdomenico Baccalario,Century: La prima sorgent, p. 119. 
 48 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths,  
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V. 2, p.  366. 
 49 Ibid., p. 388. 
 50 L’armonia [Online], December 15, 2011.  Available from: www.wordreference.com 
 51“L’armonia,”  Lo zingarelli minore, (Febuary 2001) :101. 

http://www.wordreference.com/
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ปรองดองนัน่เอง และจากประโยคที่ว่า: <<ความกลมกลืน ดนตรี ความสมดุล ทัง้หมดนีแ้หละคือ
ความลับ>> <<Armonia, musica, equibrio. È tutto qui il segreto.>>52 สะท้อนให้เห็นว่า
ผู้เขียนต้องการเชื่อมโยงให้เห็นว่าดนตรีส่ือถึงความกลมกลืน เนื่องจากความกลมกลืนนัน้เป็น
ลักษณะหนึ่งที่ส าคญัส าหรบัดนตรีและการร้องเพลง เพราะการบรรเลงและขับขานบทเพลงให้
ไพเราะได้นัน้ หมายถึงการสอดประสานกนัระหว่างตวัโน๊ต เนือ้ร้อง และท านองที่ลงตวั   

  โดยเฉพาะการจบัคู่ระหว่างมิสตรัลซึ่ง เป็นนักร้องกับจาค็อบ มาห์เลอร์ซึ่ง เป็น 
ผู้สีไวโอลิน การที่ผู้แต่งก าหนดให้มิสตรลัเป็นตวัละครที่ถูกจาค็อบจับไปในขณะอยู่ในกรุงโรมนัน้ 
ขยายประเด็นเร่ืองความกลมกลืนชดัเจนย่ิงขึน้ ในนวนิยายเล่มต่อไป คือ ลา ชิตตะ เดล เวนโต  
กล่าวคือ เม่ือมิสตรลัร้องเพลงคลอไปพร้อมกบัเสียงไวโอลินของจาค็อบ ท าให้เกิดผลลัพธ์ที่ดี  ด ังที่
ปรากฏให้เห็นในขณะที่มิสตรลัร้องเพลงเรียกผึง้มาช่วยเซิง ส่วนจาค็อบสีไวโอลินคลอไปด้วย  

มิสตรลัหนัมาที่มุมของปิอาซซานัน้ ผู้ชายคนหนึ่งกับไวโอลิน
ก าลังเล่นท่วงท านองเดียวกบัหีบเพลงของเธอ 
 […] 
  และแล้วมิสตรลัก็แหวกฝูงชนออกมา เธอเดินห่างออกมาเร่ือยๆ 
และออกว่ิง 
  ระหว่างที่ว่ิง เธอก็ร้องเพลง 
  ร้องจนสุดเสียงที่มี 

Mistral si volta. All’angolo della piazza, un uomo con il 
violino sta replicando la stessa melodia del suo carillo.  

  […] 
E allora Mistral si fa largo tra la folla, si allontana, poi 

comincia a correre. 
Mentre corre, Mistral canta. 
Canta con tutta la voce che ha in gola.53 

                                                 
 52 Pierdomenico Baccalario, Century: La città del  vento, p. 274. 
 53 Ibid., pp. 281-282. 
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และเหตุการณ์ตอนสุดท้ายในงานเลีย้ง การร้องเพลงของมิสตรัลควบคู่ไปกับเสียงไวโอลินของ  
จาค็อบนัน้ ท าให้เกิดบทเพลงที่ไพเราะจบัใจแขกผู้มาร่วมงาน  

มิสตรลัร้องเพลง คลอไปกบัเสียงไวโอลินของจาค็อบ มาห์เลอร์ 
และชัว่ขณะหนึ่ง ทุกอย่างก็สมบูรณ์แบบ 

Canta, Mistral, accompagnata dal violino di Jacob 
Mahler. E per alcuni lunghi istanti tutto sembra perfetto.54  

การประสานกนัของท่วงท านองและเสียงร้อง จนกระทัง่กลายเป็นบทเพลงที่ไพเราะนัน้ ในอีกแง่
หนึ่งสะท้อนให้เห็นว่าความบาดหมางระหว่างมิสตรัลกับจาค็อบนัน้ค่อยๆ  จางหายไป ซึ่งอาจ
หมายถึงความปรองดองระหว่างบุคคลที่เคยมีความขดัแย้งกนั 

  นอกจากความสามารถในการควบคุมแมลงแล้ว การที่มิสตรัลสามารถส่ือสารกับ
สัตว์ได้ หมายความว่ามิสตรลัต้องรู้จกัภาษาสัตว์เหล่านัน้ การที่คนสามารถเรียนรู้ภาษาสัตว์ได้นัน้
ตรงกับอนุภาค  D1815.2 Magic knowledge of language of animals55 ความสามารถและ

ความรู้ด้านดนตรีของมิสตรลั ท าให้มิสตรลัสามารถเรียนรู้ภาษาสัตว์จากหนังสือ “อาร์โกต์ บท
เพลงลับแห่งสรรพสัตว์” (Argot. I canti segreti degli animali) อกาธา ตวัละครตวัหนึ่งที่กลุ่มเด็ก
พบในนิวยอร์กส่งมาให้เป็นของขวญัส าหรบัมิสตรลั ขณะที่ผู้แต่งเลือกใช้ “การร้องเพลง ” เพื่อแสดง 
“ความกลมกลืน” ส่วนสัตว์ที่ผู้แต่งเลือกให้มิสตรัลเรียกมานัน้ เพื่อแสดงให้เห็นความสัมพ ันธ์ที่
เก่ียวกบัลมและอากาศ ซึ่งเป็นพลังวิเศษที่มิสตรลัมีเช่นกัน เพราะสัตว์ซึ่ง ผู้ที่ มีพลัง วิเศษแห่งลม 
เช่น มิสตรลั วลาดีเมียร์เรียกได้นัน้ อนัได้แก่ แมลง (ผึง้ ต ัก๊แตน และยุง) นก (กา)  ทัง้หมดเป็นสัตว์
ที่บินได้ และใช้ชีวิตอยู่บนอากาศ 

 ในฉากเมืองปารีส ประเทศฝรัง่เศสนัน้ผู้แต่งเลือกให้แมลงที่มิสตรัลเรียกมานัน้
เป็นผึง้ อาจจะเป็นเพราะผึง้เป็นแมลงที่มีความเก่ียวข้องกบัประเทศฝรั่ง เศส ในสมัยศตวรรษที่18            
สาธารณรฐัฝรัง่เศสภายหลังการปฏิวตัิ ค.ศ.1789 ใช้รูปรวงผึ ง้หกเหล่ียมเป็นสัญลักษณ์ และรูป              

                                                 
 54 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 331. 
 55 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature : a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 332. 
   อาร์โกต์ (argot) เป็นค าภาษาฝร่ังเศส  แปลว่า ค าแสลง 
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ผึง้จกัรพรรดิยงัปรากฏอยู่บนเสือ้คลุมที่นโปเลียนซึ่งเป็นจกัรพรรดิแห่งฝรัง่เศสทรงฉลองพระองค์ใน
วนัพระราชพิธีสวมมงกุฎอีกด้วย  ผู้แต่งได้บรรยายตราสัญลักษณ์ประจ าเมืองปารีสในยุคของ  
นโปเลียนไว้ว่า: 

 มนัเป็นตราสัญลักษณ์เล็กๆ สีขาวและแดง วาดเป็นรูปเรือสีขาว
 บนท้องทะเล ผ้าใบเรือป่องออกตามแรงลม หวัเรือชี ไ้ปทางดาวเหนือบน
 ท้องฟ้า เหนือขึน้ไปด้านบนของเรือ ดวงดาว และท้องฟ้าสีแดงเพลิง มีผึ ง้
 สามตวั 

 นี่มนัเป็นตราสัญลักษณ์ประจ าเมืองปารีส ซึ่งนโปเลียนสั่งให้
 จดัท าขึน้เม่ือเขาเป็นจกัรพรรดิ 

È un piccolo stemma bianco e rosso, che raffigura nave 
bianca sul mare, con la vela  gonfia di vento, la prua verso  una 
stella alta nel cielo. Sopra la barca, e la stella, nel cielo  
rosso fuoco, ci sono tre api. 
 - Questo è  lo stemma di Parigi che Napoleone Bonaparte 

 commissionò quando divenne imperatore.56 

นอกจากผึ ง้มีความเก่ียวข้องกับฝรั่ง เศสแล้ว ผึ ง้ยัง เป็นสัตว์ที่มีประโยชน์อย่างมหาศาลกับ 
ระบบนิเวศน์ด้วยเนื่องจากมีหน้าที่เป็นตวักลางช่วยผสมเกสรดอกไม้  

…ผึง้รวงจ าเป็นต่อการถ่ายเรณูของพืช 90 ชนิดทัว่โลก การ ข า ด ผึ ้ง จึ ง
สามารถน าไปสู่การขาดแคลนผลไม้และผัก, อาหารปศุ สัตว์, ผลไม้
เปลือกแข็ง, เมล็ดพืช, แม้กระทัง่ฝ้าย.57 

รวมถึงแมลงศตัรูพืชของมนุษย์  เช่น  ต ั๊กแตน  และยุง ในบางช่วงชีวิตของแมลงเหล่านัน้มี
ประโยชน์กบัระบบนิเวศน์ด้วยเช่นเดียวกนั 

 ในนวนิยายนัน้ผู้แต่งอาจไม่ได้แสดงให้เห็นความจ าเป็นของแมลงเหล่านีต้่อ  
ระบบนิเวศน์อย่างตรงไปตรงมา แต่การที่แมลงเล็กๆ มารวมตัวกันสามารถแสดงพลังและสร้าง

                                                 
 56 Pierdomenico Baccalario, Century: La città del  vento, p. 106. 
 57 เบนจามิน อลิสัน, และไบรอัน. แมคคัลลัม, โลกไร้ผึง้ (กรุงเทพฯ: แสงดาว, 2554),  หน้า 96. 
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ประโยชน์ต่อตวัละครเอกได้ กล่าวคือ ฝูงผึง้มาช่วยรองรบัเซิงที่พลัดตกจากตึกชัน้สามไม่ให้ตกลง
มากระแทกพืน้ หรือการที่มิสตรลัร้องเพลงเรียกฝูงยุงและตัก๊แตนมาเพื่อก่อกวนและโจมตีเฮอเรมิต 
เพื่อช่วยฮาร์วีที่ถูกจบัตวัไว้ ทุกข ัน้ตอนเหล่านีล้้วนน าไปสู่ความส าเร็จในการต่ออายุพ ันธะสัญญา
ทัง้สิน้ แสดงให้เห็นความย่ิงใหญ่และประโยชน์ของของส่ิงมีชีวิตเล็กๆ  รอบตัวเรา และสะท้อน
แนวคิดองค์รวมที่น าเสนอว่าทุกส่ิงทุกอย่างล้วนมีผลกระทบและมีประโยชน์ต่อระบบนิเวศน์  
เท่าเทียมกนั  ขณะเดียวกนั แมลงเล็กๆเหล่านีเ้ป็นภาพสะท้อนตัวละครเอกทัง้ ส่ีคน ซึ่ง เป็นเพียง
เด็ก เม่ือเด็กร่วมมือกันก็สามารถปฏิบัติภาร กิจอันย่ิงใหญ่เพื่อรักษาเผ่าพ ันธ์ุของมนุษย์ใ ห้  
ส าเร็จลุล่วงไปได้  

  แม้ว่าพลัง วิเศษของมิสตรัลอาจจะไม่ได้ชี ใ้ห้เห็นว่ามิสตรัลเป็นต ัวแทน ของ 
ธาตุลมอย่างชดัเจนเฉกเช่นพลังวิเศษของเอเล็ตตรากับฮาร์วี แต่องค์ประกอบอ่ืนๆ  ในนวนิยาย
สามารถแสดงให้เห็นได้ว่ามิสตรัลเป็นต ัวแทนของธาตุลม ไม่ว่าจะเป็นลักษณะภายนอกของ  
มิสตรลัซึ่งเป็นลักษณะที่เข้ากบัลักษณะของคนที่มีธาตุลมโดดเด่น 58  คือ รูปร่างสูงผอม รวมถึง
ลักษณะนิสัย ซึ่งเป็นคนมีอารมณ์อ่อนไหว เพ้อฝันและเปล่ียนแปลงได้อย่างรวดเร็ว ด ังจะเห็นจาก
หลายต่อครัง้ที่มิสตรลัระเบิดอารมณ์ออกมาอย่างทนัทีทนัใด นอกจากนี ้ชื่อของมิสตรัลนัน้ยัง ส่ือให้
เห็นอย่างชดัเจนว่ามิสตรลัเป็นตวัแทนของธาตุลม เนื่องจากชื่อ “มิสตรัล ” นัน้เป็นชื่อลมชนิดหนึ่ง 
“…Mistral è il nome di un vento…”59 คือ ลมตะวันตกเฉียงเหนือซึ่ง เป็นลมหนาวและแห้งที่
ค่อนข้างมีก าลังแรงที่พดัผ่านประเทศฝรัง่เศส60 นอกจากรายละเอียดของตัวละครแล้ว การจับคู่ 
ตวัละครเอกกบัเมืองและวตัถุวิเศษที่ตวัละครเอกรับหน้าที่ตามหานัน้ยังสอดคล้องกัน กล่าวคือ 
ฉากในเล่มที่สาม คือ ปารีส ประเทศฝรัง่เศส ซึ่งเป็นที่อยู่ของมิสตรลันัน้ได้รับการขนานนามว่าเป็น 
เมืองแห่งสายลม ดงัที่หญิงชราพยากรณ์(la veggente) กล่าวไว้ “ในเมืองแห่งสายลม และค าพูด 
[…] พวกเขาเรียกมันว่า ปารีส ” “Nella città del vento e delle parole. […] La chiamano 
parigi.”61  และวตัถุวิเศษที่ต้องตามหาในเมืองนี ้คือ ผ้าคลุมหน้าของไอซิส ( il velo di Iside) ซึ่ง
เป็นผ้าใบเรือล าหนึ่ง และใช้ลมในการผลักให้เรือเดินหน้าไปได้  และใช้กลไกแรงด ันอากาศใน 
การเปิดช่องลับที่ซ่อนอยู่ในออร์แกน รายละเอียดเหล่านีน้่าจะช่วยสนับสนุนว่ามิสตรัลเป็นต ัวแทน
ของธาตุลม 

                                                 
 58 ชินริณี วีระวุฒิวงศ์, บคุลิกภำพของคนธำตุลม รสนิยมที่เรำยงัไม่รู้, [ออนไลน]์, 8 เมษายน 2555. แหล่งทีม่า 
http://www.oknation.net/blog/meaningful/2010/07/08/entry-1  
 59 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 133. 
 60 Mistral(Wind) [Online], September 10, 2011. Available from http://en.wikipedia.org/wiki/Mistral_(wind)  
 61 Pierdomenico Baccalario, Century: La stella di pietra, p. 313. 

http://www.oknation.net/blog/meaningful/2010/07/08/entry-1
http://en.wikipedia.org/wiki/Mistral_(wind)
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3.1.4 เซิง หยาง วาน โห: พลังวิเศษแห่งน า้ 

ตวัละครเอกตวัสุดท้าย คือ เซิง หยาง วาน โห เด็กชายชาวจีนอายุ 14 ปีจากเมืองเซี่ยงไฮ้ 
เซิงมีตาสีฟ้า ตดัผมทรงกะลาครอบ มีนิสัยสดใสร่าเริง และมกัตื่นเต้นกบัส่ิงรอบตวัอยู่เสมอ  ดวงตา
สีฟ้าของเซิงนัน้เป็นลักษณะพิเศษอย่างหนึ่งที่ท าให้เซิงซึ่งมิได้มีเชือ้สายชาวตะวันตกแตกต่างจาก
คนเอเชียซึ่งโดยทัว่ไปมกัจะมีตาสีเข้ม เช่น ด า หรือ น า้ตาล ดวงตาสีฟ้านีจ้ึงอาจจะเชื่อมโยงกับ
พลังวิเศษของเซิง นัน่คือ การมองเห็นส่ิงที่คนอ่ืนมองไม่เห็น ทุกครัง้ที่เซิงมองเห็น ดวงตาของเซิงจะ
เป ล่ี ยนจากสี ฟ้ ากล ายเป็น สี เห ลื อง  ลั กษณะของพลัง วิ เศษ เ ก่ียวกับการมอง เห็นแล ะ  
การเปล่ียนแปลงทางร่างกายนี  ้พบได้ในดัชนีอนุภาคของสติธ ทอมป์สันในหมวดD อนุภาค
เก่ียวกบัเวทมนตร์และวตัถุวิเศษ และหมวดF อนุภาคที่เก่ียวกบัตวัละครและเหตุการณ์ที่น่าพิศวง
ดงัตารางต่อไปนี ้

ดชันีอนุภาคของสติธ ทอมป์สัน เหตุการณ์ในเซ็นจูรี 

D50 Magic changes in man himself (v.2/ 
p.11) 

D57.3 Hair and skin turn to color of gold 
(v.2/ p. 13) 

ตาสีฟ้าของเซิงจะเปล่ียนเป็นสีเหลือง(ทอง)
อตัโนมตัิ เม่ือเซิงมองเห็นส่ิงที่คนอ่ืนมองไม่เห็น 

D993 Magic eye (v.2/ p.121) 

D1825.3.3 Magic sight: Ability to see the 
soul (v.2/ p.337) 

F642.7 Person of remarkable sight can see 
the soul (v.3/ p.188) 

เซิงมองเห็นฮีเนา (Hi-Nau) ที่ตายไปแล้ว โดยที่
คนอ่ืนมองไม่เห็น 

เซิงมองเห็นวิญญานของนักปราชญ์ในถ า้บน
เกาะเผิงหลาง 

 

F642.4 Person sees equally well by night 
and day (v.3/ p.188) 

เซิงมองเห็นได้อย่างชดัเจน เม่ือไฟดบัที่โรม  

 ความเปล่ียนแปลงทางกายภาพเป็นความเปล่ียนแปลงอย่างหนึ่งที่บ่งบอกความ
มหัศจรรย์ หรือความพิเศษของตัวละครนัน้ๆ  ได้ ด ังที่พบอนุภาคเก่ียวกับการเปล่ียนแปล ง 
ทางร่างกายอย่างอัศจรรย์ คือ อนุภาค D50 Magic changes in man himself. (changes in 
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form, complexion, height and age)62 ในนวนิยายชุดเซ็นจูรี ผู้แต่งได้น าเสนอให้ร่างกายของเซิง
เกิดความเปล่ียนแปลงอย่างอศัจรรย์ คือ ตาสีฟ้าของเซิงจะกลายเป็นสีเหลืองทองเม่ื อเซิงแสดง 
พลังวิเศษออกมา ดงัที่ปรากฏให้เห็นในหลายๆเหตุการณ์ ไม่ว่าจะเป็นเหตุการณ์ไฟดับในโรมที่ซึ่ง
ตาของเซิงกลายเป็นสีเหลืองเป็นครัง้แรก ในระหว่างที่ เซิงพบกับผู้ดูแลประจ าห้องอียิปต์ใน
พิพิธภณัฑ์ลูว์ฟ หรือในขณะที่เซิงมองเห็นฮีเนาซึ่งเป็นตวัละครที่เสียชีวิตไปแ ล้วการที่ สีตาของเซิง
เปล่ียนเป็นสีเหลืองทองนัน้ตรงกับอนุภาค  D57.3 Hair and skin turn to color of gold63 แต่
แตกต่างตรงที่ในอนุภาคนัน้มีแต่สีผิวและสีผมที่เปล่ียน ส่ิงที่เปล่ียนในตวัเซิง คือ สีตา ที่เป็นเช่นนัน้
อาจเพื่อให้สอดคล้องกบัพลังวิเศษในการมองเห็นส่ิงที่ คนอ่ืนมองไม่เห็น นอกจากนี  ้ตาสีเหลือง
ทองนัน้ยงัท าให้นึกถึงตาของนกฮูก ซึ่งเป็นสัตว์ที่มองเห็นได้ดีในเวลากลางคืน ด ังปรากฏตามที่  
มิสตรลักล่าวเม่ือเห็นตาของเซิงกลายเป็นสีเหลืองเป็นครัง้แรกที่โรม  

    - มนัเป็นสีเหลือง – ฮาร์วีพูด 
    - มนัมีสีทอง – เอเล็ตตราพึมพ า – เหมือนหินอญัมณีสองชิน้ 
    - พวกเธอล้อเล่นใช่มัย้ 
    มิสตรลัส่ายศีรษะ – เปล่าเลย จริงๆ เธอมีดวงตาของนกฮูก 

    - Sono gialli. – dice Harvey. 
    - Sembrano d’oro. – mormora Elettra. – Come due gioielli 

preziosi. 
  - State scherzando, vero? 
  Mistral scuote il capo. – No, davvero. Hai due enorme 
 occhi di civetta.64 

การเปล่ียนให้สีตาเป็นสีเหลืองนัน้ จึงสามารถโยงให้ผู้ อ่านมีแนวความคิดเก่ียวกับการมองเห็นที่
แตกต่างไปจากสายตาของคนปกติ เนื่องจากนกฮูกเป็นสัตว์ที่มองเห็นได้ดีในเวลากลางคืน ด ังนัน้
เม่ือดวงตาเซิงเปล่ียนเป็นสีเหลือง ผู้อ่านสามารถคาดเดาได้ว่า เซิงจะสามารถมองเห็นส่ิงที่แปลก
ไปจากเดิม การมองเห็นส่ิงที่พิเศษของเซิงปรากฏให้เห็นอย่างชดัเจนในตอนที่เกิดเหตุการณ์ ไฟฟ้า
ดบัทัว่โรม เม่ือดวงตาของเซิงเปล่ียนเป็นสีเหลือง  เซิงมองเห็นทุกอย่างชดัเจนได้อย่างปกติ เฉกเช่น

                                                 
 62 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 11. 
 63 Ibid., p. 13. 
 64 Pierdomenico Baccalario, Century: L’anello di fuoco, pp. 56-57. 
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เวลาที่มีแสงสว่าง เพียงแต่เห็นทุกอย่างเป็นสีเหลือง ในขณะที่เพื่อนอีกสามคนไม่สามารถมองเห็น
ได้ในความมืด และเหตุการณ์นีท้ าให้เซิงซึ่งมองเห็นได้ตลอดเวลามีลักษณะพิเศษที่ตรงกับอนุภาค  
F642.4 Person sees equally well by night and day65  

 นอกจากนี ้นกัเขียนได้น าเสนอให้เซิงเป็นตวัแทนของธาตุน า้ โดยเซิงได้กล่าวว่า 
“…ฉันเป็นธาตุชนิดที่ส่ี และเป็นชนิดสุดท้าย ธาตุน า้ ” “…Io sono il quarto e ultimo elemento. 
L’Acqua.”66 ขณะเดียวกัน นักเขียนได้ให้เซิง เป็นต ัวละครเอกที่มีบทบาทหลักในการตามหา  
วตัถุวิเศษชิน้สุดท้าย  อาจจะเพื่อให้ธาตุน า้เป็นธาตุสุดท้ายของนวนิยายชุดนี  ้ การที่ให้ธาตุน า้เป็น
ธาตุสุดท้ายอาจเป็นเพราะน า้มกัมีความหมายถึงการเกิดใหม่ หรือการเร่ิมต้นใหม่ เนื่องจากชุมชน
และแหล่งอารยธรรมของมนุษย์ที่มีความเจริญรุ่งเรืองมักก่อต ัวขึน้อยู่ใกล้แม่น า้ ไม่ว่าจะเป็น  
อารยธรรมเมโสโปเตเมียที่ต ัง้อยู่บริเวณที่ราบลุ่มแม่น า้ไทกริส -ยูเฟรติส หรืออารยธรรมอียิปต์
โบราณในบริเวณลุ่มแม่น า้ไนล์ เป็นต้น  รวมถึงในประเทศไทยเอง ไม่ว่าจะเป็นกรุงศรีอยุธยาหรือ  
กรุงรัตนโกสิ นทร์ล้ วนแต่ ต ัง้ บ้านเมืองอยู่ในบริเวณที่ราบลุ่ มแม่น า้ เจ้าพ ระยาเช่นเดียวกัน   
สืบเนื่องมาจากการด ารงชีวิตของมนุษย์นัน้ต้องการน า้มาใช้ในการบริโภค อุปโภค และใช้ใน
การเกษตรซึ่งเป็นวิถีการด ารงชีพที่มีมาต ัง้แต่โบราณ น า้จึงมีความส าค ัญต่อมนุษย์อย่างมาก  
กอปรกบัความเชื่อในหลายวฒันธรรม  น า้มักจะเป็นสัญลักษณ์ที่มีความหมายถึงการช าระล้าง    
ความอุดมสมบูรณ์และแหล่งก าเนิดชีวิต โดยสะท้อนอยู่ในต านาน และเร่ืองเล่าท้องถ่ินที่ม ักจะ
แสดงให้เห็นว่าชีวิตเกิดขึน้จากน า้  

   The symbolism of water has a universal undertone of 
   purity and fertility. Symbolically, it is often viewed as the source 
   of life itself as we see evidence in countless creation myths in 
   which life emerges from primordial waters. … Further, we can 
   incorporate symbolism of circulation, life, cohesion and birth by 
   associating the creative waters of the earth with the fluids found 
   in our own body ( i.e. blood).67 

                                                 
 65 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.3, p. 188. 
 66 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 203. 
 67 Avia Venefica, Symbolism of water [online], January 15, 2012. Available from http://www.whats-your-
sign.com/symbolism-of-water.html 

http://www.whats-your-sign.com/symbolism-of-water.html
http://www.whats-your-sign.com/symbolism-of-water.html
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ความเชื่อที่มีต่อน า้ตามที่กล่าวมาข้างต้นท าให้น า้มกัจะใช้เป็นสัญลักษณ์ที่แสดงให้เห็นความหวัง 
หากน า้เป็นสัญลักษณ์ของความหวงั การก าหนดให้เซิงเป็นตวัแทนของธาตุน า้ย่อมบ่งบอกว่าเซิง
เป็นต ัวแทนของความหวัง  ด ังที่ปรากฏในบทสนทนาระหว่างอิเรเนกับวลาดิเมียร์ว่าเซิง  คือ 
ความหวงั 

 - พลังงาน ความกลมกลืน ความทรงจ า...เอเล็ตตรา มิสตรัล 
 และฮาร์วีได้ระเบิดพลังออกมาพร้อมกนั และมนัถึงเวลาแล้ว พวกเราอยู่
 ที่นี่ และพวกเราพร้อมแล้ว 

 - พวกเรายงัไม่พร้อม เรายงัขาด...ความหวงั 
 เขา [เซิง] ก าลังจะมาเช่นกนั 

 - Energia, armonia, memoria… Elettra, Mistral e Harvey 
 sono esplosi, di colpo. È il momento, ormai. Ci siamo! Sono 
 pronti! 

 - Non siamo pronti! Ci manca ancora… la speranza.  
 - Arriverà anche lui [Sheng].68 

  ย่ิงไปกว่านัน้ ตามแนวความคิดลัทธิเต๋าเห็นว่าน า้เป็นสัญลักษณ์ของความรู้แจ้ง  
ด ังที่อา เวีย เวเน ฟิกา อ้างไ ว้  “In Taoist tradition, water is considered an aspect of 
wisdom.”69 หากพิจารณาจากแนวความคิดนีจ้ะพบได้จากการที่ ผู้แต่ง ผูกเร่ืองให้ตาของเซิง
มองเห็นอย่างชชดัเจนในเวลากลางคืน    การมองเห็นอย่างชดัเจนนัน้ไม่ได้มีความหมายอยู่เพียง
แค่ในระดบักายภาพเท่านัน้ แต่ยงัหมายถึงการเข้าใจทุกอย่างแจ่มแจ้ง ด ังที่ปรากฏในตอนที่เซิง
มองเห็นผู้คุ้มครองความลับของจกัรราศีเดนดาราที่พิพิธภัณฑ์ ลู ว์ฟและสามารถเข้าใจค าบอกใบ้
เก่ียวกบัการดูแผนที่จกัรราศีที่ซ่อนอยู่ได้ การเข้าใจอย่างแจ่มแจ้งนีจ้ึงสอดคล้องกับความเปรี ยบ
เชิงอุปลักษณ์ของน า้ตามแนวคิดลัทธิเต๋า โดยสะท้อนผ่านตวัละครเซิงซึ่งเป็นตวัแทนของธาตุน า้ 

 นอกเหนือจากอนุภาคสองอนุภาคที่กล่าวไปแล้วก่อนหน้านี  ้พลัง วิเศษของเซิงซึ่ง
เก่ียวข้องกับสายตาและการมองเห็น ท าให้เข้าข่ายอนุภาค  D993 Magic eye70 เนื่องจากเซิง

                                                 
 68 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 197. 
 69 Avia Venefica, Symbolism of water. [online]. 
 70 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 121. 
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มองเห็นส่ิงที่คนอ่ืนมองไม่เห็น ในที่นีห้มายถึง “ความฝันของผู้อ่ืน” เซิงมองเห็นฮีเนา ซึ่ง เป็นเด็กที่มี
พลังวิเศษ และเป็นลูกชายของเฮอเรมิตที่เสียชีวิตไปแล้วผ่านความฝันของเฮอเรมิต  

 ไม่ได้มีเพียงฮีเนาเท่านัน้ที่ เซิงมองเห็น เข ายังมองเห็นคนอ่ืนๆอีกด้วย เช่ น  
ผู้คุ้มครองความลับของจกัรราศีในพิพิธภณัฑ์ลูว์ฟ ชื่อชองตูรี ซึ่งปรากฏในภายหลัง ว่า คือ นิโคลัส 
เฟลมเมล (Nicolas Flamel) นกัเล่นแร่แปรธาตุชาวฝรัง่เศสที่มีชีวิตอยู่ในศตวรรษที่  12 หรือเหล่า
บรรพบุรุษหลากหลายเชือ้ชาติที่รวมตวักนัอยู่ในห้องลับที่เกาะเผิงหลาง ในขณะที่คนอ่ืนๆมองไม่
เห็น 

 ขณะที่คนอ่ืนๆ มองไปรอบๆ เพื่อท าความเข้าใจความหมายของ
 สถานที่แห่งนัน้ เซิงมองไปรอบๆ ราวกับว่าห้องนีอ้ ัดแน่นไปด้วยผู้คน 
 และส าหรบัเขา มนัเป็นแบบนัน้จริงๆ ด้านหน้าของแผ่นหิน เขามองเห็น
 ผู้คนจากทุกๆ เชือ้ชาติ จากทุกยุคสมยัหยุดนิ่งอยู่ 

   Mentre gli altri si guardano intorno cercando di il                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
   comprendere significato di quell luogo, Sheng si guarda intorno 
   come se quella stanza fosse popolata di persone. E per lui è 
   davvero così: davanti a quelle lastre di pietra vede fermarsi  
   persone di ogni nazionalità e di ogni epoca.71 

แม้ว่าผู้แต่งเรียกส่ิงที่เซิงมองเห็นนัน้ (ไม่ว่าจะเป็นฮีเนา หรือบรรพบุรุษ) ว่าเป็นความฝัน แต่ในอีก
ลักษณะหนึ่ง การปรากฏตัวของบุคคลเหล่านัน้ให้เซิง เห็นอาจจะเท่ากับเซิงสามารถมองเห็น
วิญญาณ เนื่องจากบุคคลเหล่านีล้้วนแต่เป็นบุคคลที่เสียชีวิตไปแล้ว  การที่ เซิงมองเห็นวิญญาณ
ท าให้พลัง วิเศษของเซิงนัน้ตรงกับอนุภาค D1825.3.3 Magic sight: Ability to see the soul72 
และ F642.7 Person of remarkable sight can see the soul73  

 นอกจากอนุภาคที่เก่ียวกับการมองเห็นที่มหัศจรรย์แล้ ว ยังมีอนุภาคอ่ืนๆ ที่
เก่ียวข้องกบัพลังวิเศษของเซิงปรากฏด้วย ดงัตารางต่อไปนี ้

                                                 
 71 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 299. 
 72 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 337. 
 73 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.3, p. 188. 
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ดชันีอนุภาคของสติธ ทอมป์สัน เหตุการณ์ในเซ็นจูรี 

D1810.8.2 Information received through 
dreams. (v.2/ p.323) 

เซิงฝันเห็นเกาะเผิงหลาง  และรูปปัน้ของไอซิส 
อยู่เสมอ 

D1814.2 advice received through dream. 
(v.2/ p.332) 

เซิงได้รบัค าแนะน าเก่ียวกับการรู้จ ักพลัง วิเศษ
ของตัว เอง ผ่ านควา มฝั น  แล ะ เซิ ง ไ ด้ รั บ
ค าแนะน าในการตามหาเบาะแสวัตถุ วิเศษ
ขณะที่หลับไป 

  อนุภาค D1810.8.2 Information received through dreams.74 ปรากฏบ่อยครัง้ 
ผู้อ่านจะเห็นรายละเอียดที่ทยอยปรากฏในความฝันของเซิง และความฝันของเซิงจะค่อยๆเฉลยให้
เห็นภาพของเกาะเผิงหลางซึ่งเป็นจุดหมายในการปฏิบัติภารกิจ ขณะเดียวกัน  เซิงได้รับข้อมูลที่
ซ่อนของวิเศษชิน้สุ ดท้ าย คือ  ไข่มุกมัง กรทะเล  (la Perla del Drago del mare) จาก 
ฮีเนาผ่านความฝัน  

 …ฉันแค่รู้อยู่แล้วว่าไข่มุกมงักรทะเล และมงักรอยู่ที่ไหน 
  - เธอรู้ได้อย่างไร 
  - ฉันฝันถึงมนัทุกคืน 
  - ฉันก็เหมือนกนั ฝันเร่ืองเดิมทุกคืน 
  - ฉันรู้ เซิง เธอฝันถึงเกาะ 

 …Io so solo dove si trova la Perla del Drago del mare. E il 
 drago, naturalmente. 
  - E come fai a saperlo? 
  - Lo sognavo tutte le notti. 
  - Anch’io faccio lo stesso sogno tutte le notti.  
  - Lo so, Sheng. Tu sogni l’isola.75 

                                                 
 74 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 323.  
 75 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 240. 
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  อนุภาคต่างๆที่ผู้แต่งน ามาใช้ช่วยให้ตวัละครเอก คือ เซิง  ได้รับข้อมูลต่างๆที่จะ
สามารถไขปริศนาของภารกิจ ส่งผลให้เซิงค้นพบวัตถุ วิเศษที่ถูกซ่อนไว้ นอกจากข้อมูลต าแหน่ง
ของเกาะและที่ซ่อนของวิเศษที่ตวัละครเอกได้รับผ่านความฝันแล้ว เซิงยังได้รับค าแนะน าผ่าน
ความฝันอีกด้วย ตามลักษณะอนุภาค  D1814.2 advice received through dream.76  ด ังที่
ปรากฏในเหตุการณ์ตอนที่เซิงฝันเห็นคนหลายๆ คน เช่น ป้าอิเรเน  ควิลเลอแรน และคนอ่ืนๆ 

เซิงส่ายหน้า – ฉันก าลังฝันแปลกๆ...มีคนมากมาย พ่อค้าขาย
วตัถุโบราณ ป้าของเอเล็ตตรา แล้วก็...  หญิงยิปซีที่โรม... ควิลเลอแรน  
บุรุษไปรษณีย์ และผู้คุ้มครองของพิพิธภณัฑ์ลูว์ฟ แล้วยงั มีบาทหลวงที่มี
เคราสีขาวและด า ทุกคนพูดกบัฉันพร้อมกนั แต่ฉันจ าไม่ได้ว่าพวกเขาพูด
เร่ืองอะไรบ้าง – เซิงต ัง้สมาธินึก – เดี๋ยวก่อน...  ตอนนี .้ . .ฉันนึกออกแล้ว 
พวกเขาบอกว่า << จงกล้ามองในส่ิงที่คนอ่ืนมองไม่เห็น>> 

 Sheng scuote il capo. – Stavo facendo uno strano 
 sogno…C’erano molte persone. L’antiquario, la zia di Elettra e 
 anche…la zingara di Roma… e Quilleran il postino, e il guardiano 
 del museo del  Louvre. E poi c’era anche una specie di frate con 
 una barba Bianca e nera. Mi stavano parlando tutti insieme. Ma 
 non ricordo cosa stessero dicendo -. Sheng si concentra. – 
 Aspetta… ora… ricordo. Dicevano: <<Coraggio: guarda quello 
 che  gli altri non riescono a vedere>>.77  

ท าให้เซิงกล้าเข้าไปคุยกบัฮีเนาที่เขาพยายามหนีมาตลอด  น าไปสู่การรับรู้ที่ซ่อนของไข่มุกมังกร
ทะเลซึ่งเป็นของวิเศษชิน้สุดท้ายที่ถูกซ่อนอยู่ที่เซี่ยงไฮ้ เนื่องจากเซิงมกัจะมีอาการง่วงและหลับใน
ขณะที่เซิงมองเห็นส่ิงเหล่านัน้ ที่เห็นได้ชดัเจน คือ ในเหตุการณ์ตอนที่เซิงเจอกับนิโคลัส เฟลมเมล 
ซึ่งปรากฏตวัครัง้แรกในชื่อชองตูรี สังเกตได้ว่าเซิงหลับไปก่อนที่จะพบกบันิโคลัส อีกเหตุการณ์หนึ่ง
ที่แสดงให้เห็นว่าเซิงก าลังฝันอยู่ในขณะที่รบัรู้ข้อมูลจากส่ิงที่คนอ่ืนมองไม่เห็น คือ ในเหตุการณ์

                                                 
 76 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 332. 
  77 Ibid., pp. 199- 200. 



58 
 

ตอนที่เซิงลงไปยงัถ า้ทีเ่กาะเผิงหลาง เม่ือถูกเฮอเรมิตจบัคอเสือ้ เซิงจึงได้ลืมตาขึน้มาใหม่ และมอง
ไม่เห็นความฝันตรงนัน้แล้ว  

 เฮอเรมิตจับเสื ้อยืด ของเขาอย่าง รุนแรง – อะไรคือส่ิ งที่ ไ ม่
 ซบัซ้อนที่สุด 

 เซิงหลับตาสีทอง ของเขา  แล้วเ ปิดกลับมาอีกครัง้ เป็นสีฟ้ า 
  ทุกอย่างขาดแคลน ความฝันก าลังถูกท าให้หายไป 

 Heremit lo afferra violentamente per la maglietta: - Che 
 cosa è  semplicissimo? 

 Sheng chiude gli occhi dorati e li riapre azzuri. È tutto 
 scomparso. I sogni si sono dileguati.78 

การที่เซิงถูกลากตวั เท่ากบัเป็นการปลุกให้ตื่น เราจึงอาจกล่าวได้ว่าส่ิงที่ เซิง เห็ นและข้อมูลที่ได้
รบัมานัน้เกิดขึน้ในขณะที่เซิงหลับฝันอยู่ ท าให้มีลักษณะที่ตรงกบัอนุภาคทัง้สองอนุภาคตามที่ได้
กล่าวมาก่อนหน้านี ้ส่ิงที่เชื่อมระหว่างความฝัน หรือความหวงัที่ผู้แต่งก าหนดให้เซิง เป็นต ัวแทนนัน้ 
มีลักษณะร่วมกบัพลังวิเศษของเซิง คือ เป็นส่ิงที่คนปกติมองไม่เห็นเหมือนกัน ไม่มีต ัวตนที่จ ับต้อง
ได้ พลังวิเศษของเซิงจึงปรากฏในลักษณะที่มองเห็นส่ิงที่ ผู้ อ่ืนมองไม่เห็นอนุภาคต่างๆ ที่ตรงกับ
ส่วนที่เก่ียวข้องกบัพลังวิเศษของเซิง จึงน่าจะช่วยให้ตีความได้ว่าเซิงเป็นตวัละครที่ เป็นสัญลักษณ์
แทน “ความฝัน” หรือ “ความหวัง ” ซึ่งจะมีผลต่อการวิเคราะห์ความสัมพ ันธ์ระหว่างเซิงกับ 
ตวัละครเอกอ่ืนๆ เพื่อที่จะแสดงให้เห็นแนวคิดเร่ืององค์รวมตามแนวทางนิเวศน์ส านึกที่จะน าเสนอ
ต่อไป   

 3.1.5 “ดิน น า้ ลม ไฟ”: ส่ีประสานความส าเร็จ 

 ผู้แต่งนวนิยายชุดเซ็นจูรีผูกเร่ืองโดยใช้การผจญภยัของวีรบุรุษ เ ร่ืองในลักษณะนีป้รากฏ
ตวัละครเอกซึ่งได้รบัมอบหมายให้ปฏิบัติภารกิจที่ เก่ียวข้องกับชะตากรรมของมวลมนุษยชาติ 
ระหว่างการปฏิบัติภารกิจ ต ัวละครเอกมักถูกต ัวละครฝ่ายปฏิปักษ์ข ัดขวาง น าไปสู่การต่อสู้
ระหว่างตวัละครเอกกบัตวัละครปฏิปักษ์  และจบลงด้วยชัยชนะของตัวละครเอก นวนิยายชุดนี ้
ผลิตซ า้แบบเร่ืองตามที่กล่าวมาข้างต้น ตวับทเร่ืองนีเ้ปิดเร่ืองด้วยการจัดฉากให้ต ัวละครเอกทัง้ ส่ี
คนซึ่งเป็นผู้ได้รบัการคดัเลือกในการต่ออายุพ ันธะสัญญาระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติมาพบกัน 

                                                 
 78 Ibid., p. 300. 
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น าไปสู่การเดินทางค้นหาวตัถุวิเศษ ระหว่างการเดินทางต้องต่อสู้กับต ัวละครปฏิปักษ์ นวนิยาย
เร่ืองนีจ้บลงด้วยชยัชนะของตวัละครเอก ภารกิจที่ได้รบัมอบหมายส าเร็จลุล่วง  

  การผูกเร่ืองของนวนิยายชุดนีไ้ม่เพียงแต่ปรากฏในลักษณะการผจญภัยของ
วีรบุรุษ ผู้แต่งยงัได้ใช้อนุภาคต่างๆ จากนิทานพืน้บ้านตามที่กล่าวมาก่อนหน้านี  ้ขณะเดียวกัน  
ผู้แต่งยงัได้ให้ความส าคญักบัการปฏิบตัิภารกิจของตวัละครเอกที่มีเป้าหมายเพื่อสังคม มิใช่เพื่อ
ผลประโยชน์ของตนเองแต่อย่างใด นัน่คือ การเดินทางค้นหาวัตถุวิเศษส่ีชิน้ ซึ่งจะบอกที่ต ัง้ของ
เกาะเผิงหลาง เพื่อต่ออายุพนัธะสัญญากับธรรมชาติ หากตัวละครไม่สามารถปฏิบัติภารกิจได้
ส าเร็จลุล่วง ดาวหางไนบิรูจะจดัระเบียบโลกใหม่ หรือล้างโลกและมนุษย์ ด ังนัน้ความส าเร็จของ
ภารกิจของตวัละครเอกจึงมีผลต่อชะตากรรมของโลกและมนุษย์ การน าเสนอตวัละครเอกที่ไม่ได้มี
ความเห็ นแก่ต ัวแต่มีความกล้าหาญและเ สียสละ อาจนบัได้ว่าเป็นการตอกย า้ภาพเด็กใน 
อุดมคติของผู้ใหญ่และสังคม ย่ิงกว่านัน้ การด าเนินเร่ืองโดยมีต ัวละครเอกส่ีคนแทนตัวละครเอก
เพียงคนเดียวน่าจะหมายถึงการปฏิเสธความส าเร็จของปัจเจกบุคคล แต่เป็นการเน้นการท างาน
เป็นกลุ่ม 
  ผู้วิจยัเห็นว่า “ความร่วมมือ” อาจจะเป็นแนวคิดที่ ผู้แต่งนวนิยายชุดนีต้้องการ
ส่ือสารกบักลุ่มเป้าหมายซึ่งเป็นนกัอ่านรุ่นเยาว์ เป็นการผูกเร่ืองโดยให้ต ัวละครช่วยเหลือกันด ังที่
ปรากฏให้เห็นอยู่เสมอว่าในการปฏิบตัิภารกิจให้ส าเร็จและปลอดภัยนัน้ ต ัวละครเอกต้องท า งาน
ร่วมกนั และอยู่รวมกนั มิฉะนัน้จะเกิดอนัตราย หรือปฏิบตัิภารกิจล้มเหลว เช่น ในเหตุการณ์ตอนที่
ตวัละครเอกทัง้ส่ีคนไปค้นหาปริศนาที่อพาร์ทเมนท์ของศาสตราจารย์อัลเฟร็ดที่โรม แล้วมิสตรัล
กลัวจึงว่ิงออกไปคนเดียวท าให้ถูกลักพาตวั หรือในเหตุการณ์ตอนที่ฮาร์วีออกเดินทางมาปารีสตาม
ล าพงัจึงถูกลักพาตวั แต่เม่ือเด็กทัง้ส่ีอยู่ร่วมกนั และท างานร่วมกนัท าให้ก้าวผ่านอุปสรรคไปได้และ
สามารถค้นหาวตัถุวิเศษพบ และในเหตุการณ์ตอนที่ตวัละครเอกทัง้ ส่ีต ัวเผชิญหน้ากับเฮอเรมิตที่
ห้องใต้ดินบนเกาะเผิงหลาง ผู้แต่งได้บรรยายไว้ว่า: 

 
 ฮา ร์วี  เอ เ ล็ตตรา  เซิ งและ มิสต รัล จับมือกัน ไว้  แล ะรู้ สึ ก

 ประหลาดใจที่การสัมผัสกนัแบบนีมี้พลังที่ท าให้พวกเขารู้สึกสงบได้ นิว้ 
ของพวกเขาควานหานิว้ของคนอ่ืนๆ และจบักนัไว้ พวกเขาคิดว่าถ้า    
ทัง้หมดที่พวกเขาท ามา ก็ เพื่อจะมาตายในถ า้นี  ้มันก็ดีกว่าถ้าจะตาย

 ด้วยกนั 
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 Harvey, Elettra, Sheng e Mistral si stringono uno all’altro, 
 soprendo che quel contatto ha il potere di t ranquillizzarli. Le loro 
 dita cercano le dita degli altri, le stringono, si saldano tra loro. Se 
 hanno fatto tutto questo  solo per morire in quella caverna, allora, 
 pensano, meglio morire insieme.79 

แต่ในท้ายที่สุด พวกเขาไม่ตาย ต ัวละครเอกทัง้ ส่ีสามารถปฏิบัติภารกิจส าเร็จ และมีชีวิตรอด
กลับมาได้ นัน่อาจเป็นการเน้นการช่วยเหลือซึ่งกนัและกนั ขณะเดียวกัน เน้นว่ามนุษย์ไม่สามารถ
อยู่ตวัคนเดียวในโลกได้ ขณะเดียวกนั เนื่องจากนวนิยายชุดนีต้้องการปลูกฝังจิตส านึกรักษ์โลก
ให้กบัเยาวชน และกระตุ้นให้เกิดการดูแลรกัษาโลกให้กลับสู่สมดุลอีกครัง้ ดงันัน้ “ความร่วมมือ” ที่
ผู้แต่งต้องการน าเสนอผ่านการร่วมมือร่วมใจปฏิบัติภารกิจของต ัวละครเอกทัง้ ส่ีคนนัน้ จึงอาจ
หมายถึงความร่วมมือในระดบัโลก อาจจะตีความได้จากการที่ ผู้แต่งได้ผูกเร่ืองให้ต ัวะครเอกทัง้ ส่ี
ตวัมีความแตกต่างทางเชือ้ชาติ คือ อิตาเลียน อเมริกนั ฝรัง่เศส และจีน ความแตกต่างทางเชือ้ชาติ
ของกลุ่มตวัละครเอกนีอ้าจใช้เป็นต ัวแทนของมนุษย์จากทุกภูมิภาคในโลกที่ควรมีส่วนร่วมใน 
การฟืน้ฟูและรกัษาสภาพแวดล้อมของโลก  

นอกจากนี ้การพึ่งพาอาศยักัน หรือการช่วยเหลือจุนเจือกันยังปรากฏในระดับ
ของสัญลักษณ์ โดยเห็นได้จากการที่ตวัละครเอกมีพลังวิเศษส่ีด้าน ซึ่งเป็นตวัแทนของธาตุทัง้ ส่ี  คือ 
ดิน น า้ ลม ไฟ ในหลายความเชื่อมองว่าสรรพส่ิงในโลก รวมทัง้มนุษย์เองเกิดขึน้มาจากการรวมตัว
กนัของธาตุทัง้ส่ีชนิดนี ้และจะแตกสลายไปหากธาตุทัง้ ส่ีแยกออกจากกัน ด ังเช่น  แนวคิดเร่ือง 
ธาตุทัง้ส่ีที่เอ็มเปโดเคลส (Empodocles) นกัปรชัญาชาวกรีก ในยุคศตวรรษที่  5 ก่อนคริสตกาล
เสนอไว้ว่า “สรรพส่ิงต่างๆของโลก เกิดจากการรวมตัวกันของธาตุทั ง้  4 และหากธาตุ 4 ต ัวแยก
ออกไป ก็จะถึงการแตกสลาย”80 นอกจากนี ้ตามศาสตร์การแพทย์แผนไทยเชื่อว่า ความเจ็บป่วย
ของร่างกายเกิดจากการที่ธาตุทัง้ส่ีภายในร่างกาย เสียสมดุล เช่น หย่อน ก าเริบ พิการ หรือไม่
สมดุลกบัธาตุภายนอก เช่น ส่ิงแวดล้อมรอบข้าง  แต่หากธาตุเหล่านีส้มดุลกันจะส่งผลให้ร่างกาย
สมบูรณ์แข็งแรง81 ขณะเดียวกนั ธาตุทัง้ส่ีนีเ้ป็นส่วนประกอบตามธรรมชาติของโลก กล่าวคือ โลก
ประกอบด้วยพืน้น า้  พืน้ดิน  ลมหรืออากาศ และความร้อนหรือไฟ ซึ่งรวมตัวกันอยู่อย่างสมดุล 
เม่ือเกิดการเสียสมดุลขึน้ในระบบ โลกจะมีกลไกในการรักษาสมดุล หรือที่มนุษย์เรียกว่าภัยพิบัติ
ทางธรรมชาติส่งผลกระทบกบัมนุษย์ และท าให้ “โลก” ของมนุษย์แตกดับ ด ังนัน้อาจกล่าวได้ว่า
                                                 
79 Ibid., p. 309. 
80 บัญชา ธนบุญสมบัติ. เปิดกรุเวลา ผ่าอารยชน. (กรุงเทพฯ: ฐานบุ๊คส์, 2552). หน้า 235-243.  
81 พิชามญชุ์ อัครยศพงศ์, ธำตุเจ้ำเรือน [ออนไลน]์, 11 เมษายน 2555. แหล่งทีม่า http://www.ttmed.psu.ac.th/read.php?34   

http://www.ttmed.psu.ac.th/
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การที่ตวัละครเอกทัง้ส่ีคนซึ่งเป็นต ัวแทนของธาตุทัง้ ส่ีน ัน้อยู่ร่วมกัน ช่วยเหลือจุนเจือกัน ท าให้
ปฏิบตัิภารกิจได้ส าเร็จและปลอดภัยนัน้  น่าจะสะท้อนการอยู่ร่วมกันขององค์ประกอบต่างๆที่
ก่อให้เกิดความสมดุลของโลก  

3.2 ตัวละครผู้ช่วยเหลือกับกำรชีแ้นะและส่งเสริม: ผู้ใหญ่ในอุดมคติ 

  ตวัละครผู้ช่วยเหลือ เป็นตวัละครที่ปรากฏอยู่บ่อยครัง้ ในวรรณกรรมพืน้บ้านซึ่ง 
ท าหน้าที่ช่วยเหลือ หรือให้ค าแนะน ากับต ัวละครเอกเพื่อให้ปฏิบัติภารกิจส าเร็ จ ในขณะที่ 
ตวัละครเอกเป็นเด็ก ตวัละครผู้ช่วยเหลือมักจะเป็นผู้ใหญ่ ผู้ วิจ ัยศึกษาตัวละครผู้ช่วยเหลือที่
ปรากฏในนวนิยายชุดเซ็นจูรีพบว่าปรากฏในสองลักษณะ คือ ต ัวละครผู้ช่วยเหลือที่ เป็นผู้ สูงวัย 
และตวัละครผู้ช่วยเหลือที่เป็นกลุ่มคนชายขอบ 

 3.2.1 ตวัละครผู้ช่วยเหลือที่เป็นผู้สูงวยั 

  ตวัละครผู้ช่วยเหลือที่เป็นผู้สูงวยัซึ่งพบในนวนิยายชุดเซ็นจูรีนี  ้คือ ศาสตราจารย์
อัล เฟ ร็ด  ฟ าน  เ ดอ แบร์ เ กอ ร์  วล า ดิ เ มีย ร์  อัส เคน าซี  ป้ า อิ เ ร เน  แ ม่ เฒ่ าที่ ไซ บี เ รี ย  
แอร์เมเต โซเอ หลวงพ่อคอร์ราโด นิโคลัส เฟลมเมล และอกาธา โดยมีลักษณะตรงกับอนุภาคที่พบ
ในดชันีอนุภาคของสติธ ทอมป์สันดงัตารางต่อไปนี  ้

ดชันีอนุภาค ของสติธทอมป์สัน ตวัละคร/เหตุการณ์ ในเซ็นจูรี 

 N825.2 Old man helper (v.5/ p.135) ผู้ ช่ ว ย เ ห ลื อ ที่ เ ป็ น ผู้ ช า ย สู ง อ า ยุ  คื อ 
ศาสต ราจารย์อัลเฟ ร็ด ฟ าน เดอ แบร์ เกอ ร์ 
วล าดิ เมียร์  อัสเคนาซี  หลวงพ่ อคอร์ราโด  
นิโคลัส เฟลมเมล และแอร์เมเต 

N825.3 Old woman helper (v.5/ p.135) ผู้ช่วยเหลือที่ เป็นผู้หญิงสูงอายุ คือ ป้าอิเรเน 
 โซเอ อกาธาและแม่เฒ่าที่ไซบีเรีย  

F571.7 Person hundreds of years (v.3/ 
p.172) 

ศาสตราจารย์อัลเฟ ร็ด ฟ าน เดอ แบร์ เกอ ร์ 
วลาดิเมียร์ อัส เคนาซี ป้าอิเร เน โซเอรวมถึง 
แม่เฒ่าที่ไซบีเ รียและนิโคลัส  เฟลมเมลอายุ
มากกว่าหนึ่งร้อยปีตามเง่ือนไขในพนัธะสัญญา 
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  ลักษณะตวัละครผู้ช่วยเหลือกลุ่มนีมี้ลักษณะตรงกบัอนุภาค คือ อนุภาค  N825.2 
Old man helper82 และอนุภาค N825.3 Old woman helper83 ซึ่งปรากฏในต านานแล ะ 
นิทานมหศัจรรย์ของหลากหลายชนชาติไม่ว่าจะเป็นไอริช สเปน อินเดีย ญ่ี ปุ่น ฮาวาย เมารี  
เป็นต้น ซึ่งเอือ้ให้น าเสนอลักษณะตวัละครที่แปลก หรือไม่สามารถอธิบายได้ด้วยตร รกะแห่งเหตุ
และผลในโลกของความเป็นจริง ในขณะที่ศาสตราจารย์อลัเฟร็ด วลาดิ เมียร์  หลวงพ่อคอร์ราโด  
นิโคลัส เฟลมเมล อยู่ในฐานะผู้ช่วยเหลือซึ่ ง เป็นผู้ชายสูงวัย ส่วนป้าอิเรเน หญิงชราที่ไซบีเรีย 
อกาธาและโซเอ อยู่ในฐานะผู้ช่วยเหลือที่เป็นผู้หญิงสูงวยั เนื่องจากตวัละครเหล่านีมี้อายุมาก และ
ส่วนใหญ่อายุเกินหนึ่งร้อยปี คือ วลาดิเมียร์ อลัเฟร็ด อิเรเน โซเอ และหญิงชราที่ไซบีเรีย ต ัวละครที่
กล่าวมามีอายุมากกว่าหนึ่งร้อยปีอนัเป็นไปตามเง่ือนไขของพนัธะสัญญาที่ช่วยให้ต ัวละครเหล่านี ้
สามารถชะลอความชราได้  

…เม่ือกลายเป็นอาจารย์ของพนัธะสัญญานีแ้ล้ว ...  พวกเราจะสามารถ
ชะลอความชราได้มากกว่าคนอ่ืน มันเป็นของขวัญที่ธรรมชาติมอบให้
พวกเราส าหรบัท าการบ้านที่ได้รับมา 

…quando si diventa maestri di questo Patto, … si invecchia più 
lentamente delle altre persone. È il regalo che ci fa la Natura per 
il compito che ci assumiamo.84 

ลักษณะตวัละครที่มีอายุมากกว่า 100 ปีเทียบเคียงได้กับอนุภาค F571.7 Person hundreds of 
years85 ซึ่งแสดงให้เห็นความมหัศจรรย์ของต ัวละครตามลักษณะของนวนิยายแนวแฟนตาซี  
ส่วนตวัละครแอร์เมเตนัน้แม้ว่าจะไม่ใช่ผู้สูงอายุเฉกเช่นตวัละครผู้ช่วยเหลืออ่ืนๆ แต่มีอายุมากกว่า
ตวัละครเอกทัง้ส่ีคนซึ่งเป็นเด็กอายุสิบส่ีปี ผู้วิจยัจึงจดัให้แอร์เมเตอยู่ในกลุ่ มตัวละครผู้ช่วยเหลือที่
เป็นผู้สูงวยัด้วยเช่นกนั 

นอกจากตวัละครผู้ช่วยเหลือซึ่งเป็นผู้สูงวยัที่ปรากฏในนวนิยายเร่ืองนีจ้ะมีเร่ืองยัง
แสดงให้เห็นลักษณะความช่วยเหลือที่พบได้ในดชันีอนุภาคเช่นกนั ดงัปรากฏในตารางต่อไปนี  ้

                                                 
 82 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths,  
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.5, p.135. 
 83 Ibid., p. 135. 
 84 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 83. 
 85 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.3, p.172. 
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ดชันีอนุภาคของสติธ ทอมป์สัน ตวัละคร/เหตุการณ์ ในเซ็นจูรี 

D821 Magic object received from old 
woman. (v.2/ p.96) 

D822 Magic object received from old man 
(v.2/ p.96) 

แม่เฒ่าที่ไซบีเรียมอบลูกข่างลายหัวใจให้กับ 
ตวัละครเอก 

ศาสตราจารย์อลัเฟร็ดมอบลูกข่าง และแผนที่ไม้
ไว้ให้เด็กเพื่อใช้ในการปฏิบตัิภารกิจ 

H1239.3 Quest accomplished by means of 
object given by helpers. (v.3/ p.484) 

โซเอซึ่ง เป็นต ัวละครผู้ช่วยเหลือต ัวหนึ่ง มอบ 
เข็ มทิ ศน โปเลี ยนให้กับมิส ต รัล  ท าให้ เธ อ
สามารถค้นพบผ้าคลุมหน้าของไอซิส 

F645.1 Wiseman answers all question  
(v.3/ p. 188) 

แอร์เมเตเป็นผู้ชีแ้นะได้ทุกเร่ืองที่เด็กทัง้ส่ีคน
สงสัย 

H971 Task performed with help of old 
person (v.3/ p. 454) 

ป้าอิเรเน ช่วยท าให้เซิงรู้ถึงพลังวิเศษของตัวเอง 
และช่วยส่งเอเล็ตตราให้ไปปฏิบัติภารกิจต่อที่
เซี่ยงไอ้ หรือแอร์เมเตช่วยค้นข้อมูลต่างๆที่ เป็น
ประโยช์กบัตวัละครเอก เป็นต้น   

ลักษณะความช่วยเหลือที่ตวัละครกลุ่มผู้ สูงวัยนีม้อบให้กับต ัวละครเอกนัน้อาจแบ่งได้เป็นสอง
ลักษณะ คือ การให้วัตถุวิเศษกับต ัวละครเอก และการให้ค าแนะน ากับต ัวละครเอก ท าใ ห้ 
ตวัละครเอกสามารถปฏิบตัิภารกิจได้ส าเร็จลุล่วง 

  หน้าที่แรกของผู้ช่วยเหลือกลุ่มที่เป็นผู้สูงวยันี ้คือ การมอบวัตถุ หรือส่ิงของให้กับ
ตวัละครเอก เพื่อช่วยให้ตวัละครเอกปฏิบัติภารกิจส าเร็จ มีลักษณะสอดคล้องกับอนุภาค  D821 
Magic object received from old woman86 และอนุภาค D822 Magic object received from 
old man87 

                                                 
 86 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 96. 
 87 Ibid., p. 96. 
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หากพิจารณาการมอบวตัถุวิเศษให้กบัตวัละครเอกนัน้ ศาสตราจารย์อัลเฟร็ด วลาดิเมียร์ 
หญิงชราที่ไซบีเรีย อกาธา หลวงพ่อคอร์ราโด รวมทัง้โซเอซึ่งมีบทบาทเป็นตัวละครปฏิปักษ์นัน้เป็น
ต ัวละค รผู้ช่วยเหลื อเฉกเช่นเดียวกัน แล ะการที่ต ัวล ะครผู้ ช่วยเหลือมอบวัต ถุวิเศษให้กับ 
ตวัละครเอกนัน้ส่งผลให้ตวัละครเอกสามารถปฏิบตัิภารกิจได้ส าเร็จนัน้ตรงกับอนุภาค  H1239.3 
Quest accomplished by means of object given by helpers88  อนุภาคดงักล่าวปรากฏให้เห็น
ในเหตุการณ์หลายตอนด้วยกนั เช่น ตวัละครเอกทัง้ส่ีคนสามารถค้นหาวัตถุวิเศษที่ถูกซ่อนอยู่ในส่ี
เมืองตามค าพยากรณ์ที่ได้จากลูกข่างและแผนที่ไม้ซึ่งศาสตราจารย์อลัเฟร็ดทิง้ ไว้ให้ หรือ มิสตรัล

                                                 

 88 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.3, p. 484. 

ตวัละครผู้ช่วยเหลือ วตัถุส่ิงของที่มอบให้กบัตวัละครเอก 

ศาสตราจารย์อลัเฟร็ด ฟาน เดอ แบร์เกอร์ แผ นที่ ไ ม้กั บ ลู ก ข่ า ง ล า ยต า ล าย น า้ ว น  
ลายหอคอย และลายสุนขั  

วลาดิเมียร์ อสัเคนาซี ลูกข่างล ายสายรุ้ง เคร่ืองเล่นไอพอดบันทึ ก
ข้อความค าแนะน าที่มิสตรลัและเซซิลต้องท า 

หญิงสูงวยัที่ไซบีเรีย ลูกข่างลายหวัใจ (ฝากให้ชายหนุ่มเดินทางเอา
ลูกข่างมาให้ตวัละครเอกทัง้ส่ีคนที่ปารีส) 

อกาธา  หนงัสือ “อาร์โก บทเพลงลับแห่งสรรพสัตว์” โดย
มอบให้มิสตรลั และช่วยให้มิสตรัลเรียนรู้ภาษา
ที่ใช้ควบคุมสัตว์ได้ 

หลวงพ่อคอร์ราโด พระเยซูอิตที่เซี่ยงไฮ้ สมุดบนัทึกของจูเซปเป คาสติโยเน (Giuseppe 
Castiglione)ท าให้เซิงรู้จกัเกาะเผิงหลาง ซึ่งเป็น
สถานที่จุดหมายที่เด็กทัง้ส่ีคนต้องไป 

โซเอ เข็มทิศนโปเลียน อุปกรณ์ที่น าไปสู่ที่ซ่อนของ 
ผ้าคลุมหน้าไอซิส 
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สามารถเดินทางไปถึงเซี่ยง ไฮ้อย่างปลอดภัยเม่ือได้ฟังข้ อความใน เคร่ืองไอพอด ( iPod) ที ่
วลาดิเมียร์ฝากเอาไว้ นอกจากนี ้ตวัละครเอกได้รับลูกข่างล ายหัวใจ ซึ่ง เป็นลูกข่างลูกที่ หกจาก 
แม่เฒ่าที่ไซบีเรีย ซึ่งเป็นอาจารย์ของอลัเฟร็ด วลาดิเมียร์ อิเรเนและโซเอ ส าหรับลูกข่างนัน้เป็ น
กุญแจดอกหนึ่งที่ใช้เปิดประตูถ า้ใต้ดินบนเกาะเผิงหลาง  เป็นต้น   

นอกจากตัวละ คร ผู้ช่ วยเหลื ออ ยู่ในฐานะ ผู้ที่ มอบส่ิง ของบางอย่างใ ห้กับ 
ตวัละครเอก น าไปสู่การปฏิบตัิภารกิจส าเร็จลุล่วง ตวัละครผู้ช่วยเหลือยังปรากฏบทบาทในฐานะ  
ผู้ที่ให้ค าแนะน าซึ่งช่วยให้ตวัละครเอกสามารถปฏิบตัิภารกิจต่อไปได้ดงัตารางต่อไปนี ้   

ตวัอย่างเหตุการณ์ที่ยกมาในตารางข้างต้นนีแ้สดงให้เห็นลักษณะเหตุการณ์ที่
สอดคล้องกับอนุภาค  H971 Task performed with help of old person89 ปรากฏให้เห็นจาก 
การให้ค าแนะน าของป้าอิเร เน การช่วยเหลื อของป้าอิ เรเนนัน้ ไม่ได้เป็นความช่วยเหลือแ ก่ 
ตวัละครเอกเด็กทัง้ส่ีคนชดัเจนเฉกเช่นท่ีศาสตราจารย์อัลเฟร็ดและวลาดิเมียร์ แต่การช่วยเหลือ
ของป้าอิเรเนแสดงให้เห็นผ่านบทสนทนาระหว่างอิเรเนกับวลาดิเมียร์ที่ม ักจะปรึกษากันอยู่ ด ังที่

                                                 
 89 Ibid., p. 454. 

ตวัละครผู้ช่วยเหลือในฐานะผู้ให้ค าแนะน า เหตุการณ์ในเซ็นจูรี 

ป้าอิเรเน ป้าอิเรเนช่วยท าให้เซิงตระหนกัถึงพลังวิเศษของ
ตวัเอง และสนบัสนุนให้เอเล็ตตราออกเดินทาง
ไปนิวยอร์ก และเซี่ยงไฮ้เพื่อสานต่อภารกิจ 

นิโคลัส เฟลมเมล นิโคลัส เฟลมเมลซึ่งปรากฏตวัในชื่อของชองตูรี
ใ น ค ว า ม ฝั น ข อ ง เ ซิ ง แ น ะ น า วิ ธี ก า ร ดู 
จักรราศี เดนดารา  ช่ วยใ ห้ เซิง เ ข้าใ จวิ ธี ใ ช้
นาฬิกานโปเลียน 

แอร์เมเต แอร์เมเตให้ข้อมูลเก่ียวกับวิธีใช้แผนที่ไม้และ
ลูกข่าง รวมไปถึงช่วยต ัวละครเอกไขปริศนา
ต่างๆ ที่น าไปสู่ที่ซ่อนของวตัถุวิเศษ 
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ปรากฏในเหตุการณ์ตอนที่อิเรเนกบัวลาดิเมียร์ปรึกษากนัเพื่อปลุกให้เซิงตระหนักถึงพลัง วิเศษของ
ตวัเอง 

 - [อิเรเน] บางทีพวกเราต้องหาวิธีช่วยเขา ถ้าพวกเรารู้สึกถึงรอย
 ฉีกนี ้คนอ่ืนๆ ก็ต้องรู้สึกถึงมนัเหมือนกนั พวกคนที่รู้เร่ืองน่ะ 

 - [วลาดิเมียร์] มนัก็เป็นไปได้ 
 - [อิเรเน] เราต้องเตือนพวกเขา และรวบรวมเสียงของพวกเรา

 เพื่อปลุกเซิง 

 -  [Irene]  Forse dobbiamo trovare il modo di aiutarlo. Se 
 abbiamo sentito lo strappo noi, l’avranno sentito anche gli altri. 
 Quelli che sapevano. 

 - [Vladimir] È possible, sì. 
 - [Irene] Dobbiamo avvertirli. E unire le nostre voci per 

 svegliare Sheng.90 

นัน่ส่งผลให้เซิงรบัรู้พลังวิเศษที่ต ัวเองมีและกล้าที่จะไปคุยกับฮีเนา จนกระทั่งไปพบห้องแห่ง
นกัปราชญ์เมไจ (La stanza Dei Magi) ความช่วยเหลือของป้าอิเรเนที่ เห็นเด่นชัดอีกเหตุการณ์
หนึ่ง คือ ในเหตุการณ์ตอนที่อิเรเนท าให้เอเล็ตตราหลับ เพื่อที่จะพาเอเล็ตตราไปเซี่ยงไฮ้ อันจะ
น าไปสู่การตามหาของวิเศษชิน้สุดท้ายที่เซี่ยงไฮ้ เป็นต้น ผู้สูงอายุที่กล่าวมาข้างต้นล้วนแต่เป็นผู้ที่
ยงัมีศกัยภาพที่สามารถดูแลตวัเองได้และกระท าส่ิงต่างๆให้กบัเด็ก ทัง้การแสดงความคิดเห็น หรือ
ให้ข้อคิดที่มีประโยชน์ ภาพของผู้สูงอายุที่กล่าวมาเป็นผู้สูงอายุที่กระตือรือร้นและกระฉับกระเ ฉง 
มิใช่ ผู้ สู งอายุที่ ไร้ศ ักยภาพ ห รือเป็น ผู้ สูงอายุที่มีพล ะก าลัง  สติปัญญา ท าให้สามารถเป็น  
ผู้ช่วยเหลือเด็กได้91 

 ตวัละครผู้ช่วยเหลืออีกหนึ่งตวัที่มีบทบาทมากที่สุดในเร่ือง คือ แอร์เมเต เพราะ
เป็นตวัละครที่เดินทางไปปฏิบตัิภารกิจกบัตวัละครเอกตลอดทัง้เร่ือง  แอร์เมเตมีลักษณะตัวละคร 

                                                 
 90 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p.197. 

91 ศิริพร ศรีวรกานต์, “วรรณกรรมเด็กของเยอรมันกับของไทยช่วงทศวรรษ 1980 และ 1990: การศึกษาเปรียบเทยีบ,” (วิทยานพินธ์
ปริญญาดาฎีบัณฑิต สาขาวรรณคดีและวรรณคดีเปรียบเทยีบ คณะอักษรศาสตร์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2551), หน้า 50-51.  
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ผู้ช่วยเหลือตรงกับอนุภาค F645.1 Wiseman answers all question92 แอร์ เมเตท าหน้าที่ 
ตอบค าถามที่เป็นความรู้ให้กบัตวัละครเอกเสมอไม่ว่าจะเป็นที่มาของต านาน ที่มาของชื่อ หรือ
เร่ืองเชิงวิทยาศาสตร์  ดงัที่ปรากฏให้เห็นในเหตุการณ์ตอนที่แอร์เมเตพูดถึงต านานต่างๆ เช่น 
ต านานเทพมิธราแล ะประวัติของชนชาติค าล เดี ยน ต านาน เร่ืองบาทหลวงออ ร์เซนิ โก  
(frate Orsenigo) ซึ่งเป็นต านานของโรม เป็นต้น  นอกจากนี  ้แอร์เมเตเป็นผู้ เฉลยและอธิบาย
วิธีการใช้ลูกข่างกบัแผนที่ไม้ให้กับต ัวละครเอก เม่ือต ัวละครเอกได้รับวัตถุวิเศษเหล่านี ม้าจาก
ศาสตราจารย์อลัเฟร็ด  ท าให้ตวัละครเอกเร่ิมใช้แผนที่ไม้กับลูกข่าง เพื่อตามหาแหวนอัคคีที่ซ่อน
อยู่ที่โรมตามภารกิจที่ได้รบัมา อาจจะกล่าวอีกนยัหนึ่งได้ว่าผู้แต่งใช้ตวัละครแอร์เมเตเป็นช่องทาง
ในการอธิบายความรู้รอบตัวให้กับผู้ อ่านที่ เป็นเด็กซึ่ง เป็นกลุ่มเป้าหมาย นอกเหนือจากการให้ 
ตวัละครตวันีเ้ป็นผู้ใหญ่ที่เป็นเพื่อนของเด็ก ทัง้แอร์เมเตกบัเด็กทัง้ ส่ีคนได้มีโอกาสใช้เวลาร่วมกัน
และผจญภยัร่วมกนั พวกเขาเข้ากนัได้ดี ส่ือสารกนัเข้าใจและรู้ใจของกนัและกนั ด ังนัน้แอร์เมเตจึง
เป็นผู้ใหญ่ที่อยู่ในฐานะ “เพื่อน” มิใช่ผู้ใหญ่ที่ก ากบัและควบคุมเด็ก ซึ่งเป็นภาพของผู้ใหญ่ที่ไม่พึง
ประสงค์ในวรรณกรรมเยาวชนร่วมสมยัซึ่งจะกล่าวถึงต่อไป 

3.2.2 ตวัละครผู้ช่วยเหลือที่เป็นกลุ่มคนชายขอบ  

นอกจากลักษณะผู้ช่วยเหลือที่ เป็นผู้ สูงอายุแล้ว เรายังพบลักษณะตัวละคร  
ผู้ช่วยเหลืออีกกลุ่มหนึ่งที่มีบทบาทในการช่วยเหลือให้ตวัละครเอกสามารถปฏิบัติภารกิจได้ส าเร็จ
ลุล่วงและปลอดภยั คือ กลุ่มคนชายขอบ ในนวนิยายชุดนี มี้ต ัวละครผู้ช่วยเหลือซึ่ง มีลักษณะที่ 
เป็นคนชายขอบ  คือ หญิงยิปซี  ควิลเล อแรนซึ่ ง เป็นชาวอเม ริกันพืน้เ มือง เผ่ าเซเนกา แล ะ 
นิโคลัส เฟลมเมลที่เป็นนกัเล่นแร่แปรธาตุ ผู้ช่วยเหลือในกลุ่มนีมี้บทบาทในฐานะผู้ให้ค าแนะน า 
และเป็นผู้ปกป้องคุ้มครองตวัละครเอก 

ตัวละครผู้ ช่วยเหลือซึ่ง เป็นกลุ่ มคนชายขอบนี มี้บทบาทในฐานะผู้ให้ค าแนะน าแ ก่ 
ตัวละค รเอก เพื่ อช่วยใ ห้ต ัวละ ค รเอกปฏิบัติ ภารกิจ ได้ ส าเ ร็จ เฉกเช่ น เดี ยวกับต ัวละ ค ร 
ผู้ช่วยเหลือที่เป็นผู้สูงอายุ เช่น เหตุการณ์ที่หญิงยิปซีบอกให้เอเล็ตตราส่องกระจกโพรมิธิ อุสเพื่อส่ง
สัญญาณเรียกดาวหาง ซึ่งช่วยให้การปฏิบตัิภารกิจในการต่ออายุพ ันธะสัญญาระหว่างมนุษย์กับ
ธรรมชาติส าเร็จลุล่วง  

                                                 
 92 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.3, p. 188. 
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 เอเล็ตตรามองหญิงยิปซี และหญิงยิปซีก็กล่าวซ า้อีกครัง้ :- มันถึง
 เวลาที่โลกจะเปล่ียนใหม่อีกครัง้ 

[…] 
   หญิงยิปซีกล่าว:- ดูสิ 
   แอร์เมเตยิม้ 
   และเอเลตตราก็ยกกระจกขึน้มาเพื่อส่อง 

 Elettra guarda la zingara. E la zingara ripete: - È tempo 
che ilmondo cambi di nuovo.  
 […] 

   La zingara dice:- Guarda. 
   Ermete sorride. 
   Ed Elettra solleva lo specchio per guardare.93 

อีกเหตุการณ์หนึ่ง คือ เหตุการณ์ที่นิโคลัส เฟลมเมลปรากฏตวัมาในความฝันของเซิง และอธิบาย
วิธีการดูจกัรราศีเดนดารา ท าให้เซิงและมิสตรลัเข้าใจการใช้เข็มทิศนโปเลียน น าไปสู่การค้นพบ 
ผ้าคลุมหน้าของไอซิสซึ่ง เป็นวัตถุวิเศษชิน้ที่ สาม รวมถึงเหตุการณ์ที่ควิลเลอแรน และเพื่ อน 
ชาวอเมริกนัพืน้เมืองเผ่าเซเนการ้องเพลงและเต้นร าเพื่อกระตุ้นให้ฮาร์วีตระหนักถึงพลัง วิเศษของ
ตวัเอง ขณะเดียวกนั ยงัอธิบายให้ฮาร์วีเข้าใจพลังวิเศษและหน้าที่ของตน  

- พวกเราอยากหวงัว่าส่ิงต่างๆจะสามารถด าเนินต่อไปได้ ต้ นไม้
จะเติบโตขึน้แทนต้นเก่า ชีวิตจะด าเนินต่อไป และเพื่อท าส่ิงเหล่านี  ้พวก
เราจึงต้องเต้นร า 

[…] 
- เลิกที่จะอยากเข้าใจมนั และยอมรบัในพรสวรรค์ของตวัเอง พูด

กบัมนั 
- ฉันท า... ไม่ส าเร็จหรอก 
- เธอรู้สึกถึงมนัได้ เธอสามารถพูดกับพวกเขาได้ทุกครัง้ที่ เธอ

ต้องการ และโลกจะพูดกบัเธอ 

                                                 
 93 Pierdomenico Baccalario, Century; L’anello di fuoco, p. 310. 
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- Vogliamo sperare che le cose possano continuare. Che 
un altro albero cresca al posto del vecchio. Che la vita cotinui. E 
per farlo dobbiamo danzare. 

    […] 
- Smettila di voler capire, e accetta il tuo dono. Parla con 

lui. 
-Io non… riesco. 
- Tu puoi sentirlo. Puoi parlargli ogni volta che vuoi. E la 

Terra parla con te.94 

 นอกเหนือจากการให้ค าแนะน าหรือให้ก าลังใจกับต ัวละครเอกแล้ว ต ัวละคร  
ผู้ช่วยเหลือกลุ่มนีย้งัอยู่ในฐานะผู้ปกป้องคุ้มครองตวัละครเอกให้รอดพ้นจากอันตรายและต่อสู้กับ
ตวัละครปฏิปักษ์อีกด้วย เนื่องจากตวัละครเอกเป็นเด็ก ขณะที่ต ัวละครปฏิปักษ์เป็นผู้ใหญ่ ด ังนัน้
ตวัละครผู้ช่วยเหลือที่ เป็นผู้ใหญ่จึงมีหน้าที่ในการท าส่ิ งที่อยู่นอกเหนือขีดความสามารถหรือ
พละก าลังของเด็ก ปรากฏให้เห็นในเหตุการณ์ตอนที่ควิลเลอแรนตามไปช่วยเด็กทัง้ ส่ีคนจาก  
การท าร้ายของอีก็อน โนส ซึ่งเป็นตวัละครปฏิปักษ์ในเล่มที่สอง รวมถึงเหตุการณ์ที่ควิลเลอแรน
ช่วยสกดักัน้เหล่าสาวๆ มือสังหารของอีก็อน โนสไม่ให้ตามฮาร์วีกบัเซิงไปได้  ตลอดจนเหตุการณ์ที่ 
นิโคลัส เฟลมเมลปรากฏตวัออกมาช่วยชีท้างให้ฮาร์วีกับเอเล็ตตราบนยอดวิหาร  ท าให้ฮาร์วีและ 
เอเล็ตตรารอดพ้นจากการติดตามของโซเอได้ 

การช่วยเหลือจากตัวละครกลุ่มนีโ้ดยเฉพาะจากหญิงยิปซีนัน้ตรงกับอนุภาค 
N825.3.1 Help from old beggar woman95  นอกจากหญิงยิปซีช่ วยเห ลือเอ เล็ตต ราใน 
การปฏิบตัิภารกิจให้ส าเร็จ ยงัท าหน้าที่เก็บรกัษาเบาะแสหรือข้อมูลส าค ัญที่จะเป็นประโยชน์ ต่อ 
ตวัละครเอกในการปฏิบตัิภารกิจเก่ียวกบัการตามหาวตัถุวิเศษ ที่ กรุงโรมหญิงยิปซีเก็บรักษาหีบที่
ได้จากศาสตราจารย์อลัเฟร็ด ภายในใส่ฟันซึ่งสลักข้อความบอกที่ซ่อนแหวนอัคคี นอกจากนี  ้ยังมี
อนุภาคที่เก่ียวข้องเก่ียวกับหญิงยิปซีอีกหนึ่งอนุภาค คือ M303 Prophecy: reading palm96 
ปรากฏในตอนที่เอเล็ตตราต้องการทดสอบว่าแอร์เมเตน่าไว้ใจหรือไม่ โดยขอให้ผู้หญิงยิปซีดู

                                                 
 94 Pierdomenico Baccalario, Century: La stella di pietra, p. 232. 
 95 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.5, p. 136. 
 96 Ibid., p. 49. 



70 
 

ลายมือแอร์เมเต ท าให้แอร์เมเตได้สามารถเป็นส่วนหน่ึงของต ัวละครผู้ช่วยเหลือของตัวละครเอก
อีกด้วย ในอนุภาค N825.3.1 Help from old beggar woman  จะเห็นได้ว่า “หญิงขอทาน” นัน้  
เป็นอาชีพที่มีความต้อยต ่า และมีสถานะทางสังคมที่ด้อยกว่าต ัวละครเอก เป็นการแสดงให้เห็น
การรบัความช่วยเหลือจากคนที่ด้อยกว่า หากเราพิจารณาลักษณะความช่วยเหลือที่มาจาก “หญิง
ขอทาน” ตามที่ปรากฏ หากเราพิจารณาสถานภาพของตัวละครผู้ช่วยเหลือกลุ่มนี จ้ากประเด็นนี ้
จะพบว่าตวัละครผู้ช่วยเหลือที่ให้ความช่วยเหลือเด็กทัง้ส่ีคนในแต่ละเมืองที่เด็กเดินทางไปตามหา
วัต ถุ วิ เศษนัน้  คื อ หญิ ง ยิปซี ที่ โ รม  ค วิล เล อแรน  อิน เดี ยนแดง เ ผ่ า เซ เนกาที่ นิ วยอ ร์ก  
นิโคลัส เฟลมเมลที่ปรากฏตวัในฐานะคนเฝ้ายามที่พิพิธภณัฑ์ลูว์ฟที่ปารีส และหลวงพ่อคอร์ราโด 
พระเยซูอิตที่เซี่ยงไฮ้ เราอาจจะสังเกตได้ว่าต ัวละครผู้ช่ วยเหลือที่ปรากฏในแต่ละเมืองนัน้ มี
ลักษณะร่วมกนั คือ ทัง้ยิปซี อินเดียนแดง นกัเล่นแร่แปรธาตุ และพระเยซูอิตต่างก็เป็นชนกลุ่มน้อย
ในวฒันธรรมกระแสหลักหรือในสังคมนัน้ๆ และมกัจะไม่ได้รบัการยอมรบัจากสังคม ด ังที่ แสดงให้
เห็นจากความคิดของเอเล็ตตราที่มีอคติต่อผู้หญิงยิปซีขณะที่เดินตามหญิงเธอเข้าไปยังเพิงพ ักว่า : 
<<อย่าเชื่อใ จ อย่ามองพวกเขา   อ ย่าใ ห้ยิปซี ดูมือ   อ ยู่ให้ห่ างไ ว้>> <<Non fidarti. Non 
guardarli. Non farti mai leggere la mano. Non farti toccare. Stai lontan a.>>”97หรือ จาก
ค าพูดของแอร์เมเตเม่ือเจอหลวงพ่อคอร์ราโด 

    - ผมไม่รู้มาก่อนว่ามีพระเยซูอิตที่จีนด้วย – แอร์เมเตกล่าว 
    - น้อยคนนกัที่จะรู้  

 - Non sapevo che ci fossero gesuiti, in Cina. – Dice 
Ermete. 
 - Pochi lo sanno.98 

การที่ผู้แต่งสร้างตวัละครเหล่านีใ้ห้เป็นตวัละครที่มีบทบาทส าค ัญในการช่วยเหลือต ัวละครเอก
อาจจะเพื่อสร้างจิตส านึกให้เด็กเห็นว่าคุณค่าของมนุษย์ไม่สามารถตัดสินได้จากเปลือกนอกหรือ
สถานภาพทางสังคม เป็นการตอกย า้วิธีคิดที่ ว่าทุกคนมีความส าค ัญทัดเทียมกัน เราควรเลิก
แบ่งแยกและกีดกันเพื่อนมนุษย์ เพียงเพราะเขามีสถานภาพทางสังคมที่ ด้อยกว่าเรา การที่ 
ผู้แต่งผูกเร่ืองให้ผู้ช่วยเหลือเป็นตวัละครชายขอบ *อาจจะเพื่อเน้นให้เด็กตระหนักถึงความรักใน

                                                 
 97 Pierdomenico Baccalario, Century; L’anello di fuoco, p. 245. 
 98 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 213. 

*ตัวละครชายขอบในนวนิยายชุด เซ็นจู รี   คือ  หญิงยิปซี  ควิลเลอแรน นิโคลัส เฟลม เลม  และหลวงพ่อคอร์ ร าโด  
การเรียกขานตัวละครกลุ่มนีว่้ามีสถานภาพชายขอบเป็นการยมืนยิามของค าว่า ตัวละครชายขอบ หรือคนชายขอบซึ่งหมายถึงบุคคลหรือกลุ่ม
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เพื่อนมนุษย์ที่มองข้ามความแตกต่างทางด้านสถานภาพทางสังคม นวนิยายชุดนีพ้ยายาม  
ปลุกจิตส านึกให้ผู้อ่านรุ่นเยาว์ไม่ตดัสินหรือผลักไสให้บุคคลหรือกลุ่มคนใดออกไปอยู่นอกสังคม 
กระแสหลัก หรือไม่ยดัเยียดความเป็นชายขอบให้กบัพวกเขา99 

  โดยเฉพาะควิลเลอแรน ที่เป็นชาวอเมริกนัพืน้เมืองนัน้ สะท้อนให้เห็นความคิด
เก่ียวกบัการอยู่ร่วมกนัโดยไม่แบ่งแยก เม่ือเราพิจารณาความสัมพนัธ์ระหว่างควิลเลอแรนกับฮาร์วี 
ฮาร์วีเปรียบได้กบัคนผิวขาวที่เข้าไปยึดครองทวีปอเมริกา ในขณะที่ควิลเลอแรนเป็นตัวแทนของ  
ชนเผ่าพืน้เมือง จะเห็นได้ว่าจากการช่วยเหลือของควิลเลอแรนนัน้ช่วยให้ฮาร์วีปลอดภัยจาก
อนัตราย และยงับรรลุภารกิจในการตามหาดาวศิลา ขณะเดียวกัน  ควิลเลอแรนและเผ่าเซเนกา 
รอคอยให้ฮาร์วีใช้พลังวิเศษของเขาในการปลูกต้นไม้แห่งชีวิตต้นใหม่ของนิวยอร์ก จากเหตุการณ์นี ้
แสดงให้เห็นการพึ่งพาอาศัยกันซึ่งจรรโลงโลก กล่าวคือ ฮาร์วีท าภารกิจส าเร็จไปอีกขัน้ตาม
ข้อก าหนดของพนัธะสัญญา เพื่อไม่ให้โลกถูกท าลาย ในขณะที่มีต้นไม้เพิ่มขึน้เพื่อต่ออายุใ ห้กับ
เมืองนิวยอร์ก อาจจะกล่าวอีกนยัหนึ่งได้ว่าประวตัิศาสตร์ของประเทศอเมริกาไม่สามารถปฏิเสธ
การมีตวัตนของคนอเมริกนัพืน้เมือง การอยู่ร่วมกนัระหว่างคนขาวกับคนพืน้เมือง เป็นส่ิงที่ควรจะ
ให้ความส าคญั การน าเสนอตวัละครคนพืน้เมืองในนวนิยายชุดนีอ้าจจะเท่ากับช่วยเรียก ร้องการมี
ตวัตนของคนกลุ่มนี ้การที่ฮาร์วีและควิลเลอแรนช่วยเหลือกันในการปฏิบัติภาร กิจให้ส าเร็จลุ ล่วง
น่าจะตีความได้ว่าประเทศอเมริกาจะเดินหน้าต่อไปได้ หากชาวพืน้เมืองและคนผิวขาวก้าวไป
พร้อมกนั มิใช่ให้ความส าคญักบัคนขาวจนมองข้ามหรือไม่ได้เคารพสิทธิของคนพืน้เมือง อีกต่อไป 

จากการศึกษาตวัละครผู้ช่วยเหลือแต่ละกลุ่มในนวนิยายชุด เซ็นจูรีข้างต้น จะ
พบว่าตวัละครผู้ช่วยเหลือ คือ ผู้ใหญ่ที่มีบทบาทในการสนบัสนุนตวัละครเอกในการปฏิบัติภารกิจ  
ลักษณะที่ตวัละครผู้ช่วยเหลือทัง้สองกลุ่มมีร่วมกนัคือ ความเป็นผู้ใหญ่ และจากความช่วยเหลือที่
ตวัละครผู้ช่วยเหลือเหล่านีมี้ให้กับต ัวละครเอกที่เป็นเด็กนัน้ อาจสะท้อนให้เห็นปฏิสัมพ ันธ์ที่

                                                                                                                                            
คนทีสั่งคมไม่สนใจเหลียวแล ถูกทิง้ขว้าง แปลกแยกจากสังคมกระแสหลัก หรือถูกปฏิเสธจากคนในสังคมส่วนใหญ่ หรือถูกคนในสังคม ส่วน
ใหญ่มองว่าเป็นคนในส่วนน้อยในสังคม สืบเนือ่งจากสถานภาพชายขอบเกิดจากการทีบุ่คคลนัน้เข้าไปเป็นส่วนหนึง่ของสังคมและถูกให้ค า
จ ากัดความจากสังคมกระแสหลักว่าเป็น ‘คนอื่น’ ทีไ่ม่ใช่พวกเดียวกับตน สังคมเป็นตัวก าหนดให้พวกเขาเป็นคนชายขอบ พวกเขาอาจจะไมเ่คย
คิดว่าพวกเขาเป็นคนทีต่่างจากคนอื่น แต่เมื่อสังคมส่วนใหญ่ตัดสินและยัดเยียดความเป็นชายขอบให้เขา พวกเขาจึงกลายเป็นกลุ่มคนที่ถูก
เบียดให้กระเด็นออกไปนอกสังคมกระแสหลัก หรือถูกผลักไสให้กลายเป็นคนนอก ข้อความนีผู้้วิจัยเก็บใจความส าคัญจากการบร รยายของ  
ชุติมา ประกาศวุฒิสาร, “วรรณกรรมชายขอบ”: การบรรยายในรายวิชาวรรณคดีทศันา 2210260 ปีการ ศึกษา 2553 คณะอักษรศาสตร์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

99ชุติมา ประกาศวุฒิสาร, “วรรณกรรมชายขอบ” การบรรยายในรายวิชา 2210260 ปีการศึกษา 2553  
คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
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เหมาะสมระหว่างผู้ใหญ่กับเด็ก ต ัวละครผู้ช่วยเหลือนีจ้ึง เปรียบเสมือนตัวอย่างของผู้ใหญ่ที่ 
พึงประสงค์ส าหรบัเด็กในยุคปัจจุบนั 

 สืบเนื่องจากสภาพทางสังคมและแนวคิดในการดูแลและอบรมเด็กที่เปล่ียนแปลง
ไป อนัเป็นผลมาจากการส่งเสริมเสรีภาพ และความเสมอภาคให้กับคนทุกชนชัน้ ทุกเพศ และ  
ทุกวยั น าไปสู่การสนบัสนุนให้เลีย้งดูเด็กในลักษณะที่ให้อิสระ ไม่ถูกกดดันจากอ านาจของผู้ใหญ่
และสังคม ท าให้เกิดความเปล่ียนแปลงทางด้านความสัมพ ันธ์ระหว่างเด็กกับผู้ใหญ่ จากเดิมที่
ผู้ใหญ่มกัจะก ากบัและควบคุมให้เด็กเชื่อฟังและท าตามมาเป็นการสนับสนุนให้เด็กมีความเป็น  
ตวัของตวัเอง ด้วยเหตุนีผู้้ใหญ่ในอุดมคติของสังคมร่วมสมยัจึงควรจะอยู่ในฐานะผู้ที่ให้ค าแนะน า 
และช่วยเหลือเด็ก มิใช่ผู้ใหญ่ที่บงการหรือบงัคบัเด็ก ภาพของผู้ใหญ่ในอุดมคติหรือผู้ใหญ่ที่ควรจะ
เป็น มกัเป็นส่ิงที่ผู้แต่งวรรณกรรมเยาวชนร่วมสมัยให้ความส าค ัญ เช่นเดียวกับผู้แต่งนวนิยาย  
ชุดเซ็นจูรีที่ได้เน้นภาพของผู้ใหญ่ที่ควรจะเป็น คือ ผู้ใหญ่ที่อยู่ในฐานะผู้แนะน าและช่วยเหลือเด็ก 
จากการที่ตวัละครผู้ช่วยเหลือทัง้สามคน คือ อลัเฟร็ด วลาดิเมียร์และอิเรเนนัน้ได้รบัการค ัดเลือกให้
ปฏิบตัิภารกิจนีม้าก่อน แต่ไม่ประสบความส าเร็จ จึงได้น าส่ิงที่ตนประสบนัน้มาเป็นบทเรียนคอย
สนบัสนุนช่วยเหลือตวัละครเอกทัง้ส่ีคน สังเกตได้จากตอนที่อิเรเนพููดถึงความล้มเหลวเม่ือครัง้ที่
ตวัเองเป็นผู้ปฏิบตัิภารกิจ ในปัจจุบันจึงได้จัดเตรียมทุกอย่างไว้ให้พร้อมเท่าที่จะท าได้ เพื่อให้  
ตวัละครเอกปฏิบตัิภารกิจส าเร็จ ต ัง้แต่การจดัฉากมาเจอกนัที่โดมุส กวินตเลีย การซ่อนวัตถุ และ
สร้างเบาะแสเอาไว้ให้ 

 ขณะเดียวกนั ความล้มเหลวในการปฏิบตัิภารกิจของคนรุ่นก่อนนัน้ เป็นอุทาหรณ์
ที่สะท้อนให้เห็นความไม่ต ัง้ใจในการปฏิบตัิภารกิจ เนื่องจากตัวละครผู้ช่วยเหลือทัง้สามคนนัน้มี
พลังวิเศษเช่นเดียวกบัตวัละครเอกเด็กทัง้ส่ีคน แต่ไม่ได้ท าตามเง่ือนไขของพันธะสัญญา  พวกเขา
ละเลยหน้าที่ในส่วนของตน ดงัเช่น  การที่ไม่ได้ออกตามหาวตัถุวิเศษ  เห็นได้จาก เหตุการณ์ตอน
ที่อลัเฟร็ดอธิบายความเป็นมาของพวกตนไว้ในวีดิโอเทปที่มอบให้มิสตรลั  

 ศาสตราจารย์มองไปรอบอย่างตื่นๆ แล้วก็เล่าต่อ: - ในปี1907. . .
 ฉันพูดได้ว่า...เรามีอาจารย์เพียงแค่คนเดียวกบัลูกข่างที่เป็นเบาะแส และ
 พวกเราก็ไม่ได้ท าอะไรเลย  พวกเราไม่สามารถท าตามพันธะสัญญาได้
 ส าเร็จ เหมือนกบัอาจารย์ ของพวกเรา และพวกอาจารย์ที่มาก่อนหน้าเขา 
  […] 
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… มีส่ิงหนึ่งที่พวกเราส่ีคนคิดกนัอยู่ ว่ามนัเป็นความผิดของพวกเรา … 
พวกเราครอบครองพลังวิเศษ แต่ไม่ได้น ามาใช้ให้เกิดผลอนัใด 

 Il professore si guarda intorno, agitato, poi continua: - Nel 
 1907,  dicevo… noi avevamo una sola maestra, e solo le trottole 
 come indizi. E non facemmo nulla, o practicamente nulla. 
 Fallimmo il patto, così come lo avevano fallito i compagni della 
 nostra maestra, e i loro maestri prima  di loro.  

[…] 
…Ci fu una sola cosa che pensammo, noi quattro. Che 
fossecolpa nostra. … Possedevamo sensibilità particolari, che 
però non avevamo messo a frutto.100 

เนื่องจากอลัเฟร็ด วลาดิเมียร์และอิเรเนในวยัเด็กนัน้ไม่ได้ใช้พลัง วิเศษของตน เพื่อปฏิบัติภารกิจ 
ท าให้เกิดภยัพิบตั ินัน่คือ เหตุการณ์ระเบิดปริศนาที่ทุ่งตุง กุสกาที่ไซบีเรีย ประเทศรัสเซีย และ
แผ่นดินไหวที่เมืองเมสสินา ประเทศอิตาลี  

  พลังวิเศษในที่นีอ้าจจะใช้เป็นความเปรียบเทียบเชิง อุปลักษณ์แทนพรสวรรค์ 
ผู้ช่วยเหลือทัง้สามคนมีพลังวิเศษหรือพรสวรรค์ แต่ไม่อาจช่วยให้การปฏิบัติภารกิจส าเร็จลุ ล่วง 
เนื่องจากพวกเขามีแต่พรสวรรค์ ทว่าไร้ซึ่งพรแสวง พวกเขาไม่มีความพยายาม หรือความตัง้ใจ 
หรือความมุ่งมัน่ในการปฏิบตัิภารกิจ ท าให้การปฏิบัติภารกิจล้มเหลว บทเรียนที่ผิดพลาดของ  
คนรุ่นก่อนน่าจะเป็นการตอกย า้ให้เด็กรุ่นใหม่ได้ตระหนกัถึงความพยายามและความตัง้ใจซึ่ง เป็น
หวัใจส าคญัที่ช่วยให้การปฏิบตัิภารกิจใดๆ ส าเร็จลุล่วง 

 อย่างไรก็ตาม ตวัละครผู้ช่วยเหลือทัง้สามยังมีบทบาทในการน าเสนอภาพของ
ผู้ใหญ่ที่ควรจะเป็น แม้ว่าตวัละครผู้ช่วยเหลือทัง้สามตวันีจ้ะมีประสบการณ์ และความรู้มากมาย 
แต่ไม่ได้มีสิทธ์ิท่ีจะท่ีจะบอกกล่าว หรือสั่งสอนให้เด็กท าตาม ด ังจะพบได้จากการที่พ ันธะสัญญา
ก าหนดไว้ว่า อาจารย์มีหน้าที่ชีแ้นะเท่านัน้  

 … อาจารย์ได้รบัข้อห้ามให้เงียบ: พวกเขาท าได้เพียงแค่ชีท้างลูกศิษย์
 หรือสังเกตุการณ์ลูกศิษย์ของพวกเขาเท่านัน้  […] ถ้าการทดสอบไม่

                                                 
 100 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 84. 
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 สามารถก้าวผ่านไปได้ อาจารย์จะสามารถอธิบายได้เฉพาะในส่ิงที่พวก
 เขาค้นพบเท่านัน้ ... 

 … Ai maestri era dato l’obbligo del silenzio: potevano solo 
 indirizzare i loro discepoli, o osservare il loro comportamento.  … 
 Se invece le prove non fossero state soperate, i maestri  
 avrebbero spiegato ai discepoli solo ciò che loro stessi erano 
 riusciti a scoprire, …101 

 และจากประโยคที่ย า้อยู่เสมอว่า “ไม่ได้มีหนทางเข้าสู่ความลับที่ ย่ิงใหญ่ขนาดนี เ้พียงแค่หนทาง
เดียว”  “ A un segreto così grande non si giunge per una sola via.”102 การเน้นให้อาจารย์มี
หน้าที่ชีแ้นะและเคารพความคิดเห็นของเด็กอาจจะเพื่อตอกย า้ให้ผู้ ใหญ่อยู่ในฐานะของผู้ให้
ค าแนะน า มิใช่การก ากบัและควบคุมเด็ก ขณะเดียวกนั เด็กจะได้มีอิสระในการคิดหรือต ัดสินใจ 
การที่ผู้ใหญ่ให้โอกาสเด็กได้รู้จกัใช้ดุลยพินิจ นัน่น่าจะเท่ากบัเป็นการส่งเสริมให้ เด็กสามารถเติบโต
เป็นผู้ใหญ่ที่มีวุฒิภาวะทางความคิดซึ่งจะสมารถน าพาชีวิตของพวกเขาให้รอดพ้นจากสถานการณ์
วิกฤตของชีวิตในภายภาคหน้า 

3.3 ตัวละครปฏิปักษ์: ผู้ใหญ่ท่ีไม่พึงประสงค์ 

  นวนิยายชุดเซ็นจูรีมิได้ปรากฏเฉพาะตวัละครเอกและผู้ช่วยเหลือเท่านัน้  แต่ยังมี
ต ัวละค รปฏิปักษ์อีกด้ วย ต ัวละครปฏิปักษ์ มีบทบาทในการขัด ขวางการปฏิบัติภาร กิจของ  
ตวัละครเอก นวนิยายชุดนีป้รากฏตวัละครเฮอเรมิต เดวิล (Heremit Devil) เป็นหัวหน้าต ัวละคร
ฝ่ายปฏิปักษ์ซึ่ง มีบทบาทตลอดทัง้ ส่ี เ ล่มของนวนิ ยายชุ ดนี  ้ นอกจากเฮอเร มิตแล้ ว ยัง มี 
ตวัละครปฏิปักษ์ที่ปรากฏตัวในฐานะลูกน้องของเฮอเรมิต เดวิล ที่คอยติดตามและแย่งชิง 
วตัถุวิเศษจากตวัละครเอกในแต่ละเมือง นัน่คือ จาค็อบ มาห์เลอร์และเบอาตริเชที่ตามล่าเหล่า 
ตวัละครเอกเพื่อแย่งชิงกระเป๋าของศาสตราจารย์อัลเฟร็ดที่กรุงโรม   อีก็อน โนสซึ่ง เป็นเจ้าของ
สถานบนัเทิงยามค ่าคืนในนครนิวยอร์ก และมาดามซีเบลซึ่ง เป็นเจ้าของเครือข่ายส่ือสารมวลชน 
 โดยท าหน้าที่สอดแนมและแย่งชิงวตัถุวิเศษจากตวัละครเอกที่กรุงปารีส รวมถึงนิก ไนฟ์ มือมีดซึ่ง
เป็นลูกน้องคนสนิทของเฮอเรมิต เดวิล ผู้วิจยัขอวิเคราะห์ต ัวละครฝ่ายปฏิปักษ์ โดยแบ่งเป็นสาม

                                                 
 101 Ibid., p.83. 
 102 Pierdomenico Baccalario, Century; L’anello di fuoco, p. 198. 
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หวัข้อ คือ ตวัละครฝ่ายปฏิปักษ์กบัการปฏิเสธสัมพนัธ์ กลุ่มต ัวละครปฏิปักษ์กับการเปล่ียนแปลง 
และกลุ่มตวัละครปฏิปักษ์กบัการไร้ซึ่งการเปล่ียนแปลง 

 3.3.1 ตวัละครปฏิปักษ์กบัการปฏิเสธสัมพนัธ์ 

 เฮอเรมิต เดวิลเป็นผู้มีอิทธิพลซึ่งควบคุมธุรกิจด้านมืดในเซี่ยงไฮ้ โดยมีตึกระฟ้า
กลางนครเซี่ยงไฮ้เป็นศูนย์บญัชาการ ชื่อเฮอเรมิต เดวิลนัน้เป็นสมญานามของตัวละครต ัวนี  ้ ก่อนที่
เราจะพูดถึงความเชื่อมโยงระหว่างสมญานามกับความสัมพ ันธ์ ที่มีต่อต ัวละครอ่ืนๆ ผู้ วิจ ัยขอ
เทียบเคียงตวัละครเฮอเรมิต เดวิลกับด ัชนีอนุภาคของสติธ ทอมป์สัน อนุภาคแรก  คือ  G303  
Devil (the devil, satan, The Bad Man, Old Nick, etc.) ตวัละครตวันีไ้ม่ได้ปรากฏในลักษณะที่
เป็นปีศาจหรืออมนุษย์ แต่เป็นผู้ชายอายุประมาณ 45 ปี  

 . . .ชายรูปร่างสูง  แต่ งตัว เน๊ียบ ผมสีด าหวีเ รียบ ค้ิววาดตามโครง
 กะโหลก ศีรษะ กรอบแว่นตาลายกระ สีด าท่ีล้อมรอบดวงตาท่ีเย็นชาอยู่ 
 ท าให้ใครๆ ก็เรียกเขาว่าเฮอเรมิต เดวิล ฤษีผู้ชั่วร้าย 

… un uomo alto, azzimato, i capelli neri e lucidi perfettamente 
pettinati la sopraciglia che paiono dipinte sull’osso del cranio e 
le montatura di bachelite nera a incorniciargli gli occhi glaciali. 
Si fa chiamare Heremit Devil. Il Diavolo Eremita.103 

 . . .  เขาอายุประมาณ 45 ปี ไม่มี รอยย่น  เหมือนคนที่ไ ม่เคยแสดง
 ความรู้สึกใดๆ ไม่มีอะไรที่ เขาสนใจ ไม่มีอะไรมีค่าพอที่จะท าให้เขา
 ออกมาจากตึกระฟ้าตึกนัน้ได้ 

… Avrà una quarantina d’anni. Nessuna ruga, come chi non ha 
mai assunto espressioni. Non c’è nulla che lo interessi. Nulla per 
cui valga la pena uscire da quel grattacielo.104 

แม้ว่าเฮอเรมิต เดวิลไม่ได้มีรูปลักษณ์ภายนอกเฉกเช่นอสุรกาย แต่จิตใจของเฮอเรมิต เยือกเย็นและ
โหดร้าย ดงัปรากฏให้เห็นผ่านการก่ออาชญากรรมของเขา หรือจากการที่เขาสั่งฆ่าลูกน้องที่ท างาน

                                                 
 103 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 7. 
 104 Pierdomenico Baccalario, Century: La città del vento, p. 314. 
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ไม่ส าเร็จ รวมกบันิสัยที่แยกตวัออกจากสังคมท าให้ตวัละครปฏิปักษ์ได้รับสมญานามว่าเฮอเรมิต 
เดวิล ซึ่งหมายถึง “ฤๅษีผู้ชัว่ร้าย” นัน่เอง อันที่จริงแล้ว สมญานามนีไ้ม่ได้มีความแปลกใหม่แต่
อย่างใด ในนิทานของยุโรปมีฤๅษีเป็นตวัละครปฏิปักษ์ ด ังปรากฏในอนุภาค G303.3.1.8.1 Devil 
as a heremit และเพื่อประยุกต์ให้เข้ากับต ัวละครในวรรณกรรมแฟนตาซีร่วมสมัย ต ัวละคร 
เฮอเรมิตจึงไม่ได้ปรากฏในรูปโฉมของฤๅษีที่นุ่งหนงัเสือใช้ชีวิตอยู่ในป่า แต่ปรากฏในรูปโฉมของ
ผู้ชายคนหน่ึงที่มีพฤติกรรมเช่นเดียวกบัฤๅษี คือ การด าเนินชีวิตห่างจากทุกคนและเก็บตัวอยู่แต่ใน
ตึกระฟ้าที่เขาเป็นผู้สร้าง ซึ่งเทียบเคียงได้กบัอนุภาค G303.9.1.13 Devil builds a building  

  เนื่องจากผู้แต่งสร้างให้ต ัวละครเฮอเรมิต เดวิล มีลักษณะที่ต ัดขาดจากโลก
ภายนอก ดงันัน้จึงต้องมีตวัละครอ่ืนๆท าหน้าที่แทนเขาในโลกข้างนอก  ดงัที่ ผู้ อ่านจะทราบได้จาก
ค าพูดของจาค็อบที่อธิบายเร่ืองเฮอเรมิตให้เซิงฟังว่า: “…และเม่ือเขาต้องการใครสักคนที่จะจัดการ
เร่ืองในโลกภายนอก… เขาจะเรียกคนอย่างฉัน” “… E quando ha bisogno di qualcuno che 
agisca nel mondo esterno…chiama gente come me.”105 จะเห็นได้ว่าลักษณะนีเ้ข้าข่าย
อนุภาค G303.10.5  Where the devil can’t reach, he sends an old woman. การที่มีอนุภาคนี ้
ปรากฏอยู่เพื่อให้เฮอเรมิตสามารถขดัขวางตวัละครเอกได้ในขณะที่เขายังอยู่ในตึกระฟ้าของเขา 
ขณะเดียวกนั ต าแหน่งผู้หญิงสูงวยัที่เฮอเรมิต เดวิลส่งไปปฏิบัติภารกิจแทนนัน้ ในเซ็นจูรีปรากฏ 
จาค็อบ มาห์เลอร์  อีก็อน โนส มาดามซีเบล และนิกไนฟ์ซึ่งเป็นตวัละครปฏิปักษ์ ส่ีต ัวจากนวนิยาย
ส่ีเล่ม 
  หากพิจารณาแง่มุมของความสัมพ ันธ์ระหว่างเฮอเรมิต เดวิลกับต ัวละครอ่ืนๆ 
ผู้วิจยัพบว่าเฮอเรมิต เดวิลปรากฏตวัในลักษณะที่เป็นคนแยกตัวออกจากสังคมและไม่ยอมสร้าง
ปฏิสัมพนัธ์กบัผู้อ่ืน สอดคล้องกบัสมญานาม เฮอเรมิต ซึ่งสามารถบ่งบอกลักษณะการใช้ชีวิตของ
ตวัละครนีไ้ด้เป็นอย่างดี เนื่องจากมีความหมายว่าฤาษีหรือผู้ที่แยกตัวออกไปจากสังคม  

 - ในยุโรป ฤๅษี คือคนที่ปฏิเสธโลก ใช้ชีวิตอยู่ห่างจากทุกคนและ
 ทุกส่ิง เฮอเรมิต เดวิลสร้างตึกระฟ้าของเขา และนัน่คือโลกของเขา เขาไม่
 เคยออกมาจากที่น ัน่เลย 

 - In Europa, l’eremità è colui che rifiuta il mondo. Che vive 
 lontano da tutti e da tutto. Heremit Devil si è creato il suo 
 grattacielo. Ed è quello il suo mondo. Non è mai uscito di lì.106 

                                                 
 105 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 77. 
 106 Ibid., p. 76. 
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จากค าบอกเล่าของจาค็อบ มาห์เลอร์ จะเห็นว่าเฮอเรมิต เป็นคนที่แยกตัวออกจากโลกภายนอก
อย่างสิน้เชิง โดยอาศัยอยู่แต่ในตึกระฟ้าของเขาเท่านัน้ เขาปฏิเสธที่จะออกไปสัมผัสกับโลก
ภายนอก หรือตดัขาดจากโลกภายนอก ขณะเดียวกนั ในนวนิยายไม่มีการระบุวิสามานยนามของ
เฮอเรมิต เดวิล ในขณะที่ยงัมีชีวิตอยู่ หากเรายอมรบัว่าวิสามานยนามของคนๆหนึ่งคือต ัวตนของ
คนผู้นัน้ นัน่อาจจะเป็นการเน้นย า้การที่ตวัละครตวันีป้ลีกตวัจากผู้คนและสังคม จึงไม่ต้องการให้
ผู้อ่ืนรู้จกัหรือเข้าถึงตวัตนของเขา ดงันัน้การใช้สมญานามแทนวิสามานยนามในที่นีจ้ึงน่าจะเพื่อ
แสดงความสัมพนัธ์ที่ห่างเหินระหว่างตวัละครปฏิปักษ์กบัตวัละครอ่ืน 

  การน าเสนอตวัละครเฮอเรมิตที่ปฏิเสธการสร้างปฏิสัมพ ันธ์ ระหว่างต ัวเขากับ 
ตวัละครอ่ืนนัน้ไม่เพียงแต่ปรากฏผ่านการใช้สมญานามและการใช้ชีวิตเท่านัน้ ผู้แต่งยังได้ น าเสนอ
เฮอเรมิตให้เป็นตวัละครที่ไร้ศรทัธาต่อค าว่า “มิตรภาพ” เฮอเรมิตกล่าวว่า: 

 - เพื่อนเหรอ, คุณมิลเลอร์ คุณเชื่อจริงเหรอว่าเพื่อนๆ  มีอยู่จริง 
 คุณยงัเด็กนกั แน่นอนว่าคุณคงยงัไม่ค้นพบว่ามิตรภาพคืออะไร มันก็เป็น
 เพียงหน้ากากของความริษยา เป็นถุงมือของขโมยที่จะขโมยชีวิต และไม่
 ทิง้ร่องรอยอะไรไว้ 

- Amici, signor Miller? È davvero convinto che gli amici 
esistano? Lei è giovane, certo… e ancora non ha scoperto che 
cos’è l’amicizia. È solo una maschera dell’invidia. È il guanto  del 
ladro che ti ruba la vita e non lascia impronte.107 

ด้วยเหตุที่เฮอเรมิตปฏิเสธการผูกมิตร เขาจึงปฏิบตัิกบัผู้ใต้บงัคบับัญชาราวกับบุคคลเหล่านัน้เป็ น
เพียงฟันเฟืองในการด าเนินงาน เช่น ในเหตุการณ์ตอนที่เฮอเรมิตสั่งฆ่าจาค็อบ มาห์เลอร์เพราะเขา
ท างานล้มเหลว ที่เป็นเช่นนัน้น่าจะเป็นผลมาจากการที่ เฮอเร มิตเห็นว่าตนเป็นเจ้าของชีวิตของ
บรรดาลูกน้อง เขามิได้ตระหนกัถึงคุณค่าและความเป็นมนุษย์ของเหล่าผู้ใต้บงัค ับบัญชา กล่าวคือ
เฮอเรมิต อยู่ในฐานะผู้ที่มีอ านาจเหนือกว่า และควบคุมชีวิตของคนอ่ืน ซึ่ง มีความแตกต่างจาก
ความสัมพนัธ์ระหว่างตวัละครเอกทัง้ส่ีคน รวมถึงความสัมพ ันธ์ระหว่างต ัวละครเอกกับต ัวละคร 
ผู้ช่วยเหลือ ซึ่งปรากฏความสัมพนัธ์ในลักษณะที่เป็นกลัยาณมิตร นั่นคือ พวกเขาช่วยเหลือซึ่งกัน
และกนั ขณะเดียวกนั มีความเอือ้อาทรต่อกนั เป็นความสัมพนัธ์ในลักษณะที่สอดคล้องกับแนวคิด

                                                 
 107 Ibid., p. 131. 
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นิเวศน์ส านึกที่ให้ความส าคญัทุกๆ ส่ิงอย่างเท่าเทียมกัน ไม่มีใครหรือส่ิงไหนที่มีอ านาจมากกว่า
และควบคุมส่ิงอ่ืนได้ 

  ในขณะที่แนวคิดนิเวศน์ส านึกตระหนกัถึงความทดัเทียมของทุกชีวิต และปฏิเสธ
วิธีการจดัการในลักษณะที่ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งตกัตวงและกอบโกยผลประโยชน์ให้กับตนเท่านัน้ ผู้ วิจ ัย
พบว่าเฮอเรมิต เดวิลเป็นตวัละครที่เป็นคู่ปฏิปักษ์กบัแนวคิดนิเวศน์ส านึก เขาวางตนเป็นศูนย์กลาง
ของจักรวาลซึ่ งน าเสนอผ่านตึกระฟ้า การที่ เข าไม่ เคยย่างกรายออกจากตึ กระ ฟ้าซึ่ ง เป็น  
ศูนย์บญัชาการเพื่อแสดงอ านาจในการบงการและควบคุมทุกส่ิง นอกเหนือจากการชีน้ิ ว้สั่งแล้ว  
เฮอเรมิต เดวิลยงัเป็นผู้ที่เห็นแก่ประโยชน์ส่วนตนเพราะเขาต้องการครอบครองโลก ตามคุณสมบัติ
ที่กล่าวมาข้างต้นล้วนแต่เป็นคุณลักษณะเป็นคุณสมบตัิที่ไม่พึงประสงค์ตามแนวคิดนิเวศน์ส านึก 
ด้วยเหตุนีเ้ฮอเรมิต เดวิลจึงอยู่ในฐานะตวัละครปฏิปักษ์เพราะเขาไม่เพียงแต่ข ัดขวางการปฏิบัติ
ภารกิจของตวัละครเอกเท่านัน้ ขณะเดียวกนั การที่เฮอเรมิต เดวิลขัดขวางการปฏิบัติภารกิจของ
ตวัละครเอกซึ่งได้รบัมอบหมายให้ต่ออายุพ ันธะสัญญาระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ นั่นน่าจะ
เท่ากบัเป็นการบ่งบอกว่าเขาปฏิเสธแนวคิดนิเวศน์ส านึก ซึ่ง เป็นแนวคิดที่สังคมปัจจุบันก าลังให้
ความส าคญั เนื่องจากช่วยจรรโลงความสัมพ ันธ์ที่สมดุลระหว่างมนุษย์ด้วยกัน และมนุษย์กับ
ธรรมชาติ หรืออาจจะกล่าวอีกนยัหนึ่งได้ว่าเฮอเรมิต เดวิลเป็นบุคคลอันตรายส าหรับสังคม ด ังนัน้
ตวัละครตวันีจ้ึงต้องประสบกบัความตายในตอนท้ายเร่ือง เป็นความตายทัง้ในเชิงกายภาพและใน
เชิงสัญลักษณ์ ในเชิงกายภาพนัน้ตวัละครปฏิปักษ์ต้องเป็นฝ่ายปราชัยให้กับต ัวละครเอกและพบ
กบัจุดจบ สอดคล้องกบัโครงเร่ืองในลักษณะธรรมะชนะอธรรม ส่วนในเชิงสัญลักษณ์นัน้  การก าจัด
ตวัละครปฏิปักษ์ซึ่งเปรียบเสมือนผู้ที่ต่อต้านแนวคิดนิเวศน์ส านึก อาจจะเท่ากับการรักษาและ
ด ารงความเป็นกลัยาณมิตรระหว่างมนุษย์ด้วยกนัและมนุษย์กับธรรมชาติ 

นอกจากนี  ้ยังพบอนุภาค  G303.1.3.1 The devil developed from man ใน 
ตวัละครเฮอเรมิตอีกด้วย  เม่ือพิจารณาในแง่มุมพัฒนาการของตัวละครเฮอเรมิต เดวิล พบว่า 
ตวัละครตวันีมี้พฒันาการจากความเป็นมนุษย์กลายเป็นปีศาจโดยไม่ได้ปรากฏในลักษณะทาง
กายภาพ แต่ปรากฏในมิติของจิตใจ  เป็นการได้รับผล กระทบจากการสูญเสียฮีเนาซึ่ง เป็น 
ลูกชายเพียงคนเดียวของเขา เฮอเรมิตกล่าวว่า: 

 . . .  ฉั นเคยคิดว่าพลัง ของเขาจะช่ วยชีวิต เขา แต่ มันกลับกลื นกิน
 เขา… จากเย็นวนันัน้ฉันจึงอยากรู้ว่าอะไรที่ ถูกซ่อนอยู่ใต้ตึกระฟ้าแห่งนี ้
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 ห้องนีห้มายถึงอะไร และด้วยเหตุใดลูกชายของฉันถึงมีพรสวรรค์ในการ
 มองเห็นส่ิงเหล่านี ้พรสวรรค์ที่ท าให้ฉันเสียเขาไปตลอดกาล  

 … Pensavo che il suo “potere” lo avrebbe salvato. Invece lo 
 consumò. … Da quella sera, volli capire che cosa c’era nascosto 
 sotto questo grattacielo. Che cosa significava questa stanza. E 
 per quale motivo mio figlio aveva il dono di vedere quelle cose. Il 
 dono che me l’aveva fatto perdere per sempre. 108  

ความตายของลูกชายท าให้เกิดบาดแผลทางใจที่ไม่เคยได้รับการเยียวยาหรือปลอบประโลม  
กอปรกบัการเป็นคนที่ตดัขาดจากทุกส่ิง จึงได้กลายเป็นบาดแผลฝังจ าที่ส่งผลให้เฮอเรมิตต้องการ
ท าความเข้าใจความลับของพนัธะสัญญา  จึงพยายามแย่งชิงและครอบครองข้อมูล กับวัตถุวิเศษ
ต่างๆที่จะน าไปสู่ความลับของพนัธะสัญญา แต่ในที่ สุด ด้วยความละโมบและความกระหายใน
อ านาจ เราจะเห็นได้ว่าวตัถุประสงค์ของเฮอเรมิตเปล่ียนแปลงไป กลายเป็นความหื่นกระหายที่จะ
ครอบครองโลกและพลังพิเศษแทน  

 ... ฉันรอมา 6 ปี เพื่อจะมาที่นี่! และตอนนีฉ้ันต้องการพลังเหล่านัน้! 

 … Ho aspettato sei anni, per venire qui! E ora voglio il potere!109 

ท าให้จิตใจของเฮอเรมิตกลายเป็นปีศาจไปอย่างสมบูรณ์ พบได้จากการที่ เขาไม่สามารถควบคุม
ตวัเอง แสดงอารมณ์เกรีย้วกราดออกมาอย่างชดัเจนและยิงนิก ไนฟ์ลูกน้องคนสนิท  

  จะเห็นได้ว่าตวัละครเฮอเรมิตนัน้ไม่ได้ปรากฏในลักษณะตวัละครที่มีความชั่วร้าย
แบบด ามืด หรือชั่วร้ายโดยไม่ มีเหตุผ ลเสียที เดียว แต่ผู้แต่ง สร้างใ ห้ผู้ อ่าน เห็นสาเหตุของ  
การเปล่ียนแปลงจากมนุษย์ไปสู่ปีศาจในเชิงจิตใจของตวัละครตวันี ้ซึ่งเกิดจากการสูญเสียลูกชาย
ผู้เป็นด ัง่แก้วตาดวงใจ ด ังนัน้ผู้ อ่านจะเห็นได้ว่านอกจากความชั่วร้าย หรือพฤติกรรมที่ไม่พึง
ประสงค์ เช่น การประกอบธุรกิจผิดกฎหมายและการก่ออาชญากรรมแล้ว เฮอเรมิต เดวิล มีความ
อ่อนโยน และความรกัต่อลูกชายของเขาเช่นกนั ความรกัลูกนัน้เป็นข้อดีพืน้ฐานของมนุษย์ทุกคน  
ขณะเดียวกนัการกระท าต่างๆที่เฮอเรมิตแสดงออกมา ไม่ว่าจะเป็นการขัดขวางต ัวละครเอก การ
แย่งชิงวตัถุวิเศษ หรือความอยากครอบครองความลับของพนัธะสัญญานัน้ เกิดขึน้จากความไม่รู้

                                                 
 108 Ibid., p. 272. 
 109 Ibid., p. 305. 
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และไม่เข้าใจความลับของพนัธะสัญญา เขาเข้าใจผิดว่าความลับที่ซ่อนอยู่ที่ เกาะเผิงหลางนัน้ คือ 
วิธีที่ท าให้เขามีพลังวิเศษเฉกเช่นตวัละครเอกทัง้ส่ี รวมถึงลูกชายของเขา และจากความไม่รู้ นัน้ท า
ให้ด้านมืดของจิตใจมนุษย์ที่ละโมบและฝักใฝ่ในอ านาจนัน้เข้าครอบครองตัวตนของเขา  ท าให้
จิตใจของเฮอเรมิต เดวิลเปล่ียนแปลงเป็นปีศาจอย่างสมบูรณ์ อย่างไรก็ตาม จะเห็นว่าความเป็น
ปีศาจของเฮอเร มิตค ล่ีคล ายกลับมาเป็นมนุษย์ด ังเดิ มหลั งจากที่ไ ด้ไข ข้อข้ องใจเก่ียวกับ  
พนัธะสัญญา ส่ิงที่ท าให้เห็นว่าจิตใจของเฮอเรมิต ได้กลับมาสู่ภาวะความเป็นมนุษย์ คือ รอยยิม้ที่
ปรากฏบนมุมปากหลังจากเฮอเรมิตเสียชีวิต ซึ่งแสดงให้เห็นความพึงพอใจกบัส่ิงที่ เขาเพิ่งได้เรียนรู้
เป็นครัง้แรก 

    - บางทีนี่อาจจะเป็นค าตอบที่คุณตามหามาตลอด – ฮาร์วีกล่าว
   ขณะพยุงร่างของเฮอเรมิตขึน้มาอย่างไม่ยากเย็น ... 
    - ใช่ –  เจ้าของตึกระฟ้าสีด ายงัคงตอบออกมาด้วยเสียงแผ่วเบา 
   – นี่แหละค าตอบ 
    หลังจากนัน้เขาก็หมดลมหายใจไปพร้อมกับรอยยิม้แปลกๆแห่ง
   ความพึงพอใจบนริมฝีปาก 

    - Forse è questa, la risposta che cercavi – dice Harvey, 
    sostendolo senza difficoltà. … 
    - Sì – sussurra ancora il signore del grattacielo nero. È 
   questa la risposta. 
    Dopodichè muore, con uno strano sorriso di   
   soddisfazione sulle labbra.110 
แม้ว่าปฏิกิริยาแรกของเฮอเรมิตหลังจากที่รู้ว่าความลับของพันธะสัญญานัน้ไม่ใช่วิธีที่ท าให้เขา
สามารถครอบครองโลก แต่เป็นข้อมูลเก่ียวกบัดาวหางไนบิรูและสภาพของโลกซึ่ งมนุษย์ทุกคนควร
ตระหนกัถึงเพื่อความอยู่รอดของโลกและเผ่าพนัธ์ุ นัน่คือ การพยายามท าให้โลกกลับสู่ภาวะสมดุล
และการร่วมกนัอย่างกลมกลืนไปกบัธรรมชาติ  
  นอกจากเฮอเรมิต เดวิลที่มีพฒันาการจากการเรียนรู้นัน้ ตวัละครปฏิปักษ์อ่ืนๆ ได้
แสดงให้เห็นพฒันาการที่เกิดจากการเรียนรู้ในลักษณะ “กลับร้ายกลายดี” ตามที่จะกล่าวถึงใน
หวัข้อถดัไป 

                                                 
110 Ibid., p. 310. 
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 3.3.2 กลุ่มตวัละครปฏิปักษ์กบัการเรียนรู้ 

  กลุ่มตวัละครปฏิปักษ์ที่กล่าวถึงในหวัข้อนีเ้ป็นตวัละครที่เฮอเรมิต เดวิลส่งมาเพื่อ
ขดัขวางและแย่งชิงวตัถุวิเศษจากกลุ่มตัวละครเอกในแต่ละเมือง  ภายหลังต ัวละครกลุ่มนี ไ้ด้ 
กลับใจมาช่วยเหลือกลุ่ มต ัวละครเอก ต ัวละค รในกลุ่มนี  ้ คือ จาค็อบ มาห์เลอร์ เบอาตริเช  
และมาดามซีเบล 

  จาค็อบ มาห์เลอร์ เป็นตวัละครลูกสมุนคนแรกที่เฮอเรมิตส่งมาเพื่อข ัดขวางและ
แย่งชิงวตัถุวิเศษจากตวัละครเอก โดยเขาปรากฏตวัครัง้แรกในเล่ม ละเนลโล ดิ ฟูโอโค จาค็อบเป็น 
นกัฆ่าที่มีอาวุธคู่กาย คือ คนัชกัไวโอลินที่คมราวกับใบมีด จาค็อบได้รับค าสั่งให้มาที่ โรมเพื่อชิง
กระเป๋าหนงัของศาสตราจารย์อลัเฟร็ดซึ่งภายในบรรจุแผนที่ไม้ และลูกข่างพยากรณ์ ส่ี ลูก จาค็อบ
สังหารศาสตราจารย์ แต่เขาไม่ได้กระเป๋า เนื่องจากระเป๋านัน้ได้ถูกส่งให้เอเล็ตตราไปก่อนหน้านัน้
แล้ว ดงันัน้เขาต้องตามล่าตวัละครเอกทัง้ ส่ีคน เพื่อชิง เอากระเป๋ากลับคืน ซึ่งในกระบวนการนี ้
จาค็ อบไ ด้ จั บต ัว มิส ต รัล ไปขั ง ไ ว้  แ ล ะ บุ กไ ปที่ โ รง แ รม โด มุ ส  กวิน ติ เ ลี ย  บ้ าน ขอ ง 
เอเล็ตตรา แต่จาค็อบไม่สามารถชิงกระเป๋าของศาสตราจารย์อลัเฟร็ดไปให้เฮอเรมิตได้ส าเร็จ เม่ือ
เขาท างานไม่ส าเร็จจึงถูกเฮอเรมิตสั่งฆ่า โดยให้ลูกน้องของอีก็อน โนส ต ัวละครลูกสมุนที่นิวยอร์ก
มาจดัการจาค็อบในขณะที่เขาพกัรกัษาตวัอยู่ที่คลีนิคเล็กๆแห่งหนึ่งใกล้ๆโรม จากการถูกเฮอเรมิต
หกัหลังท าให้เขาเปล่ียนจากการเป็นศตัรูมาเป็นพนัธมิตรของตวัละครเอก และให้ความช่วยเหลือ
ต ัวละค รเอก  เช่น  การส่ งข้อความเตือนใ ห้ต ัวละ ครเอกระวังโซเอ การจัดการลูกน้องของ 
มาดามซีเบลที่ไล่ล่าตวัละครเอกที่ปารีส การให้ข้อมูลเก่ียวกับเฮอเรมิต และการช่วยวางแผนให้ 
ตวัละครเอกเข้าไปในตึกระฟ้าของเฮอเรมิตเพื่อชิงวตัถุวิเศษคืน เป็นต้น          

  นอกจากจาค็อบ มาห์เลอร์ที่ปรากฏตวัในโรมแล้ว ต ัวละครฝ่ายปฏิปักษ์อีกหนึ่ง
คนที่มีบทบาทในนวนิยายเล่มแรก คือ เบอาตริเช เธอท างานในวงการอาชญากรรมใต้ดินที่ โรม เธอ
ได้รบัมอบหมายให้มารบัรองจาค็อบ และช่วยจาค็อบตามหาศาสตราจารย์อัลเฟร็ดโดยแลกกับ
ค่าตอบแทนจ านวนมาก และโอกาสในการก้าวเข้าไปท างานในองค์กรอาชญากรรมขนาดใหญ่ 
แม้ว่าเบอาตริเชเป็นตวัละครที่ท างานในวงการอาชญากรรม แต่ไม่ได้มีจิตใจที่โหดเหีย้ม  ด ังปรากฏ
ให้เห็นว่าเบอาตริเชรู้สึกขยะแขยง และไม่ต้องการเป็นส่วนหนึ่งของการฆาตกรรมศาสตราจารย์
อัล เฟ ร็ด รวม ถึงการที่ เ ธอต ัด สิ นใจ ไม่ ฆ่ามิส ต รัล ตามค าสั่ง ของ จาค็ อบ และ ช่ วยพา 
มิสตรลัหนีออกไป 
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  ในเล่มที่สาม ลา ชิตตะ เดล เวนโต  ปรากฏตัวละครปฏิปักษ์อีกหนึ่งต ัวที่ใน
ตอนท้ายของเร่ืองได้เปล่ียนใจมาเป็นมิตรของต ัวละครเอก คือ มาดามซีเบล  เจ้าของเครือข่าย
ส่ือสารมวลชนซ่ึงประกอบธุรกิจร้านอาหารที่ปารีสบังหน้า ในตอนแรกมาดามซีเบลท างานตาม
ค าสั่งของเฮอเรมิต ที่ให้คอยจบัตาดูการเคล่ือนไหวของตัวละครเอก โดยร่วมมือกับโซเอ เพื่อชิง
วตัถุวิเศษที่ตวัละครเอกถือครองอยู่ไปให้เฮอเรมิต มาดามซีเบลลักพาตัวฮาร์วีไปเม่ือเขาเดินทาง
มาถึงปารีส จะเห็นได้ว่าในตอนแรกมาดามซีเบลเป็นคนที่ค่อนข้างมีจิตใ จเหีย้มโหดและคดโกง 
ปราก ฏใ ห้ เห็ น จาก การ ที่ โ ยน ลู กน้ อง ที่ ท าง านพ ล าด ใ ห้กล ายเ ป็นอ าหา รขอ งปล า 
ปิรนัย่าที่เลีย้งไว้ หรือการหกัหลังโซเอ โดยหลอกให้โซเอถูกงูพิษที่เธอเลีย้งไว้ฉกจนถึงแก่ความตาย 
แล้วส่งเรือไม้ไปหลอกเฮอเรมิตว่าของส่ิงนีค้ือวัตถุลับที่ซ่อนอยู่ในกรุงปารีส เป็นต้น  แต่ในเล่ม
สุดท้ายเม่ือเหตุการณ์ทุกอย่างคล่ีคลายไปด้วยดี จะเห็นว่ามาดามซีเบลกลับกลายเป็นคนดีจาก
ค ายืนยนัของแอร์เมเตที่ว่า: 

    - หลังจากที่เราออกมาจากรูถงัเก็บน า้ด้วยกัน เซิง ... - แอร์เมเต
   นึก – อาจจะพูดได้ว่าเราก็กลายเป็นเพื่อนที่ดีต่อกนันะ 
    - Dopo che siamo usciti insieme da quel buco di cisterna, 
   Sheng… - ricorda Ermete. – Si può dire che siamo diventati buoni 
   amici.111  
เม่ือเฮอเรมิตรู้ความจริงว่าถูกซีเบลหลอก เขาจบัซีเบลไปขงัไว้ในถังเก็บน า้ใต้ดิน พร้อมกับจาค็อบ 
และแอร์เมเต และปล่อยน า้ที่เพิ่มระดบัสูงขึน้ให้ท่วมพวกเขาจนตาย ดงันัน้เม่ือภยัมาถึงต ัวซีเบลจึง
หนัมาร่วมมือกบัแอร์เมเตเพื่อหาทางเอาชีวิตรอด และเม่ือรอดออกมาได้จากการช่วยเหลือของ  
แอร์เมเตท าให้มาดามซีเบลกลับตวัเป็นคนดี และกลายเป็นเพื่อนของแอร์เมเตและเด็กทัง้ส่ีคน  

  จะเห็นว่าตวัละครปฏิปักษ์ทัง้สามตัวที่กล่าวถึงข้างต้นนีมี้การเปล่ียนแปลงใน
ลักษณะกลับ ร้ายกลายดีซึ่ ง เ ป็นผ ลมาจากการ ตระหนักรู้  ในกรณีของเบอาต ริเชนัน้ เป็น 
การปรบัเปล่ียนพฤติกรรมจากการรู้ในส่ิงที่ไม่รู้มาก่อนและน ามาประเมินค่าความถูกต้อง  กล่าวคือ 
ในตอนแรกที่เบอาติเชรบัมาท างาน เธอไม่รู้ว่าจะต้องเก่ียวข้องกับความรุนแรงและฆาตกรรม เม่ือ
เธอกลายเป็นประจกัษ์พยานในการฆาตกรรมศาสตราจารย์อลัเฟร็ด และได้รับค าสั่งให้ฆ่ามิสตรัล
ซึ่งเป็นเพียงเด็กผู้หญิง สามญัส านึกของเธอจึงต ัง้ค าถามกับส่ิงที่ เธอก าลังท าอยู่ว่าเป็นเร่ืองที่ ถูก
หรือผิด และส่งผลให้เธอหนักลับมาช่วยเหลือมิสตรัลให้รอดพ้นจากการถูกคุมขัง  นั่นแสดงถึง 

                                                 
111 Ibid., p. 322. 
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การเรียนรู้ที่ เกิดขึน้ ขณะที่กรณีของจาค็อบกับมาดามซีเบลนัน้เป็นการเรียนรู้อันตรายจาก  
การท างานให้เฮอเรมิต เนื่องจากตัวละครทัง้สองต ัวนีถู้กเฮอเรมิตสั่งก าจัดหลังจากที่ท างาน
ผิดพลาด ดงันัน้เม่ือได้เรียนรู้อนัตรายที่มาถึงต ัวนัน้ ท าให้เกิดการ เปล่ียนฝ่ายและกลายมาเป็น
พนัธมิตรของตวัละครเอก ผู้แต่งใช้วิกฤติความเป็นความตายมาเป็นทางเบ่ียงให้ต ัวละครกลุ่มนีไ้ด้
ฉุกคิดและตดัสินใจเลือกทางเดินที่มีประโยชน์กบัตวัเองมากที่สุด 

  การน าเสนอตัวละครปฏิปักษ์ที่มีพ ัฒนาการในลั กษณะกลับร้ายกลายดีนัน้ 
อาจจะบ่งบอกความเชื่อมัน่ต่อความดีในเพื่อนมนุษย์ และอาจจะแสดงให้เห็นความหวังของผู้แต่ง
ที่มีในตวัของมนุษย์ว่าจะสามารถเปล่ียนแปลงไปในทางที่ดีขึ น้เม่ือผ่านการเรียนรู้ประสบการณ์
บางอย่างเช่นเดียวกบักรณีของต ัวละครปฏิปักษ์ทัง้สามตัวนี  ้และยังได้สอดแทรกการสอนให้
เยาวชนรู้จกัให้โอกาสผู้ที่ท าผิดพลาดแต่รู้จกักลับตวัสามารถปรบัเปล่ียนพฤติกรรมและกลับเข้ามา
ยืนในสังคมได้เฉกเช่นจาค็อบ มาห์เลอร์ เบอาตริเช และมาดามซีเบล แต่ถึงกระนัน้ก็ตามผู้แต่ง
ยงัคงน าเสนอตวัละครปฏิปักษ์อีกกลุ่มหนึ่งที่ มีความแตกต่างจากกลุ่มนี  ้น ั่นคือ กลุ่มต ัวละคร
ปฏิปักษ์ที่ไม่มีการเปล่ียนแปลงพฤติกรรม ดงัจะกล่าวถึงในหวัข้อต่อไป 
 
 3.3.3 กลุ่มตวัละครปฏิปักษ์กบัการไร้ซึ่งการเปล่ียนแปลง  

  ตวัละครปฏิปักษ์ในกลุ่มนี  ้คือ อีก็อน โนส ซึ่งปรากฏตัวครัง้แรกในเล่มที่สอง  
ลา สเตลลา ดิ ปิเอตรา และนิก ไนฟ์ ซึ่งปรากฏตวัในเล่มสุดท้าย ลา พรีมา ซอร์เจนเต ต ัวละครทัง้
สองตวันีป้รากฏตวัในฐานะผู้ที่ท างานให้เฮอเรมิตเช่นเดียวกบัจาค็อบ มาห์เลอร์และมาดามซีเบล 
แต่พวกเขาแตกต่างตรงที่ตวัละครทัง้สองตวันี เ้ป็นต ัวละครที่ไม่มีการเปล่ียนแปลงพฤติกรรมใน 
การหนักลับมาช่วยเหลือฝ่ายตัวละครเอก 

  อีก็อน  โนส ห รือ  ด็ อกเตอ ร์ โนส เ ป็นนักธุ รกิจชาวอเมริกัน  แล ะเ จ้ าของ  
สถานบนัเทิงยามค ่าคืนที่ชื่อ ลูซิเฟอร์ ชื่อของเขามาจากการติดตามธุรกิจในวงการได้อย่าง ฉับไว
ประหนึ่งดมกล่ินตาม และลักษณะจมูกที่ใหญ่โตของเขาเอง อีก็อน โนสมีลูกสมุนเป็นกลุ่มนักฆ่า
ผู้หญิง ซึ่งหนึ่งในนัน้เรียกตวัเองว่า ปันเตรา ซึ่งแปลว่าเสือด าในภาษาอิตาเลียน อีก็อน โนสสั่งให้
ปันเตราไปก าจดัจาค็อบ มาห์เลอร์ที่โรม และแย่งชิงลูกข่างลายสายรุ้งมาจากร้านขายวัตถุโบราณ
ของวลาดิเมียร์ตามค าสั่งของเฮอเรมิต รวมถึงจบัตวัแอร์เมเตเพื่อแลกเปล่ียนกับวัตถุวิเศษซึ่งอยู่ใน
การครอบครองของตวัละครเอกทัง้ส่ีคน ความสัมพ ันธ์ของอีก็อน โนสกับเฮอเรมิตนัน้เป็นไปใน
ลักษณะคู่ค้าทางธุรกิจ คือ อีก็อน โนสท างานให้เฮอเรมิต เพื่อแลกกบัค่าตอบแทนหรือผลประโยชน์
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ทางธุรกิจเท่านัน้ ในตอนท้ายของเล่มที่สองอีก็อน โนสถูกต ารวจจับ แต่จะเห็นว่าเขากลับมา
ปรากฏตวัอีกครัง้ในเล่มสุดท้าย หลังจากที่เขาออกมาจากคุก เขากลับไปแก้แค้นฮาร์วี โดยเผา
โรงยิมที่ฮาร์วีไปชกมวย และไปที่บ้านของฮาร์วีเพื่อจะแก้แค้น การกระท าเหล่านีแ้สดงให้เห็นว่าอี
ก็อน โนสยงัคงไม่เปล่ียนแปลงพฤติกรรมทัง้ๆ ที่เคยถูกลงโทษไปแล้วก็ตาม ในท้ายที่สุดผู้ อ่านจะ
ทราบจากค าบอกเล่าของฮาร์วีในงานเลีย้งว่าจุดจบของอีก็อน โนส คือ ความตาย 

  ตวัละครปฏิปักษ์อีกหนึ่งตวัที่ไม่มีการเปล่ียนแปลงพฤติกรรมคือ นิก ไนฟ์ หรือ  นิก 
มือมีด นิก ไนฟ์เป็นผู้ชายชาวจีน ไว้ผมทรงสกินเฮด มีรอยสักที่ท้ายทอย และมีนิว้มือเพียงเก้านิว้
เท่านัน้ เนื่องจากเขาตดันิว้ตวัเองเพื่อเป็นการลงโทษตวัเองที่ท างาน ผิดพลาด นิกมีความสามารถ
ในการใช้มีด ดงันัน้อาวุธคู่กายของเขา คือ มีดบิน นิก ไนฟ์เป็นตวัละครลูกส มุนที่ปรากฏตัวในเล่ม
สุดท้าย เขาเป็นหวัหน้าหน่วยรกัษาความปลอดภยัของเฮอเรมิต และเป็นลูกน้องที่ท างานใกล้ชิด
กบัเฮอเรมิตที่สุด อาจมองได้ว่าตวัละครตวันีก็้มีคุณธรรมในตวัเอง นัน่คือ ความซื่อสัตย์ และ ความ
จงรกัภกัดีต่อเจ้านาย ดงัจะเห็นได้จากที่เขาท างานตามค าสั่งของเฮอเรมิต โดยไม่มีการต่อรอง  เฉก
เช่นอีก็อน โนส และมาดามซีเบล เม่ือถูกเฮอเรมิตยิงที่ เกาะเผิงหลาง ส่ิงที่นิก ไนฟ์กระท าเป็น  
การโต้ตอบ คือ การฆ่าเฮอเรมิตด้วยมีดบินของเขา การโต้ตอบของนิก ไนฟ์จึงเป็นการโต้ตอบด้วย
ความรุนแรง และไม่สามารถยอมรบัได้ในแนวคิดนิเวศน์ส านึกที่เน้นการอยู่ร่วมกันอย่างปรองดอง
และกลมกลืน จึงท าให้นิก ไนฟ์เป็นตวัละครอีกหนึ่งตวัที่ไม่พึงประสงค์ตามแนวคิดนิเวศน์ส านึกจึง
จบชีวิตลงด้วยความตาย 

  จากที่ กล่ าวมาข้ าง ต้นจะ เห็น ว่าต ัวล ะ ค รฝ่ ายปฏิปักษ์ทัง้ ส อง ต ัวนี ไ้ ม่ มี  
การเปล่ียนแปลงพฤติกรรม ทัง้ๆ ที่ ผ่านประสบการณ์บางอย่างแล้ว นั่นคือ การถูกจับเข้าคุก 
ในกรณีของอีก็อน โนส และการถูกทรยศและการถูกท าร้ายในกรณีของนิก ไนฟ์ แต่พฤติกรรมที่
เกิดขึน้หลังจากการเรียนรู้ประสบการณ์กลับกลายเป็นพฤติกรรมที่แสดงให้เห็นความด ามืดของ
จิตใจที่มากขึน้ไปอีก นัน่คือ การแก้แค้นและตอบโต้ด้วยความรุนแรง ซึ่งเป็นการกระท าที่ ผู้แต่งอาจ
มองว่าเป็นการกระท าที่ผิดทัง้ทางกฎหมายและศีลธรรม จึงก าหนดให้จุดจบของตวัละครทัง้สองต ัว
นี ้คอื ความตาย ขณะเดียวกนัตวัละครปฏิปักษ์กลุ่มนีย้งัเป็นภาพเปรียบเทียบกับต ัวละครกลุ่มที่มี
การกลับต ัวกลับใจ เพื่อส ะท้อนแนวคิ ดที่ ว่ ามนุษ ย์เ ราแ ม้ว่าท า ผิดพลาด ไป แต่ถ้าเรียน รู้ 
ความผิดพลาด และกลับตวักลับใจก็มีพืน้ที่ยืนในสังคม หากยงัคงกระท าผิดต่อไปจะไม่มีที่ไหนใน
สังคมที่จะอยู่ได้เฉกเช่นเดียวกบัตวัละครอีก็อน โนส และนิก ไนฟ์ที่จบลงด้วยความตาย 
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  จากการวิเคราะห์ตวัละครฝ่ายปฏิปักษ์ทัง้สามหัวข้อข้างต้นจะเห็นได้ว่าผู้แต่ง
ไม่ได้สร้างตวัละครฝ่ายปฏิปักษ์ในลักษณะที่เป็นต ัวละครแบนที่ มีความชั่วร้ายอย่างไม่มีเหตุผล 
ทว่าเป็นตวัละครที่กลม เป็นปุถุชนที่มีท ัง้ดีและชั่วปนกันอยู่ในตัว ในขณะที่ เป็นต ัวละครฝ่าย
ปฏิปักษ์ที่มีพฤติกรรมเด่นไปในทางชัว่ร้าย แต่มีบางส่วนที่ดี เช่น ความซื่อสัตย์ ความจงรักภักดีต่อ
เจ้านายของนิกไนฟ์ หรือความรกัลูกของเฮอเรมิต ขณะเดียวกนั ผู้แต่งยงัแสดงให้เห็นมิติทางจิตใจ
ของตวัละครเพื่อแสดงให้เห็นสาเหตุของความชั่วร้ายของตัวละครปฏิปักษ์ โดยเฉพาะตัวละคร
เฮอเรมิต เราอาจมองได้ว่าด้วยการน าเสนอตวัละครในลักษณะที่เป็น “สี เทา” ไม่ใช่ “สีขาว”หรือ  
“สีด า” แสดงให้เห็นว่าผู้แต่งอาจจะต้องการสอนให้เยาวชนซ่ึงเป็นผู้อ่านไม่ตดัสินผู้ อ่ืนในลักษณะที่
ฉาบฉวย และสอนให้รู้จกัท าความเข้าใจ และเห็นอกเห็นใจผู้อ่ืน อนัจะน าไปสู่การอยู่ร่วมกันอย่าง
กลมกลืนในสังคม 



 
 

บทที่  4 
“สัมมำคำรวะ”: กำรปฏิบัติต่อธรรมชำติในอุดมคติ 

  ขณะที่บทที่สาม เป็นการศึกษาตวัละครเอก ต ัวละครผู้ช่วยเหลือ และ ตัวละคร
ปฏิปักษ์โดยเปรียบเทียบกบัดชันีอนุภาคของทอมป์สัน จากการศึกษาตวัละครแต่ละประเภท ผู้ วิจ ัย
พบว่าตวัละครมีความสัมพนัธ์ในลักษณะที่เป็นกัลยาณมิตรซึ่ง ป็นรูปแบบของความสัมพ ันธ์ที่
สมดุลระหว่างมนุษย์ด้วยกนั ส่วนบทนีผู้้วิจยัศึกษาวตัถุวิเศษ และเหตุการณ์  รวมถึงการเดินทางที่
มีความมหศัจรรย์อนัเป็นความสัมพนัธ์ที่สมดุลระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ 

4.1 วัตถุวิเศษ: กำรพึ่งพำธรรมชำติ 

  วตัถุวิเศษเป็นองค์ประกอบหนึ่งที่แสดงให้เห็นลักษณะแฟนตาซีของนวนิยายชุด
เซ็นจูรี เนื่องจากวัตถุเหล่านีมี้ลักษณะที่พิเศษ โดดเด่นหรือมีผลต่อการด าเนินเนือ้เร่ืองของ  
นวนิยายชุดนี ้เป็นส่ิงที่ช่วยให้ตวัละครเอกสามารถปฏิบตัิภารกิจส าเร็จ วัตถุที่ปรากฏในเร่ืองนัน้ มี
ลักษณะร่วม หรือคล้ายคลึงกบัอนุภาคที่ปรากฏในหมวด D800 Magic Object ซึ่ง ว่าด้วยเร่ืองของ
วตัถุวิเศษ  

 4.1.1 ลูกข่างพยากรณ์: การไม่ฝืนธรรมชาติ 

  วตัถุวิเศษที่มีลักษณะตรงกับอนุภาค  D821 Magic object received from old 
woman หรือ D822 Magic object received from old man  คือ แผนที่ ไม้แล ะลูกข่ างไม้  
ตวัละครเอกได้รบัลูกข่างไม้ส่ีลูกแรก คือ  ลูกข่างลายหอคอย ลูกข่างลายสุนัข ลูกข่างลายตา และ
ลูกข่างลายน า้วน พร้อมกบัแผนที่ไม้มาครอบครองเป็นชุดแรกจากศาสตราจารย์อัลเฟร็ด วัตถุทัง้
ห้าชิน้นีอ้ยู่ในกระเป๋าเอกสารที่ศาสตราจารย์อัลเฟร็ดมอบให้เอเล็ตตราบนสะพานกวัตโตรคาปี
ก่อนที่ศาสตราจารย์จะถูกฆ่าตาย   

   ด้านในมีของเล่นเก่าๆ ชิน้หนึ่ง  วัตถุทรงกลม ประกอบด้วยวง
    แหวนไม้สีด าขนาดต่างกนัสองวง และมีเข็มโลหะตรงก้น 

 - เย่ียม – เซิงพูด – นี่ฉันมองไม่ชดัหรือว่ามนัเป็นลูกข่างจริงๆ 
[…] 

 - ยงัมีนี่อีกอย่าง – เอเล็ตตราพูด ในขณะที่ดึงวัตถุชิ น้สุดท้าย
 ออกมาจากกระเป๋าเอกสาร วตัถุชิน้นีก็้ถูกห่อหุ้ มด้วยผ้าเช่นเดียวกัน มัน
 มีขนาดเท่ากล่องใส่เสือ้ … มนัเปิดให้เห็นกล่องไม้สีเข้มเก่าๆ พืน้ผิว รอบ



87 
 

 นอกทัง้หมด มีต ัวหนังสือและรูปภาพสลักอยู่ เหมือนกับลายเซ็นต์ที่
 พวกนกัเรียนรุ่นต่างๆ สลักทิง้ไว้ที่เก้าอีม้้านัง่ที่โรงเรียน 

 All’interno c’è un vecchio giocattolo. Un oggetto circolare, 
 formato da anelli di legno nero di diverse dimensioni, con una 
 punta di metallo.  

 - Hao – Mormora Sheng. – Ci vedo male o è davvero una 
 trottola?  

[…] 
 - C’è ancora questo – Mormora Elettra, tirando fuori dalla 

 valigetta un ultimo oggetto, anch’esso protetto da un panno.  
 Ha le dimensioni di una scatola di camicie. … si rivela 

 una scatola di legno, scurissima e molto consumata. L’intera 
 superficie esterna è incise di scritte e disegni stratificati, come le 
 firme lasciate da generazioni di studenti sui banchi di scuola.  1 

วตัถุวิเศษเหล่านีเ้ป็นวตัถุวิเศษห้าชิน้แรกที่ต ัวละครเอกได้รับมาพร้อมกัน  เพื่อใช้ในการเร่ิมต้น
ภารกิจติดตามหาวตัถุอ่ืนๆ ที่ถูกซ่อนไว้  ตามที่แอร์เมเตอธิบายวิธีใช้ลูกข่างกับแผนที่ไม้ให้เด็กทัง้ ส่ี
คนฟัง: 

 - ในช่วงนี ้ที่โรม แผนที่อาจใช้ตามหาแหวนอัคคีได้  – แอร์เมเต
  กล่าว 

 […] 
 - ดงันัน้หมายความว่า... ในช่วงเวลาอืน่... ในสถานท่ีอื่นในโลก
... แผนที่นีช้่วยให้เราค้นพบอย่างอ่ืน 

 - In questi giorni, a Roma, la mappa può servire a trovare 
 l’Anello di Fuoco. – dice Ermete. 

    […] 

                                                 
 1 Pierdomenico Baccalario, Century; L’anello di fuoco, pp. 92-93. 
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 - Quindi significa che… in altri momenti… in altri luoghi 
 del mondo… questa mappa permette di scoprire altre cose.2 

ลูกข่างแต่ละอนัมีความหมายในตวัเอง ลูกข่างลายหอคอยแสดงให้เห็นแหล่งพ ักพิงที่ปลอดภัย   
ลูกข่างลายตาแสดงให้เห็นสถานที่ซึ่งต้องสังเกตให้ดี  เพราะมกัจะมีอะไรบางอย่างที่ ถูกมองข้ามไป 
ลูกข่างลายสุนขับ่งบอกสถานที่ซึ่งสุนขัเฝ้ายามเฝ้ารักษาของล า้ค่า และลูกข่างลายน า้วนแสดง
สถานที่ซึ่งเป็นอนัตราย 

 … ลูกข่างอนัแรก: หอคอยแห่งความเงียบ...  หรือจริงๆ ก็คือสถานที่
 ศกัดิ์สิทธ์ิ: สถานที่หลบภยั ที่ที่เราสามารถหยุดพักได้  ลูกข่างอันที่สอง : 
 สุนขัเฝ้ายาม 

[…]  
- ท าหน้าที่เฝ้ารกัษาอะไรบางอย่างที่ส าคญั หรือมีค่า ...  ลูกข่าง

อนัที่สาม: ตา เฉพาะผู้ที่สัง เกตอย่างดีเท่านัน้ที่จะมองเห็นส่ิงที่คนอ่ืน
มองข้ามไป และอนัสุดท้าย: น า้วน สถานที่ซ่ึงลากเรือเข้าไปและท าให้มัน
จม หมายถึงอนัตราย 

 … Prima trottola: la torre di silenzio… ovvero un luogo sacro: il 
 rifugio, il posto sicuro dove ci si può fermare a riposare. Seconda 
 trottola: il cane guardiano. 

[…] 
 - Fa la gurdia a qualcosa di importante e di prezioso. … 

 Terza trottola: l’occhio. Solo un buon osservatore sa vedere 
 qualcosa che agli altri sfugge. E infine l’ultima: il vortice. Il luogo 
 che attire le navi e le fa affondare. Pericolo. 3 

เ ห็ น ไ ด้ ว่ า ส ถ า น ที่ ซึ่ ง ลู ก ข่ า ง บ่ ง ชี ้น ั ้น เ ป็ น ส ถ า น ที่ ซึ่ ง เ ก่ี ย ว ข้ อ ง กั บ ก า ร ต า ม ห า 
วตัถุวิเศษ รวมถึงการบอกเล่าส่ิงที่ตวัละครเอกควรจะรู้เพื่อให้ภารกิจส าเร็จ เม่ือต ัวละครเอกทัง้  
ส่ีคนต้องการเร่ิมปฏิบตัิภารกิจในการตามหาวตัถุวิเศษที่ถูกซ่อนอยู่  เอเล็ตตราเสนอขึน้มาระหว่าง

                                                 
 2 Ibid., p. 209. 
 3 Ibid., p. 210. 
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ที่อยู่ในนิวยอร์ก “ฉันเชื่อว่าเราน่าจะถามลูกข่างนะ…” “ Io credo che dovremmo chiedere alle 
trottole…”4 หลังจากที่ได้รบัโปสการ์ดที่เขียนเป็นรหสัมาจากอกาธา และไม่รู้ว่าจะเร่ิมต้นตามหา
ดาวศิลาจากที่ไหน นอกจากนี ้ลูกข่างยงัมีลักษณะที่ตรงกับอนุภาค  D1317 Magic object warns 
of danger5 เนื่องจากลูกข่างลายน า้วนนัน้แสดงต าแหน่งที่มีอันตราย หรือเป็นสถานที่ซึ่งจะ
สามารถพบตวัละครปฏิปักษ์ได้อีกด้วย เช่น ในโรมลูกข่างลายน า้วนชีไ้ปที่เขตคอปเปแดะ อันเป็นที่
ซึ่งจาค็อบ มาห์เลอร์พกัอยู่ ส่วนในนิวยอร์กลูกข่างชีไ้ปที่เฮลล์  คิทเช่น(Hell’s Kitchen) ศูนย์กลาง
ของชุมชนชาวไอร์แลนด์ ซึ่ง ฮาร์ วีแล ะ เซิ ง พบผู้ หญิ ง ของ  อี ก็อน  โนส  เดิ นเ ข้ าไปยัง ผั บ 
ลูซิเฟอร์ที่ อีก็อน โนสเป็น เจ้าของ แล ะในปารีสลูกข่างชี ไ้ปที่บ้านของมิสตรัล ซึ่ง ถูกคนของ  
มาดามซีเบลจบัตาดูอยู่ตลอดเวลา ลูกข่างลายน า้วนช่วยให้ต ัวละครเอกสามารถรับรู้ข้อมูลของ 
ตวัละครปฏิปักษ์และเตรียมพร้อมที่จะรบัมือ หรือสามารถหลบหลีกได้  

  ยงัมีลูกข่างอีกลูกหนึ่งซึ่ง มีวิธีการที่ เด็กได้มาครอบครองตรงกับอนุภาค  D821 
Magic object received from old woman นัน่คือ ลูกข่างลายหัวใจ ซึ่งหญิงชราที่ไซบีเรียหรือ
อาจารย์ของอิเรเน อัลเฟร็ด โซเอ และวลาดิเมียร์นัน้ไหว้วานให้ผู้ชายคนหนึ่ง เดินทางมาจาก 
ไซบีเรียเพื่อน ามาลูกข่างมามอบให้กบัตวัละครเอก ลูกข่างลายหวัใจนี ส้ามารถชีส้ถานที่ตามแต่ใจ
ของคนทีโ่ยน ตามที่มิสตรลัต ัง้ค าถามเอาไว้ว่า: 

 - มนัจะเป็นไปได้ไหม... - มิสตรลักล่าว – ว่าลูกข่างลายหัวใจนี ้
 จะชีไ้ปตามแต่ใจของคนที่โยนมนั 

 - È possible… - mormora la ragazza francese – che la 
 trottola del cuore segua semplicemente il cuore della persona 
 che la lancia?6 

ลักษณะค าตอบที่หลากหลายตามแต่ใจของคนโยนนัน้ ท าให้ลูกข่างลายหัวใจนีมี้ลักษณะตรงกับ
อนุภาค  D1314 Magic object indicates desired place ด้วยเช่นกัน ด ังที่ปรากฏให้เห็นใน
เหตุการณ์ตอนที่เซิงกบัเอเล็ตตราลองโยนลูกข่างลายหัวใจนี  ้ ลูกข่างหมุนไปหยุดที่สถานที่ซึ่ง
แตกต่างกนั เม่ือเซิงโยนลูกข่างไปหยุดอยู่ที่สวนแมนดาริน ยู ( i Giardini del Mandarin Yu) ซึ่ง

                                                 
 4 Pierdomenico Baccalario, La stella di pietra, p. 144. 
 5 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 175. 
 6 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 174. 
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เป็นที่ซ่ึงเซิงจะได้เห็นภาพเขียนเด็กส่ีคนขี่ม ังกร เบาะแสที่ท าให้เซิง เข้าใจปริศนาของภารกิจ 
ในขณะที่เอเล็ตตราโยนลูกข่าง  ลูกข่างกลับไปหยุดอยู่ที่ตึกระฟ้าของเฮอเรมิต เนื่องจากเอเล็ตตรา
ต้องการไปช่วยฮาร์วีซึ่ง ถูกจับต ัวอยู่ในตึกนัน้  จากเหตุการณ์นีช้ี ใ้ ห้เห็นว่าลูกข่างลายหัวใจนี ้
สามารถระบุสถานที่ซ่ึงใจของผู้ที่โยนนัน้ต้องการจะไป 

 เม่ือพิจารณาลักษณะของวตัถุวิเศษที่บอกเล่าค าเตือนในดัชนีอนุภาค จะพบว่ามี
อนุภาค D1317.8 Magic dice give warning. Tell their master, a thief, when to seek safety 7 
ที่ใกล้เคียงกบัลักษณะการเตือนของลูกข่างในนวนิยาย เนื่องจากลูกข่างลายหอคอยแสดงสถานที่
ปลอดภยัให้กบัตวัละครเอก  เช่น ที่โรมเซิงถามว่าสถานที่ปลอดภัยอยู่ที่ไหนและลูกข่างหมุนไป
หยุดที่บ้านของเอเล็ตตรา  

 - บอกฉันมา ลูกข่างหอคอย – เซิงพูดออกมาด้วยเสียงอันด ัง
 ขณะนึก หน้าที่ ถูกปกคลุมของหญิงสาวที่ เขาฝันถึง – ที่ไหนเป็นที่ซึ่ง
 ปลอดภยั 

 […] 
… และมนัก็หยุดที่น ัน่ และเร่ิมที่จะหมุนวนเป็นวงกลมที่ใหญ่ขึน้. 

[…] 
 เอเล็ตตรายิม้ – เพราะว่าที่น ัน่คือบ้านของฉันเอง 

 - Dimmi, trottola della torre, - invoca Sheng, ricordando il 
 volto coperto della donna che ha sognato. – quale è il luogo 
 sicuro? 

 […] 
… E lì si ferma, comininciando a girare su se stesso in cerchi 
concentrici sempre più grandi. 

[…] 
 Elettra sorride. - Perchè quella  è casa mia.8 

                                                 
 7 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p.176. 
 8 Pierdomenico Baccalario, Century; L’anello di fuoco, p. 212. 
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ณ ขณะนัน้ บ้านของเอเล็ตตราเป็นสถานที่ซ่ึงปลอดภยัตามที่ลูกข่างบ่งบอก วลาดิเมียร์ได้ อธิบาย
เก่ียวกบัลูกข่างพยากรณ์ให้เด็กทัง้ส่ีคน และแอร์เมเตฟังว่า: 

 วลาดิเมียร์เร่ิมต้นอ่านจากหนงัสือของผู้รู้ชาวไบแซนไทน์ : - ด้าน
 ในของลูกข่างแต่ละอนัจะมีวตัถทุรงกลมสีทอง ซ่ึงห่อหุ้มหินมีค่าไวข้้างใน
 อีกชั้นหน่ึงเม่ือโยน ลูกข่างจะส่งเสียงร้องของววักระทิงดึกด าบรร  ์  และ
 ลูกข่างก็จะได้รับอิทธิ์ลจากการหมุนของดาวเคราะห บนท้องฟ้า 

 […] 
... ภายในของไม้ซึ่งเป็นตวัแทนของจกัรวาลมีวตัถุทรงกลมสี  ทอง ซึ่ง เป็น
ตวัแทนของโลก และหินล า้ค่านัน้ก็คือหวัใจของโลก 

 Vladimir comincia a leggere ad alta voce dal libro 
 dell’erudito bizantino: - All’interno di ogni trottola c’e’ una sfera 
 d’oro che a sua volta racchiude una pietra preziosa. Una volta 
 lanciata, la trottola reproduce il muggito del Toro primordiale e 
 viene influenzata dal ruotare delle sfere celesti.  

 […]  
… - Dentro il legno, che rappresenta il cosmo, c’è una sfera 
d’oro, che rappresenta la Terra, e una pietra preziosa: il cuore 
della Terra.9 

การน าอนุภาคดงักล่าวมาใช้ มีการปรบัเปล่ียนจากลูกเต๋ามาเป็นลูกข่างแทน อาจเนื่องมาจากว่า 
ลูกเต๋านัน้เป็นอุปกรณ์ที่ ถูกใช้ในการเล่นพนันซึ่งอาจไม่เหมาะสมกับนวนิยายส าหรับเยาวชน 
ในขณะที่ลูกข่างจะเป็นของเล่นทัว่ไปที่ เด็กๆ  ทั่วโลกรู้จักดี นอกจากนี  ้อาจกล่าวได้ว่าลักษณะ
ภายนอกของลูกข่างนัน้สอดคล้องกบัแนวคิดเร่ืองระบบนิเวศน์และโลกมากกว่าลูกเต๋า เนื่องจาก
ลูกข่างมีส่วนที่โค้งมน และสามารถหมุนวนได้รอบทิศ มีลักษณะของวงกลมซ่อนอยู่ มีลักษณะ
คล้ายกบัโลกที่หมุนรอบตวัเองได้  ขณะเดียวกัน ลูกข่างหมุนเป็นวงตามวงโคจรในระบบสุริยะ
เช่นเดียวกนักบัโลก ลูกข่างจึงอาจเป็นตวัแทนของโลกและจกัรวาลได้เหมาะสมมากกว่าลูกเต๋า 

                                                 
 9 Pierdomenico Baccalario, Century: La stella di pietra, p.73. 
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  วัตถุวิเศษที่ต ัวละ ครเอกได้รับมาโดยวิธีการที่ เข้าข่ ายอนุภาค D816 Magic 
object inherited10 คือ ลูกข่างลายหวักะโหลกซึ่งเป็นลูกข่างลูกสุดท้ายที่ตวัละครเอกทัง้ ส่ีคนได้มา
ครอบครอง เนื่องจากแต่เดิมลูกข่างนี เ้ป็นสมบัติของฮีเนา ลูกชายของเฮอเรมิต และเม่ือฮีเนา
เสียชีวิต เฮอเรมิตจึงได้เป็นเจ้าของลูกข่างนี ้เม่ือเฮอเรมิตเสียชีวิตเอเล็ตตรา ฮาร์วี มิสตรัลและเซิง
จึงได้ลูกข่างนีม้าไว้ในครอบครองโดยปริยาย 

 แล้วเด็กๆ ก็ปิดฐานซึ่งเป็นทางลงไปสู่ห้องใต้ดิน และเก็บลูกข่าง
 ทัง้เจ็ดกลับมา และมองลูกข่างลายหวักะโหลกอย่างเล่ือนลอย ลูกข่างที่
 ครัง้หนึ่งเคยเป็นของฮีเนา แล้วก็มาเป็นของเฮอเรมิต เดวิล แล้วจึงปิด
 แผ่นทองแดงที่คอยปกป้องสลักโบราณลง 

 I ragazzi hanno poi chiuso il basamento da cui si accede 
 alla stanza sotteranea, recuperato le sette trottole, guardato 
 distrattamente  quella del teschio, appartenuta a Hi-Nau e poi a 
 Heremit Devil e rimesso il disco di rame a protezione della 
 vecchia serratura.11 

การที่อนุ ภาคนี ป้รากฏอาจเพื่ อส ร้ างความเหมาะสมใ ห้กับเนือ้ เ ร่ือง  เนื่ อง จากลูกข่ าง 
ลายหวักะโหลกนีอ้ยู่ในครอบครองของเฮอเรมิต เดวิลซึ่งเป็นตวัละครปฏิปักษ์ 

 … เฮอเรมิตไล่นิว้ไปตามรอยสลักบางๆ ของลูกข่าง สุนัข หอคอย น า้วน 
 ตา เคยเป็นของศาสตราจารย์ ฟาน เดอ แบร์เกอร์ สายรุ้งซึ่ง เคยเป็นของ
 คนขายวัตถุ โบราณ วล าดิเมียร์ อัสเคนาซี หัวกะโหลก ซึ่ง เป็นของ
 ครอบครวัของเขา 

… Heremit ne segue con il polpastrello i sottili rilievi: cane, torre, 
vortice, occhio erano un possesso del professore Van Der 
Berger; arcobaleno, che era in possesso dell’antiquario  
Vladimir Askenazy; teschio, in possesso della sua famiglia.12 

                                                 
 10 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature : a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 95. 
 11 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 316. 
 12 Ibid., pp. 41- 42. 
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 ตวัละครเฮอเรมิตนีเ้ป็นผู้ใหญ่ซึ่งมีอ านาจเหนือกว่าตวัละครเอกซึ่ง เป็นเด็ก การที่ เฮอเรมิตซึ่ง เป็น
ตวัละครปฏิปักษ์ยอมมอบวตัถุวิเศษในครอบครองของตนให้กับต ัวละครเอกซึ่ง เป็นฝ่ายตรงข้าม
เพราะเฮอเรมิตต้องการเข้าถึงความลับเช่นกนั อาจดูไม่สมเหตุสมผล หากให้ต ัวละครเอกซึ่ง เป็น
เด็กไปแย่งชิงลูกข่างมาจากเฮอเรมิตซึ่ง มีอ านาจ ลูกน้องและเคร่ืองมือทุกอย่าง ดูเหมือน จะอยู่
นอกเหนือวิสัยที่เด็กจะท าได้เช่นกัน ด ังนัน้การที่ ลูกข่างลูกสุดท้ายนีต้กทอดมาถึงเด็กทัง้ ส่ีคน
หลังจากที่เฮอเรมิตเสียชีวิตจึงอาจเป็นหนทางที่ เหมาะสมที่สุด รวมถึงหน้าที่ของ ลูกข่างลาย 
หวักะโหลกนีเ้ป็นลูกข่างลูกสุดท้ายที่ไม่ได้มีผลกบัการตามหาวตัถุอ่ืนๆแล้ว แต่ถูกใช้เพื่ อปลดสลัก
กุญแจทางเข้าห้องใต้ดินเท่านัน้ ด ังนัน้การใช้อนุภาค D816 Magic object inherited จึงถูก
น ามาใช้ในที่นีไ้ด้ เพื่อผูกเร่ืองให้คล่ีคลายไปในตอนจบ ตวัละครเอกได้วตัถุวิเศษทุกอย่างครบ และ
พร้อมส าหรบัการปฏิบตัิภารกิจครัง้ใหม่ 

 ตามที่ได้กล่าวมาแล้วว่าลูกข่างแต่ละลูกนัน้มีความหมายในตัวเอง และสามารถ
บอกค าพยากรณ์ให้กบัตวัละครเอกได้เม่ือน ามาใช้ร่วมกับแผนที่ไม้โบราณ ขณะเดียวกัน เม่ือน า
ลูกข่างทัง้หมดมารวมกนัจะมีหน้าที่ในการใช้เป็นสลักกุญแจประตูถ า้ใต้ดินเกาะเผิงหลาง  ซึ่ง เป็นที่
รวบรวมค าเตือนและข้อมูลเก่ียวกบัพนัธะสัญญา 

 … ลู กข่ าง ถูกใส่ ลง ไปในหลุ มกลมกลม พวกมัน ล่ืน ไหลล งไปยัง
 ต าแหน่งของมนั  และหมุดเหล็ กทิ่มลงไปในต าแหน่งที่ พอดีกับกลไก
 โบราณ 

… Inserite nei fori circolari, le trottole scivolano al loro posto e la 
punta di metallo si conficca con precisione in un antico 
meccanismo.13 

หากมีลูกข่างไม่ครบเจ็ดลูก ตวัละครเอกจะไม่สามารถเปิดประตูถ า้ได้ ท าให้ต ัวละครเอกปฏิบัติ
ภารกิจไม่ส าเร็จ ซึ่งจะน าไปสู่การจดัระเบียบโลกขึน้ใหม่และมนุษยชาติถูกท าลายโดยดาวหาง  
ไนบิรู  

  หากเราตีความจากลักษณะการใช้ของลูกข่างที่มีเง่ือนไขที่ ว่าต้องใช้ลูกข่างครบ
ทัง้เจ็ดลูก จึงจะสามารถปลดสลักกุญแจประตูถ า้ได้ตรงนี ้อาจจะเปรียบลูกข่างแต่ละลูก คือ ส่ิง
ต่างๆ ที่อยู่ในระบบนิเวศน์ซึ่งจะด ารงอยู่และด าเนินไปได้อย่างปกติ เม่ือทุกองค์ประกอบอยู่ครบใน

                                                 
 13 Ibid., p. 289. 
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ต าแหน่งท่ีถูกต้องของมนัเอง มนุษย์ไม่มีสิทธ์ิท่ีจะค ัดเลือก ต ัดออก หรือเพิ่มเติมส่ิง อ่ืน ลงไปใน
ระบบนิเวศน์ตามใจของตนเอง เนื่องจากทุกส่ิงนัน้ถูกก าหนดหน้าที่ของมันในระบบนิเวศน์อยู่แล้ว 
หากเราฝืนธรรมชาติอาจจะท าให้ระบบนิเวศน์เสียสมดุล หรือด าเนินไปอย่างไม่ปกติและส่งผล เสีย
ต่อการใช้ชีวิตของมนุษย์ เช่น การเปล่ียนแปลงของสภาพอากาศและห่วงโซ่อาหารซึ่ง ส่งผลกระทบ
กบัมนุษย์ทัง้ทางตรงและทางอ้อม ท าให้เกิด ปัญหาสภาวะโลกที่เปล่ียนไป ธรรมชาติถูกท าลาย
ด้วยมลภาวะที่เป็นพิษ 

  และจากเหตุการณ์ตอนเปิดประตูถ า้ เฮอเรมิตยอมน าลูกข่างลูกสุดท้ายซึ่ง เขา
ครอบครองอยู่มาใส่ลงในสลักเพื่อให้เปิดประตูได้ แม้ว่ามีเจตนาเพื่อจะครอบครองพลังอ านาจที่
เขาคิดว่าซ่อนอยู่ในถ า้นัน้ก็ตาม  หากเราพิจารณาเฉพาะแค่การกระท าของเฮอเรมิตนัน้จะสะท้อน
ให้เห็นการสละเร่ืองส่วนตนเพื่อผลประโยชน์ของส่วนรวม เป็นต ัวอย่างเปรียบเทียบให้เยาวชน
ผู้อ่านกระท าตามในแง่มุมของการเสียสละและการให้ความร่วมมือเพื่อรักษาธรรมชาติ เพราะ
ท้ายที่สุดแล้วการที่ตวัละครเอกปฏิบตัิภารกิจได้ส าเร็จท าให้มนุษย์และโลกมีทางรอดจากการถูก
จดัระบบใหม่โดยดาวหาง อาจจะส่ือได้กบัการที่มนุษย์สามารถช่วยรักษาเยียวยาโลกให้รอดพ้น
วิกฤติทางธรรมชาติไปได้ 

 4.1.2 วตัถุวิเศษส่ีชิน้: การเคารพธรรมชาติ  

  ตวัละครเอกไม่เพียงได้รบัวตัถุวิเศษ แต่พวกเขายังต้องตามหาด้วย ภารกิจหลัก
ของตวัละครเอกในนวนิยายเร่ืองนี ้คือ ตามหาวตัถุส่ีชิน้ที่ถูกซ่อนไว้ที่เมือง ส่ี เมือง  คือ แหวนอัคคีที่
โรม  ดาวศิลาที่นิวยอร์ก ผ้าคลุมหน้าไอซิสที่ปารีส และไข่มุกมังกรทะเลที่ เซี่ยงไฮ้ เพื่อต่ออายุ  
พนัธะสัญญาระหว่างมนุษย์กบัธรรมชาติ    

  แหวนอัคคี เป็นวัตถุชิน้แ รกที่ต ัวละครเอกได้รับมอบหมายให้ตามหาในโรม  
อันที่จริงแล้ ว แหวนอัคคี  คือ กระ จกเว้าที่ เ ล่ียมกรอบ ด ังจะเห็นได้จากค าอธิ บายลักษณะ  
แหวนอคัคีเม่ือเพิ่งค้นพบ 

 … วัต ถุชิ น้นัน้ส่ งประกายแตกๆ  สี เงิ นปรอท  มันดู ราวกับว่าเ ป็น
 กระจกเว้าเก่าๆ ซึ่งด้านที่สะท้อนเงาใหญ่กว่าผลเมลอนนิดหน่อย ขอบ
 กระจกดูไม่ปกติ ราวกับว่ามันเป็นส่วนที่แตกออกมาของกระจกบานที่
 ใหญ่กว่า แล้วถูกน ามาเข้ากรอบบรอนซ์ไว้ 
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… L’oggetto manda bagliori d’argento screpolato e di mecurio. E 
sembra esattamente quello che è: un vecchio specchio concavo, 
con la parte riflettente poco più grande di melone. Ha il bordo 
irregulare, come se fosse la scheggia di uno specchio molto più 
grande, incastonata poi in una cornice di bronzo.14 

แหวนอคัคีนีจ้ึงได้รบัการเรียกขานในอีกชื่อว่า “กระจกโพรมีทิอุส”   

 - แหวนอคัคี – เขาสรุปอย่างสัน้ๆ เขาลูบวัตถุที่ เรียกได้อีกอย่าง
 ว่า“กระจกโพรมีทิอุส” อย่างแผ่วเบา 

 - L’Anello di Fuoco – ricapitatola brevemente, sfiorando 
 l’oggetto chiamato anche “specchio di Prometeo”.15 

การที่ปรากฏชื่อโพรมีทิอุสในชื่อเรียกกระจกนัน้สะท้อนให้เห็นคุณสมบัติของวัตถุวิเศษนีว่้ า
เก่ียวข้องกบัไฟ เนื่องจากต านานโพรมีทิอุสซึ่ง เป็นที่ รู้จ ักกันนัน้ เป็นเร่ืองราวเก่ียวกับการขโมยไฟ
จากเทพเจ้ามาให้มนุษย์  ดงันัน้เราจึงสามารถพบอนุภาค D1478 Magic object provides light16 
และอนุภาค  D1481.2 Magic object provides fire17ได้อีกด้วย ด ังปรากฏให้เห็นในเหตุการณ์
ตอนที่เอเล็ตตรากบัแอร์เมเตพบว่าแหวนอคัคีเป็นกระจก 

… นี่คือส่ิงที่โพรมีธิอุสใช้ขโมยไฟจากเทพเจ้า กระจกเว้าธรรมดาอันหนึ่ง 
แค่นีก็้เพียงพอที่จะเปล่ียนแสงให้เป็นไฟแล้ว  

[…]  
... จกัรพรรดิเนโรไม่ได้เผากรุงโรมตอนกลางคืน แต่เป็นตอนกลางวัน...
ด้วยส่ิงนี ้

                                                 
 14 Pierdomenico Baccalario, Century; L’anello di fuoco, pp. 289-290. 

15 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 41. 
 16 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p.244. 
 17 Ibid., p. 244. 
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… Ecco che cosa ha usato Prometeo per rubare il fuoco agli dei! 
Un semplicissimo specchio concavo. Quanto basta per 
concentrare i raggi del sole e per trasformare la luce in fuoco. 

[…] 
 … Nerone non brucia Roma di notte, ma durante il giorno…Con 
questo!18  

และปรากฏให้เห็นอีกในเหตุการณ์ตอนที่เซิงอธิบายวิธีใช้วัตถุทัง้ ส่ีชิน้เพื่อ ค้นหาพิกัดที่ต ัง้ของ 
เกาะเผิงหลาง 

… ผูกเชือกไว้กบัจงอยปากตรงนี ้แล้วแขวนแหวนอคัคีไว้เหนือไฟ กระจก
ก็จะสะท้อนแสง…จากส่วนนี ้

 … Lega una corda al becco e appendi l’Anello di Fuoco 
 sopra il fuoco.  Lo specchio riflette la luce… da questa parte.19 

จากตวัอย่างที่ยกมาจะเห็นว่าแหวนอคัคี หรือกระจกนัน้สามารถก่อให้เกิดไฟได้ รวมทัง้สามารถให้
แสงสว่างได้อีกด้วย เม่ือน าไปสะท้อนกับไฟ  ท าให้แหวนอัคคีนัน้ตรงกับอนุภาค D1163 Magic 
mirror20อีกด้วย 

  วัตถุชิน้ซึ่งสองที่ เด็กทัง้ ส่ี คนต้องตามหา คือ ดาวศิลาซึ่งซ่อนอยู่ที่นิวยอร์ก  
ดาวศิลาเป็นหินที่มาจากสะเก็ดดาวตกที่ตกลงมาบนโลก มีลักษณะดงันี  ้

มัน เ ป็นหิน สี แด ง รูป ร่าง เหมือนแจกันขนาด ใหญ่พอกับ 
ลูกฟุตบอล ส่วนบนของมนัเป็นรอยหยกัเหมือนกับรอยไข่แตก 

 È una pietra rossa a forma di vaso grande quanto un 
 pallone da calcio. La sua sommità è sbrecciata, come quella di 
 un uovo rotto.21 

                                                 
 18 Pierdomenico Baccalario, Century; L’anello di fuoco, pp. 290-291. 
 19 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 267. 
 20 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 145. 
 21 Pierdomenico Baccalario,  La stella di pietra, p. 288. 



97 
 

ในดชันีอนุภาคนัน้ เราพบอนุภาควตัถุวิเศษที่เป็นหิน คือ อนุภาค D1610.18 speaking rock22 แต่
ดาวศิลานีไ้ม่สามารถพูดได้ เนื่องจากในนวนิยายเร่ืองนี  ้วัตถุที่ต ัวละครเอกต้องตามหานัน้มี
ลักษณะเป็นวตัถุธรรมดาที่ไม่มีอ านาจพิเศษในตวัเอง แต่เป็นวัตถุที่มีจุดประสงค์ในการใช้อย่าง
เฉพาะเจาะจง นั่นคือ  การน ามาใ ช้ร่วมกับวัต ถุอีกส ามชิ น้เพื่อบอกต าแหน่ งที่ ซ่อนของ 
เกาะเผิงหลาง ดงัที่จะได้กล่าวต่อไป 

  วตัถุชิน้ที่สาม คือ ผ้าคลุมหน้าไอซิส หรือผ้าใบเรือ เป็นวตัถุที่ตวัละครเอกค้นพบที่
ปารีสด้วยการน าทางของลูกข่าง ในขณะที่วตัถุชิน้สุดท้าย คือ ไข่มุกมังกร ซึ่ง เป็นไข่มุกสี เทาที่พบ
อยู่บนหลังประติมากรรมรูปมงักรที่ห้องแห่งนักปราชญ์เมไจที่อยู่ใต้ตึกระฟ้าของเฮอเรมิต 

… หินมีค่าชิน้ที่สองวางอยู่บนหลัง ระหว่างกระดูกไหปลาร้าช่วงต้นคอ
[ของมงักร] มนัคือไข่มุกสีเทาเม็ดใหญ่ 

… Una seconda pietra preziosa è sospesa sul dorso, tra le 
scapole alla base del collo. È una grande perla grigia.23 

วตัถุทัง้ส่ีชิน้ที่กล่าวมานัน้ ไม่ได้มีพลัง วิเศษหรือความมหัศจรรย์ในตัวเองเฉกเช่น ลูกข่างไม้ที่
สามารถบอกค าใบ้กบัตวัละครเอกได้ เซิงอธิบายกบัมิสตรลัไว้ว่า: 

 - เราพบแหวนอคัคีและดาวศิลาจากเบาะแสต่างๆ แต่แล้วมัน
 เพื่ออะไรล่ะ ไม่มีอะไรเลย มนัเป็นแค่วตัถุธรรมดา... ไม่ใช่เวทมนตร์ 

 - Seguendo gli indizi, finora abbiamo trovato l’Anello di  
 Fuoco e la Stella di Pietra. Ma a che cosa servono? A niente. 
 Sono solo oggetti. Non sono… magici.24 

แต่เม่ือน ามาใช้ร่วมกัน วัตถุทัง้ ส่ีชิน้นีแ้สดงให้เห็นพิกัดที่ต ัง้ เกาะเผิ งหลาง สถานที่ซึ่งซ่อน 
พนัธะสัญญาไว้ ท าให้ตวัละครเอกสามารถปฏิบตัิภารกิจได้ส าเร็จ ผู้วิจยัจึงจดัวัตถุทัง้ ส่ีชิน้นี ว่้าเป็น 
วตัถุวิเศษ เนื่องจากมีผลต่อการสร้างความมหัศจรรย์ให้กับการด าเนินเร่ือง  การที่ต ัวละครเอก

                                                 
 22 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 285. 
 23 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 265. 
 24 Pierdomenico Baccalario,  Century: La città del vento, p.174. 
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ค้นพบที่ต ัง้ของเกาะได้ด้วยการใช้แหวนอัคคี ดาวศิล า ผ้าคลุมหน้าไอซิส และไข่มุกมังกร มี
ลักษณะร่วมกับอนุภาค  D1314 Magic object indicates desired place  และอนุภาค  N533 
Treasure discovered by magic object ด้วยเช่นกนั เราอาจเปรียบเทียบเกาะเผิงหลางนัน้เป็น
ขุมสมบตัิได้ ตามที่เฮอเรมิต เดวิลเข้าใจว่าบนเกาะนัน้เก็บซ่ อนพลังอันย่ิงใหญ่หรือขุมทรัพย์
บางอย่างไว้ เราอาจตีความได้ว่าส่ิงที่อยู่บนเกาะนัน้เป็นข้อมูลและความรู้ส าค ัญส าหรับมนุษยชาติ
ที่มีค่าเหมือนขุมทรพัย์ เนื่องจากค าเตือนที่ซ่อนอยู่บนเกาะนัน้จะช่วยให้โลกผ่านวิกฤติที่จะ ถูก 
ดาวหางไนบิรูจดัระบบใหม่ 

 หากพิจารณาหน้าที่และวิธีการใช้งานวตัถุวิเศษที่ตวัละครเอกต้องตามหาทัง้ ส่ีชิน้ 
คือ แหวนอัคคี  หรือ  กระจกโพรมิธี อุส  ดาวศิล า ผ้ าคลุมหน้าไอซิ สซึ่ง เป็นผ้ าใบเรือ  แล ะ  
ไข่มุกมงักรทะเล จะเห็นแนวคิดเร่ืองความสัมพ ันธ์ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติแบบองค์รวมได้
ชดัเจนย่ิงขึน้ เพราะวตัถุทัง้ส่ีชิน้เม่ืออยู่แยกกนั วตัถุแต่ละอย่างไม่มีพลัง วิเศษหรือคุณประโยชน์
ใดๆ และเป็นเพียงของเก่าที่มีร่องรอยประหลาด เม่ือน ามาใช้ร่วมกันอย่างถูกวิธีและถูกสถานที่ 
วตัถุทัง้ส่ีชิน้นีส้ามารถแสดงต าแหน่งเกาะเผิงหลาง เกาะที่ซ่อนความลับของพนัธะสัญญา เกาะจะ
โผล่พ้นน า้ขึน้มาทุกๆ หนึ่ง ร้อยปีซึ่งคล้ายคลึงกับอนุภาค D806 Magic object effective only 
when exact instructions for its use are followed25 ตามทีผู้่แต่งได้บรรยายไว้ว่า:  

 ดวงดาวแห่งไฟถูกวางลงในหลุมที่ ส่ีจากเจ็ดหลุมที่มองเห็นอยู่
บนพื น้ห้องข้ างในใ ส่กระดาษชุบแอลกอฮอล์ส าหรับจุ ดไ ฟ เหนื อ 
ดาวดวงนัน้ แหวนอคัคีถูกต ัง้ไว้ ผ้าคลุมหน้าของไอซิสถูกแขวนอยู่หน้า
ผนงัลาพิซลาซูรี และฉายให้เห็นภาพร่างต่างๆ บนก าแพง… 
 ผ้าคลุมหน้าไอซิสที่ถูกขยายใหญ่ขึน้ด้วยไฟบนผนังโมเสคนัน้

 เป็นทัง้แผนที่บอกเวลา และแผนที่ภูมิศาสตร์… ร่องรอยสีทองด้านล่าง
 ของผ้าแสดงรูปร่างของชายฝ่ังแห่งหนึ่ง และดูเหมือนว่าเงาของมังกรจะ
 พุ่งออกจากตรงนัน้ไปยงัจุดจุดหนึ่ง นัน่คือ ต าแหน่งของไข่มุกทะเล 

La Stella di Fuoco viene posizionata nel quarto foro dei 
sette visibili sulpavimento della stanza. Viene riempita di 
carta imbevuta  d’alcool per accendervi un fuoco. Sopra la stella,  

                                                 
 25 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 93. 
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viene tenuto l’Anello diFuoco. Steso davanti alla parete di  
lapislazzuri, il Velo di Iside proietta sul muro una serie di 
tratteggi… 

Il Velo di Iside, ingrandito dal fuoco sulla parete di 
mosaico è sia  una mappa del tempo, sia una mappa 
geografica. … La traccia dorata sul bordo inferiore è il  profile di 
una costa. E l’ombra del Drago sembra partire da lì per 
raggiungere un punto preciso: la posizione della Perla del 
Mare.26 

  เม่ือน าวตัถุทัง้ส่ีชิน้มาใช้ร่วมกนัอย่างถูกต้องตามหน้าที่และต าแหน่งของมันแล้ว 
จะแสดงให้เห็นท่ีต ัง้ของสถานที่สุดท้ายซึ่งตวัละครเอกต้องเดินทางไปให้ถึงและน าไปสู่ความส าเร็จ
ในการคล่ีคลายภารกิจของต ัวละครเอกในท้ายเร่ือง  เช่นเดียวกันเม่ือน ามาเปรียบเทียบกับ 
ระบบนิเวศน์ หรือสังคม ไม่ว่าจะเป็นส่ิงมีชีวิตหรือไม่มีชีวิต ซึ่งอาจไม่มีความส าค ัญหรือคุณค่าใด
ในสายตาของมนุษย์เรา แต่ส่ิงเหล่านัน้ย่อมมีหน้าที่และประโยชน์ของต ัวมันเองในการช่วยให้
ระบบนิเวศน์นัน้ขบัเคล่ือนไปได้ เราควรให้ความเคารพและไม่มองข้ามส่ิงต่างๆ  ที่ดูเหมือนไร้ค่า 
เพราะแนวคิดนิเวศน์ส านึกนัน้ให้คุณค่ากบัทุกส่ิงเท่าๆ กนั ไม่ได้ให้คุณค่ามนุษย์หรือส่ิงใดส่ิงหนึ่ง
สูงกว่าในการด ารงไว้ซึ่งระบบนิเวศน์ที่สมดุล ขณะเดียวกนั เป็นการเน้นให้เยาวชนผู้อ่านไม่ต ัดสิน
คุณค่าของส่ิงต่างๆ จากเปลือกนอก 

 4.1.3 นาฬิกานโปเลียน: การใช้พลังงานจากธรรมชาติ 

  วตัถุวิเศษอีกหนึ่งชิน้ที่ตรงกับอนุภาค  D821 Magic object received from old 
woman คือ นาฬิกานโปเลียน เนื่องจากเป็นวตัถุที่ได้รบัมาจากโซเอซึ่งสามารถจัดเป็น “ผู้ สูงวัย”ได้ 
เพราะเป็นหน่ึงในส่ีของผู้ที่เคยได้รบัคดัเลือกให้ปฏิบัติภารกิจต่ออายุพ ันธะสัญญากลุ่มเดียวกับ
ศาสตราจารย์อลัเฟร็ด  วลาดิเมียร์และอิเรเน ซึ่งเป็นกลุ่มที่มาก่อนหน้ากลุ่มของเอเล็ตตรา  

  นาฬิกานโปเลียนนัน้มีลักษณะท่ีคล้ายคลึงกับอนุภาค D1314 Magic object 
indicates desired place ด้วยเช่นกนั เน่ืองจากนาฬิกานโปเลียนนีมี้หน้าที่ในการใช้เป็นเข็มทิศ 

                                                 
26 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 273. 
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 ตวัเรือนของนาฬิกาแยกออกจากกลไกส่วนที่เหลือเล็กน้อย และ
 เร่ิมหมุน อย่างรวดเร็ว 2-3 วินาที และก็เหมือนว่าจะหยุดนิ่ง 

 - โวว! – มิสตรลัพูดออกมาเบาๆ – มนัไม่ใช่น่าฬิกา 
 - นัน่สิ – เซิงยืนยนั – มนัเป็นเข็มทิศ 

 La cassa dell’orologio si stacca leggermente dal resto del 
 meccanismo, cominciando a ruitare rapidamente per un paio di 
 secondi. Poi sembra fermarsi. 

 - Accidenti! – mormora Mistral. – Non è un orologio! 
 - Già – conferma Sheng. – È una bussola.27 

นาฬิกานโปเลียนเป็นเข็มทิศที่น าทางตวัละครเอกไปถึงที่ซ่อนผ้าคลุมหน้าไอซิส วัตถุวิเศษชิน้ที่สาม 
ซึ่งถูกซ่อนอยู่ที่ปารีส และท าให้สามารถบรรลุภารกิจในการหาวัตถุวิเศษชิน้ที่สามได้ ด ังนัน้
นาฬิกานโปเลียนจึงเป็นวตัถุวิเศษท่ีชีใ้ห้เห็นสถานท่ีซ่ึงปรารถนาตามอนุภาคข้างต้น กอปรกับ
อนุภาค N533 Treasure discovered by magic object28  ดงัปรากฏให้เห็นในเหตุการณ์ตอนที่
ตวัละครเอกตามหาผ้าคลุมหน้าไอซิส  ลูกข่างลายหวัใจแสดงให้เห็นสถานที่ซึ่ง ผ้าคลุมหน้าไอซิส
ถูกเก็บซ่อนไว้ “ลูกข่างหยุดอยู่ตรงโบสถ์เก่าแก่แห่งหนึ่งพอดิบพอดี ” “La trottola si ferma 
esattamente sulla chiesa vecchia.”29 ขณะท่ีหน้าปัดนาฬิกานโปเลียนเปล่ียนเป็นรูปที่ชี ใ้ ห้เห็น
ออร์แกนในโบสถ์ซึ่งเป็นจุดที่ผ้าคลุมหน้าถูกซ่อนอยู่ 

 การเปล่ียนรูปครัง้ที่ห้า ปรากฏรูปผู้หญิงชุดด านั่งหันหลัง  ชูมือ
 ท าท่าทางคล้ายกบัเป็นวาทยากรใหญ่ของวงออร์เคสตราที่ก าลังควบคุม
 ต้นไม้ต่างๆในป่า 

 […] 
มนัคือท่อออร์แกน 

 Nel quinto quadrante è comparsa una donna vestita di 
 nero, di schiena, con le mani sollevate in un gesto imperioso, 

                                                 
 27 Pierdomenico Baccalario, Century: La città del vento, p. 193. 
 28 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.5, p.114. 
 29 Pierdomenico Baccalario,  Century: La città del vento, p. 299. 
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 come quello di un grande direttore d’orchestra che stia 
 comandando gli alberi di una  foresta. 
  […]  

sono le canne di un organo.30 

ไอซิสเป็นเบาะแสหลักให้ตวัละครเอกตามรอย  จะเห็นได้ว่าทุกครัง้ที่ รูปบนหน้าปัดของนาฬิกา
เปล่ียนไป จะยงัคงมีรูปของไอซิสปรากฏอยู่ในทุกที่ จึงอาจกล่าวได้ว่าเซิงกับมิสตรัลตามรอยไอซิส
ไปจนกระทัง่พบผ้าคลุมหน้า เนื่องจากไอซิสเป็นสัญลักษณ์ที่แทนพระจันทร์ จึงอาจกล่าวได้ว่า 
พระจนัทร์ได้น าทางให้ตวัละครเอกเดินทางไปพบวตัถุวิเศษ นอกจากนี ้ยงัปรากฏให้เห็นว่าสถานที่
ซึ่งมิสตรลักบัเซิงไปนัน้มีสัญลักษณ์พระอาทิตย์และดวงดาวอยู่ด้วย เช่น ประตูชยัฝรัง่เศส 

 - คื อว่าบนซุ้ มประ ตูมี รูปส ลักอ ยู่มากมาย มันพบได้รอบ 
 นโปเลียน และบนซุ้มโค้งก็มีพระอาทิตย์อยู่ด้านบนพอดี 

 - ว่าต่อสิ – เซิงเร่งเร้าเธอ 
 - ซุ้มประตูอยู่ที่ปลาส เดอ โกลล์ แต่ทุกคนรู้จักกันในชื่อปลาส 

 เดอ เลตวล ซึ่งในภาษาฝรัง่เศสแปลว่า จตัุรสัแห่งดวงดาว 

 - Allora ci sono delle figure scolpite sull’arco. Si trovano 
 tutte intorno a Napoleone. E l’arco ha il sole sopra la testa. 

 - Continua! – la incise Sheng. 
 - L’arco si trova in Place de Gaulle, ma tutti la conoscono 

 come Place de l’Etoile. Che significa “ Piazza della stella”. 31 

จากตวัอย่างที่ยกมาจึงแสดงให้เห็นว่า มีการใช้อนุภาค H1232 Direction on quest given by 
sun, moon, wind and stars โดยมีการปรับเปล่ียนลักษณะในอนุภาคให้เข้ากับลักษณะของ  
นวนิยายร่วมสมยั 

  กลไกการท างานของวัตถุวิเศษชิน้นีย้ ัง ตรงกับอนุภาค  H1232 Direction on 
quest given by sun, moon, wind and stars32 ดงัที่ปรากฏให้เห็นว่าเข็มบนหน้าปัดนัน้ เป็นรูป

                                                 
 30 Ibid., p. 262. 
 31 Ibid., pp. 212-213. 
 32 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.3, p. 482 
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พระอาทิตย์ พระจนัทร์ และดาว ตวัละครเอกต้องเล่ือนเข็มบนหน้าปัดทัง้สามเข็มให้อยู่ในต าแหน่ง
ที่ถูกต้องก่อน จากนัน้หน้าปัดของเข็มทิศจึงจะเปล่ียนเป็นรูปที่แสดงให้เห็นสถานที่ซึ่งต ัวละครเอก
ต้องเดินทางไปต่อ ดงัที่ปรากฏในเหตุการณ์ตอนที่เซิงกับมิสตรลัใช้เข็มทิศ 

 เขาต ัง้นาฬิกา โดยให้เข็มพระจนัทร์ชีไ้ปยงัรูปสลักผู้หญิงบนฐาน 
 เข็มพระอาทิตย์ ชีไ้ปยงัพระอาทิตย์  และเข็มดวงดาวชีไ้ปทางตะวันออก 
  […]  

แต๊ก นาฬิกาส่งเสียงออกมาเป็นครัง้ท่ีสาม 

 Orienta l’orologio, puntando la lancetta della luna sulla 
 donna  scolpita sul basamento, il sole contro il sole e la stella a 
 est.  

[…] 
Tac. L’orologio scatta per la terza volta.33 

ในนวนิยายชุดเซ็นจูรีผู้แต่งน าอนุภาคนีม้าใช้ในระบบกลไกของนาฬิกานโปเลียนเพื่อให้วัตถุชิน้นี ้
น าทางตวัละครเอกไปยงัที่ซ่อนผ้าคลุมหน้าไอซิสได้ แต่การใช้อาจแตกต่างไปเล็กน้อย เนื่องจากจะ
เห็นว่าเข็มพระจนัทร์ไม่ได้ชีไ้ปยงัต าแหน่งของดวงจนัทร์ แต่กลไกนาฬิกาท่ีผู้แต่งก าหนดนัน้ คือ ชี ้
ไปยงัไอซิสซึ่งเป็นสัญลักษณ์แทนพระจนัทร์ “มิทธราเป็นเทพแห่งพระอาทิตย์ ไอซิสเป็นเทวีแห่ง
ดวงจนัทร์” “Mitra era il dio del sole. Iside della luna.”34 การให้เข็มชี ไ้ปที่ไอซิสแทนดวงจันทร์
อาจเพื่อให้เหมาะสมกบัช่วงเวลาที่ตวัละครเอกจะใช้วตัถุวิเศษนี ้เพราะเซิงและมิสตรัลใช้นาฬิกานี ้
ช่วงกลางวนัซึ่งพระจนัทร์ยงัไม่ปรากฏออกมาให้เห็น  ดงันัน้จึงต้องใช้สัญลักษณ์แทน  

  ในอดีตที่ยงัไม่มีเทคโนโลยีทางด้านภูมิศาสตร์ที่บอกพิกัดได้นัน้ นักเดินทางส่วน
ใหญ่จึงมกัดูทิศทางและหาต าแหน่งโดยการสังเกตจากธรรมชาติ  ไม่ว่าจะเป็นต าแหน่งพระอาทิตย์ 
พระจนัทร์ ลม หรือดวงดาว ดงันัน้จึงปรากฏอนุภาคที่เก่ียวกบัการใช้ธรรมชาติในการบอกทิศทาง
ในนวนิยายเช่นนี ้ นอกจากนี ้การที่ ผู้ เขียนเลือกใช้เข็มทิศซึ่ง บอกทางโดยกลไกที่สอดคล้องกับ
สัญลักษณ์ธรรมชาติ คือ พระอาทิตย์ พระจนัทร์และดวงดาว เป็นวัตถุวิเศษที่ต ัวละครเอกใช้เพื่อ
ปฏิบตัิภารกิจนัน้ อาจสะท้อนให้เห็นการเลือกใช้พลังงานจากธรรมชาติ ซึ่ง เป็นแหล่งพลังงาน

                                                 
 33 Pierdomenico Baccalario, Century: La città del vento, p. 225. 
 34 Ibid., p.135. 
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ทางเลือกและพลังงานสะอาด เช่น การใช้พลังงานแสงอาทิตย์ หรือการใช้พลังงานลม ซึ่ง เป็น 
แหล่งพลังงานที่ไม่มีวนัหมดเพื่อลดการใช้พลังงานอ่ืนๆ ที่ใช้แล้วหมดไป 

 4.1.4 หนงัสือเพลง: การเป็นเพื่อนกบัธรรมชาติ 

  วัตถุวิเศษที่ เทียบเคียงได้กับอนุภาค  D810 Magic object as a gift คื อ  
หนงัสือเพลง“อาร โก บทเ์ลงลับแห่งสรร์สัตว ” ซึ่งอกาธา เพื่อนของศาสตราจารย์อัลเฟร็ดส่งมา
ให้มิสตรลัเป็นของขวญั ตามที่ปรากฏในจดหมายที่แนบมากบัหนงัสือ 

   มิสตรัลท่ีรัก, 

 ขณะท่ีฉันจัดห้อง ฉันเจอหนังสือเก่าของอัลเฟร็ด วลาดิเมียร  
 เ์ื่อนผู้ขายวตัถุโบราณของเราเล่าให้ฉันฟังว่าเธอรักการร้องเ์ลง...
 ดังนั้นฉันจึงขอส่งหนังสือ เล่มน้ีมาเป็นของท่ีระลึกจากนิวยอร กให้เธอ 

           
          อกาธา 

 Carissima Mistral, 

 facendo ordine nell’appartamento ho trovato questo 
 vecchio libro di Alfred. Vladimir, il nostro amico antiquario, mi 
 ha raccontato che ami cantare…così mi sono permessa di 
 mandarti un piccolo ricordo d New York. 

           
          Agata35   

หนงัสือเพลงเป็นวัตถุวิเศษที่มีลักษณะตรงกับอนุภาค D1301 Magic object teaches animal 
languages ดงัที่ปรากฏให้เห็นว่าหนงัสือเพลงเล่มนีส้อนวิธีเลียนแบบเสียงสัตว์ต่างๆ 

                                                 
 35 Ibid., p. 38. 



104 
 

… มิสตรลัเปิดดูหนงัสือแต่ละหน้าซึ่ง มีภาพประกอบสีสันงดงามอย่าง
รวดเร็ว มีบทเพลงของสัตว์ต่างๆเขียนเอาไว้ และที่ส าค ัญ คือ  มีวิธีการ
เลียนเสียงพวกมนัด้วย 

… Mistral sfoglia velocemente le pagine del libro, illustrato con  
splendidi disegni a colori. Sono descritti i vari canti  degli 
animali. E, soprattutto, il modo per imitarli.36 

หลังจากที่มิสตรลัได้รบัหนงัสือเพลงเล่มนี ้เธอสามารถเรียนรู้บทเพลงต่างๆ จนกระทั่งสามารถ
เรียกฝูงผึง้และแมลงต่างๆ ได้ ดงัที่ได้กล่าวถึงไปแล้ว ดงันัน้หนงัสือเพลงนีจ้ึงจดัว่าเป็นวตัถุวิเศษได้  

  ในที่นีฝู้งผึง้และแมลงอาจจะเป็นตวัแทนของสัตว์และธรรมชาติ การที่มิสตรัล
สามารถเรียกสัตว์เหล่านีม้าได้ มิสตรลัต้องศึกษาภาษาของสัตว์เหล่านัน้ ผ่านหนังสือเพลงซึ่ง เป็น
เหมือนคู่มือสอนภาษาสัตว์ เพื่อที่จะส่ือสารกบัสัตว์ ดงันัน้การที่มิสตรัลใช้ภาษาของแมลงส่ือสาร
กบัฝูงแมลง สะท้อนให้เห็นท่าทีที่เป็นมิตรกบัธรรมชาติ  มิใช่การบังค ับข่มขู่แต่อย่างใด เนื่องจาก
การพูดคุยส่ือสารนัน้เป็นหนทางส าคญัหนทางหนึ่งที่ใช้ในการเร่ิมต้นความสัมพ ันธ์   และกา รท า
ความเข้าใจซ่ึงกนัและกนั รวมถึงการให้มิสตรลัใช้การร้องเพลงเป็นเคร่ืองมือในการส่ือภาษาไปยัง
สัตว์ต่างๆ นัน้สะท้อนท่าทีที่เป็นมิตรกบัธรรมชาติเช่นเดียวกนั ลักษณะของเพลงและดนตรีมักใช้
เพื่อก่อให้เกิดผลลัพธ์ที่สร้างสรรค์ เพราะเป็นศิลปะที่สามารถจรรโลงจิตใจของมนุษย์ได้  และยัง
สามารถส่งต่อไปถึงมนุษย์ทุกชาติทุกภาษา ด ังวลีที่ ว่า “ดนตรีไร้พรมแดน” และอาจส่งต่อไปถึง
ส่ิงมีชีวิตต่างเผ่าพนัธ์ุได้ ดงันัน้หนงัสือเพลงจึงเป็นเคร่ืองมือที่สะท้อนให้เห็นการพยายามส่ือสารกับ
ธรรมชาติเพื่อการอยู่ร่วมกนัอย่างเป็นมิตร 

  ลักษณะและวิธีการท างานของวตัถุวิเศษต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นลูกข่างไม้ แหวนอัคคี 
ดาวศิลา ผ้าคลุมหน้าไอซิส ไข่มุกมงักร หนงัสือเพลง และนาฬิกานโปเลียนท่ีปรากฏในนวนิยายชุด
นีส้ะท้อนให้เห็นความสัมพนัธ์ระหว่างมนุษย์กบัธรรมชาติตามแนวคิดองค์รวม ที่มองว่า  “คุณค่า
ของส่วนประกอบย่อยในโลกชีวะเป็นคุณค่าตามบทบาทและมีค่าเบือ้งต้นเท่าเทียมกัน : เพราะ
ส่วนประกอบย่อยทุกกลุ่มจ าเป็นต่อความสมดุลของโลกชีวะ ” และ “มนุษย์เป็นส่วนหนึ่งของ
เครือข่ายความสัมพนัธ์ในระบบชีวะ มนุษย์มิได้ถูกแยกออกจากโลกธรรมชาติด้วยลักษณะพิเศษที่

                                                 
 36 Ibid., p. 39. 
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มนุษย์มี”37 ดงันัน้การให้ความส าค ัญกับทุกส่ิงอย่างทัดเทียมเพื่อรักษาความสมดุลของระบบ
ทัง้หมดจึงเป็นหน้าที่อนัพึงมีของมนุษย์ ขณะเดียวกัน การท างานของวัตถุวิเศษส่ือนัยให้มนุษย์
พึ่งพาธรรมชาติอย่างเป็นมิตรเพื่อให้เกิดความสมดุลของสภาพแวดล้อมหรือโลกของเรา 

4.2 “ไนบิรู” ดำวหำงล้ำงโลก: กำรเจรจำกับธรรมชำติ 

 นวนิยายชุดเซ็นจูรีมิได้ปรากฏเฉพาะอนุภาคที่เก่ียวกับวัตถุวิเศษ ยังปรากฏ
อนุภาคที่เก่ียวกบัความเชื่อที่แปลกซึ่งแสดงความสัมพ ันธ์ระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ นั่นคือ   

ความเชื่อเร่ืองดาวหางไนบิรู (Nibiru) ซึ่งจะโคจรเข้ามาใกล้กบัวงโคจรของโลกและส่งอิทธิพลต่อ
โลก ความเชื่อนีเ้ป็นข้อมูลส่วนหน่ึงในพนัธะสัญญาที่ตวัละครเอกได้รับรู้เม่ือไปถึงเกาะเผิงหลาง  

 -เขาเล่าว่านกัปราชญ์เมไจศึกษาเส้นทางของไนบิรูและค านวณ
 ว่ามนัใช้ เวลายาวนานเพียงใดกว่าจะกลับมาอีก – ฮาร์วีตอบ – พวกเขา
 ท าในลักษณะที่ว่าการค านวณและการค้นพบของพวกเขาจะถูกส่งต่อ 
 และเพื่อการนัน้พวกเขามอบหมายงานให้ผู้ มีความรู้กลุ่มหนึ่ง ส่งต่อ
 ความลับเหล่านี ้จากรุ่นสู่รุ่นในเง่ือนไขที่ว่าความลับเร่ืองการเดินทางของ
 ดาวดวงนีจ้ะต้องถูกรักษา และมนุษย์ทัง้หลายจะสามารถเตรียมตัว
 ส าหรบัการกลับมาของมนัได้ 

- Racconta che I Magi studiarono il passaggio di Nibiru e 
calcolarono quanto tempo avrebbe impiegato a tornare – 
risponde Harvey. - Fecero in modo che i loro calcoli e la loro 
scoperta fossero tramandati e, per farlo, affidarono a un ristretto 
gruppo di studiosi il compito di tramandare il segreto del pieneta 
  

                                                 
 37 ตรีศิลป์ บุญขจร, “นเิวศนส์ านกึ" หรือจริยศาสตร์สภาวะแวดล้อม,” [ออนไลน]์, เข้าถึงได้จาก
http://pioneer.chula.ac.th/~btrisilp/litenviron/content/1_ecoconsci/whatis.htm , เมื่อวันที ่1 มีนาคม 2555. 

   ไนบิรู เป็นค าทีพ่บในจารึกของอารยธรรมเมโสโปเตเมยี ซึ่งค าแปลยังเป็นทีถ่กถียงกนัอยู่ในวงนกัโบราณคดี แต่มีการกล่าวอ้างถึง
ค านีใ้นงานเขียนชุด Earth Chronicles ของ เซชาเรีย ซิทชิน  (Zecharia Sitchin) โดยซิทชินอ้างว่า ไนบิรูเป็นชื่อของดาวเคราะหห์นึง่ดวงทีอ่ยู่
นอกระบบสุริยะจักรวาล แต่จะโคจรมาในวงโคจรของระบบสุริยะทกุๆ 3,600 ปี ประกอบกับการค้นพบดาวเคราะหเ์ล็กดวงใหม่ ทีอ่ยู่ถัดออกไป
จากดาวพลูโตขององค์การนาซ่า (NASA)น าไปสู่กระแสทีว่่า ดาวเคราะหน์ีคื้อไนบิรูจะเคล่ือนทีเ่ข้ามาซ้อนทบักับวงโคจรของโลก และอาจชน
โลก จนน าไปสู่วันโลกแตกตามค าท านายของชาวสุเมเรียนได้ อ้างถึงใน D. Morrison, Cosmophobia, Nibiru, and Doomsday 2012 
[Online], Febuary 5, 2012. Available from http://articles.adsabs.harvard.edu/full/2010ASPC..431..121M และ Richard A. Day, 
Nibiru Rediscovery, a Lopsided Mars and Ancient Longitudes (Bloomington: authorHouse, 2012), p. 12. 

http://pioneer.chula.ac.th/~btrisilp/litenviron/content/1_ecoconsci/whatis.htm
http://articles.adsabs.harvard.edu/full/2010ASPC..431..121M
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errante fosse  sempre  custodito e gli uomini potessero 
prepararsi al suo ritorno.39  

เม่ือดาวไนบิรูเข้าใกล้โลกนัน้ หากโลกอยู่ในภาวะไม่สมดุล  ไนบิรูจะเปล่ียนให้โลกกลับคืนสู่สมดุล
อีกครัง้ เหมือนที่เคยเกิดขึน้เม่ือครัง้ล่าสุดที่ไนบิรูผ่านมา 

 - ไนบิรูจะสร้างความกลมกลืนใหม่ขึน้มา สลับขัว้โลกเหนือกับใต้ 
 ตะวนัออกกบัตะวนัตก ก าจดัมนุษย์ด้วยน า้ท่วมใหญ่ และฝนอุกกาบาต 
 เพื่อที่จะ เร่ิมต้นทุกอย่างใหม่อีกครัง้  ด ัง เช่นที่ เคยเกิดขึน้มาแล้วในอดีต 
 และดงัที่จะเกิดขึน้ได้ในอนาคต 

 - Nibiru ristabilità una nuova armonia. Invertirà di nuovo il 
 Polo Nord con il Polo Sud e l’est con l’ovest e cancellerà gli 
 uomini con un  diluvio, o una pioggia de meteoriti. Per 
 ricominciare un’altra volta. Come è già accaduto in passato e 
 come accadrà di nuovo in future.40  

หากพิจารณาความเชื่อข้างต้นจะพบว่ามีลักษณะที่ตรงกับอนุภาค A1015 Flood caused by 
gods or other superior being41 และอนุภาค   A1099.1 World destroyed by rain of stones42 
ซึ่ง เ ป็นอนุภาคที่ เก่ียว ข้องกับวันสิ ้นโลก  ในนวนิ ยายชุ ดเซ็นจูรีนีป้ รากฏ ส่ิง ที่มี อ านาจใน 
การเปล่ียนแปลงโลกและก าหนดความอยู่รอดของมนุษย์นัน้ คือ ดาวหางไนบิรู ภาพของไนบิรูที่ ถูก
น าเสนอในนวนิยายชุดนีมี้ลักษณะคล้ายคลึงกบัพระเจ้าซึ่งมีอ านาจที่จะก าหนดความเป็นไปของ
สรรพส่ิงบนโลกและเป็นผู้ให้ก าเนิด นอกเหนือจากการที่ไนบิรูจะสามารถล้างระบบโลกได้แล้ว  
ไนบิรูยงัเก่ียวข้องกบัก าเนิดมนุษย์อีกด้วย ดงัที่ปรากฏให้เห็นในเร่ืองเล่าที่ฮาร์วีได้ฟังและเ ล่าต่อให้
เพื่อนๆ ฟังว่า: 

                                                 
 39 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente. p. 303. 
 40 Ibid., p. 305. 
 41 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.1, p.185. 
 42 Ibid., p. 193. 
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… ระหว่างการเดินทางครัง้หลังหลังของไนบิรู มันได้พบกับมนุษย์ที่รอ
คอยมนัอยู่ มนุษย์ที่เชื่อว่าตนเองสืบเชือ้สายมาจากมัน เหมือนที่เทวดา
ตกลงมาจากท้องฟ้า 

… Durante uno dei suoi ultimi passaggi, trovò gli uomini che lo 
attendevano. Uomini che credevano che discendere da lui: 
come angeli piovuti dal cielo.43 

ในนวนิยายชุดนีไ้ด้ขยายความว่ามนุษย์มีก าเนิดมาจากการรวมตัวกันของธาตุที่พบในอุกกาบาต
ที่มากบัวงโคจรของไนบิรูตกลงมาชนโลกและมารวมตัวกับน า้จนเกิดขึน้เป็นมนุษย์ การที่ไนบิรูมี
อ านาจในการให้ก าเนิดมนุษย์และลบล้างมนุษย์นัน้ ท าให้ไนบิรูมีลักษณะคล้ายคลึงกับพระเจ้า
หรือพระผู้สร้างในต านานหรือความเชื่อต่างๆ ที่มีอ านาจในการก าหนดชะตาของทุกสรรพส่ิงบน
โลก 

  เราอาจตีความให้ดาวหางไนบิรูนัน้เป็นตวัแทนของธรรมชาติได้ เนื่องจากดาวหาง
เป็นวตัถุตามธรรมชาติชนิดหนึ่ง การน าเสนอให้ไนบิรูมีอ านาจประหนึ่งพระเจ้านัน้ เราอาจตีความ
ได้ว่า พระเจ้าที่ผู้แต่งน าเสนอนัน้ คือ ธรรมชาติ หากเรายอมรบัความเห็นนีน้่าจะน าไปสู่การตอกย า้
ความคิดที่ว่าธรรมชาติย่ิงใหญ่กว่ามนุษย์ การยอมรับแนวความคิดนีแ้สดงให้เห็นการยอมรับ ว่า
มนุษย์ไม่ได้เป็นศูนย์กลางแห่งสรรพส่ิงอีกต่อไปตามแนวคิดนิเวศน์ส านึก แม้ว่าต ัวละครเอกซึ่ง เป็น
ตวัแทนของมนุษย์นัน้สามารถบรรลุภารกิจในการต่ออายุพนัธะสัญญา แต่ไม่ได้หมายความว่าโลก
จะรอดพ้นจากการถูกไนบิรูจัดระเบียบใหม่ เพราะส่ิงที่ต ัวละครเอกค้นพบนัน้ คือ  ข้อมูลเร่ือง 
การกลับมาของไนบิรูและเง่ือนไขที่จะท าให้โลกผ่านการประเมินจากไนบิรูไปได้ นั่นคือ  การต้องท า
ให้โลกกลับมาอยู่ในสภาวะที่สมดุลที่สุดและรอคอยการประเมินครัง้ใหม่จากไนบิรูเม่ือดาวหาง 
ดวงนีเ้ดินทางกลับมาอีกครัง้ การที่ตวัละครเอกปฏิบัติภารกิจส าเร็จเป็นความคาดหวังต่อหน้าที่
ของมนุษย์ที่มีต่อการฟืน้ฟูธรรมชาติ  ทัง้ๆ ที่มนุษย์ลงมือกระท าแล้ว ทว่ามิอาจท าให้โลกผ่านพ้น
วิกฤติได้เพราะความอยู่รอดของโลกไม่ได้เกิดจากเพียงการกระท าของมนุษย์เพียง บางกลุ่มหรือ
บางครัง้เท่านัน้ แต่เป็นเราทุกคนซึ่งมีหน้าที่ช่วยกนัดูแลและรกัษาโลกให้สมดุลตลอดเวลา 

  ผู้แต่ งน าเสนอธรรมชาติซึ่ง มีภาพคล้ายค ลึง กับพระ เจ้ าที่ มีอ านาจชี ข้าด 
ชะตากรรมของทุกสรรพส่ิงบนโลก แต่ ถึงกระนัน้ก็ตาม ธรรมชาติในที่นี ก็้ยังให้โอกาสมนุษย์ใน 

                                                 
 43 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 301. 
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การแก้ต ัว และฟื ้นฟูโลก ด ังจะเห็น ได้จากข้อมูล ของเ ง่ือนไขการจัดระ เบียบโลกใหม่ของ  
ดาวหางไนบิรูซึ่งถูกเก็บไว้ที่เกาะเผิงหลาง และระยะเวลาที่เหลือก่อนดาวหางไนบิรูจะโคจรกลับมา 
เพื่อที่จะให้มนุษย์มีเวลาเตรียมตวั และเตรียมโลกให้พร้อมรับการประเมินครัง้ใหม่จากดาวหาง 
การที่ผู้แต่งผูกเร่ืองให้ไนบิรูให้โอกาสมนุษย์ในการรกัษาสมดุลของธรรมชาติ มิใช่การลงโทษมนุษย์
โดยฉับพลันอาจจะส่ือนยัถึงการเจรจาระหว่างไนบิรูกบัมนุษย์เก่ียวกบัสภาวะของโลก ลักษณะของ
การเจรจานัน้ยงัสะท้อนให้เห็นความสัมพนัธ์ระหว่างมนุษย์กบัธรรมชาติในลักษณะอิงอาศัยซึ่งกัน
และกนัตามแนวคิดนิเวศน์ส านึกด้วย 

4.3 เกำะเผิงหลำง: ภูมิปัญญำและกำรเรียนรู้ 

 นวนิยายชุดเซ็นจูรีปรากฏการตามหาวตัถุวิเศษ ดงันัน้ตวัละครเอกจึงต้องเดินทาง
ไปตามสถานที่ต่างๆเพื่อปฏิบัติภารกิจ ลักษณะการเดินทางที่พบนัน้มีลักษณะคล้ายคลึงกับ
อนุภาคต่างๆ ดงัต่อไปนี ้

 อนุภาค F81.5 Journey to the lower world to get treasures 44 หรือการเดินทาง
ไปยงัโลกเบือ้งล่างเพื่อเก็บสมบตัิ “โลกเบือ้งล่าง”ในหลายหลายวฒันธรรมมักจะหมายถึงโลกหลัง
ความตาย เป็นที่รวมของดวงวิญญาณ ไม่ว่าจะเป็นนรกของดันเต ใน เดอะ ดีไวน์ คอมเมดี  (The 
Divine Comedy) ที่มีแผนภูมิเป็นรูปกรวยลึกลงไปใต้ดิน ดงัที่อธิบายไว้ว่า:  

… ภูเขาแห่งการช าระบาปซึ่ง ผุดขึน้มาเม่ือลูซิเฟอร์ ...  ถูกฝังลงไปใน
กลางโลก ที่ซึ่งเปิดออกจากรูปทรงกรวยของนรก 

… il monte del Purgatorio, sorto quando Lucifero… si conficcò al 
centro della Terra che si aprì formando l’imbuto dell’inferno. 45 

หรือในต านานกรีกเร่ืองออร์เฟอุส (Orpheus) ที่เดินทางไปยังโลกหลังความตาย เพื่ อน าภรรยาที่
ตายไปกลับขึน้มา ได้กล่าวถึงลักษณะของดินแดนหลังความตายว่าต้องเดินทางลงไป ท าให้เรา
สามารถอนุมานได้ว่าในความเชื่อเหล่านัน้มองว่าลักษณะทางกายภาพโลกหลังความตายนัน้เป็น
โลกเบือ้งล่างที่อยู่ลึกลงไปใต้ดิน 

                                                 
 44 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.3, p.16. 
 45 Dante  Alighieri, Inferno: canti scelti a cura di Celastina Beneforti  (Roma: Bonacci editore, 1994), p. 5. 
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 ในนวนิยายชุดนีก้ารเดินทางไปยังโลกเบือ้งล่างนัน้ปรากฏให้เห็นในเหตุการณ์
ตอนที่ตวัละครเอกตามหาวตัถุวิเศษ เนื่องจากวตัถุวิเศษส่วนใหญ่นัน้จะถูกซ่อนอยู่ใต้ดิน  ตรงกับ
อนุภาค D845 Magic object found in underground room46 ซึ่ง เก่ียวข้อง กับวัตถุวิเศษที่ 
ตัวล ะค รเอกต้ อง ตามหาอีกด้วย ปรากฏใ ห้เห็นว่าส ถานที่ซึ่ งต ัวล ะครเอกพบแหวนอัคคี  
ดาวศิลาและไข่มุกมงักรทะเล ยกเว้นผ้าคลุมหน้าไอซิส ล้วนเป็นห้องลับที่อยู่ใต้ดินทัง้ สิ น้ ในโรม
แหวนอัคคีถูกซ่อนไว้ที่ วิหารมิธราใต้โบสต์ซาน เคลเมนเต้ ( La chiesa di San Clemente)  
ดาวศิลาถูกค้นพบที่ห้องลับตรงสถานีรถไฟใต้ดิน ในขณะที่ไข่มุกมงักรนัน้อยู่ในห้องแห่งนักปราชญ์
เมไจซึ่งอยู่ใ ต้ตึกระฟ้าของ เฮอเรมิต เดวิล หากพิ จารณาจากต าแหน่งของวัตถุวิเศษน่าจะ
เทียบเคียงได้กบัอนุภาคข้างต้นได้เช่นเดียวกัน  ลักษณะทางกายภาพของพืน้ที่ ซึ่งอยู่ต ่าลงไป  
การเข้าไปถึงนัน้จึงมีลักษณะของการลงไป ท าให้การที่ต ัวละครเอกลงไปยังสถานที่เหล่านัน้อาจ
จดัเป็นการเดินทางลงไปสู่โลกเบือ้งล่างได้ตามลักษณะอนุภาคดงักล่าว และยังปรากฏให้เห็นจาก
ลักษณะถ า้ที่ เกาะเผิง หลางอันเป็นพื น้ที่ซึ่งต ัวละครเอกได้ รับทราบข้อมูล ทัง้หมด เก่ียวกับ 
การกลับมาของดาวหางไนบิรู ถ า้น ัน้เป็นถ า้ใต้ดินที่ตวัละครเอกต้องเดินลงไป ระหว่างทางที่ลงไป
นัน้ท าให้ตวัละครเอกพบกบัจารึกเร่ืองราวภาษาต่างๆที่เก่าแก่ขึน้เร่ือยๆ  

 … ย่ิง พวกเขาเดินล งไปลึ กเท่ าไหร่  แ ผ่นหินจารึกก็ ย่ิงเ ก่าแก่ขึ น้
 เท่านัน้  และภาษาที่ใช้ก็เปล่ียนไปเร่ือยๆ จากอาหรับเป็นจีน จากยิวเป็น
 รสัเซีย 

 พวกเขาเดินลงไป 
 ละติน กรีก 
 พวกเขาเดินลงไป 
 ฮีโรกริฟฟิก คูนิฟอ์ม 

 … Più scendono, più le lapidi si fanno antiche. E le  lingue 
continuano a  cambiare, passando dall’arabo al cinese, 
dall’ebraico al russo. 

  Scendono 
  Latino. Greco. 
   

                                                 
 46 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 98. 
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Scendono 
  Geroglifici. Alfabeto cuneiforme.47 

ดงันัน้เหตุการณ์จึงมีลักษณะคลายคลึงกับอนุภาค  F81.5 Journey to the lower world to get 
treasures จากที่มีลักษณะการเดินลงไปข้างล่าง โดยผ่านการเรียนรู้เร่ืองราวต่างๆ และรวมถึง ส่ิงที่
ตวัละครเอกได้รับจากถ า้ใต้ดินนัน้ คือ ข้อมูลเร่ืองการกลับมาของดาวหางไนบิรูซึ่งส ามารถ
เปรียบเทียบได้ว่าเป็นขุมทรพัย์อย่างหนึ่ง  นอกจากนี  ้ยังพบว่าในถ า้แห่งนัน้มีดวงวิญญาณของ
บุคคลที่เคยผ่านมาถึงที่แห่งนีแ้ละได้เสียชีวิตไปแล้ว ถ า้แห่งนีจ้ึง มีลักษณะที่คล้ายคลึงกับ  
“โลกเบือ้งล่าง” ในแง่ที่เป็นดินแดนของเหล่าดวงวิญญาณด้วยเช่นกนั 

 ลักษณะของสถานที่ซ่ึงต ัวละครเอกมุ่งหน้าไปนัน้เป็นเกาะจึงท าให้มีลักษณะ
คล้ ายคลึ งกับอนุภาค F129.4 Journey to the other world island48 อาจกล่ าวได้ ว่า 
เกาะเผิงหลางนี เ้ป็นดินแดนของคนตาย เม่ือเดินทางไปถึงจะพบคนจากอีกโลกหนึ่ง  นั่นคือ  
ดวงวิญญาณของบุคคลในอดีต เฉกเช่นท่ีเซิงมองเห็นบุคคลในอดีตหลากหลายเชือ้ชาติรวมตัวกัน
อยู่ในห้องใต้ดินบนเกาะ 

 … เซิ ง มอง ไปรอบๆราวกับ ว่าห้องนัน้ มีคนอ ยู่ เต็ ม ไปหมด แล ะ
 ส าหรบัเขา มนัเป็นแบบนัน้จริงๆ หน้าแผ่นหิน เขาเห็นผู้คนจากทุกเชือ้
 ชาติและจากทุกยุคสมยัหยุดยืนนิ่งอยู่ 

 … Sheng si guarda intorno come se quella stanza fosse 
 popolata di persone. E per lui è davvero così: davanti a quella 
 lastre di pietra vede fermarsi persone di ogni nazionalità e di 
 ogni epoca.49 

จากการที่เซิงมองเห็นบุคคลเหล่านัน้ ท าให้เราอาจกล่าวได้ว่าถ า้ใต้ดินบนเกาะเผิงหลางนีมี้
ลักษณะคล้ายคลึงกบัดินแดนหลังความตายที่รวมวิญญาณของคนที่ตายไปแล้วไว้  นอกจากนี ้
เกาะเผิงหลางยงัมีลักษณะคล้ายคลึงกบัแดนช าระบาปตามความเชื่อของคริสต์ ศาสนา เนื่องจาก
วิญญาณทัง้หลายที่รวมตวัอยู่ที่ถ า้ใต้ดินนัน้ รอคอยวนัที่ไนบิรูจะกลับมาพิพากษาโลกด้วยเช่นกนั 

                                                 
 47 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 299. 
 48 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature : a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.3, p. 21. 
 49 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 299. 
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 นอกจากลักษณะการเดินทางของตัวละครเอกมีความแปลกตามที่ได้กล่าวมา
ข้างต้นแล้ว เราอาจกล่าวได้ว่าการเดินทางตามหาวัตถุวิเศษเพื่อต่ออายุพ ันธะสัญญาระหว่าง
มนุษย์กบัธรรมชาตินัน้ เป็นการผจญภยัของวีรบุรุษ (Quest) ซึ่งเป็นลักษณะหนึ่งของแฟนตาซีที่ ว่า
ด้วยการเดินทางเพื่อท าภารกิจซ่ึงก าหนดชะตากรรมของเผ่าพนัธ์ุมนุษย์อีกด้วย 

…We shared the heroic exploits of hero or heroine  engaged in 
a monumental struggle against a  seemingly all-powerful evil, 
and the fate of an entire civilization often depends  on the 
outcome of the struggle.50  

การที่ตวัละครเอกทัง้ส่ีคนออกเดินทางตามรอยวตัถุวิเศษนัน้เพื่อต่ออายุพนัธะสัญญาดังที่กล่าวไป
แล้ว หากตวัละครเอกไม่สามารถปฏิบตัิภารกิจนีใ้ห้ส าเร็จทันเวลาที่ก าหนด โลกและมนุษย์จะ ถูก
จดัระเบียบใหม่โดยดาวหางไนบิรู ดงันัน้ภารกิจที่ตวัละครเอกต้องท าจึง ถือว่าเป็นภารกิจที่ก าหนด
ชะตากรรมเผ่าพนัธ์ุของมนุษย์ อาจกล่าวได้ว่าภารกิจของต ัวละครเอกในนวนิยายชุดเซ็นจูรีน ัน้ 
แสดงให้เห็นหน้าที่ของเยาวชนในการรบัผิดชอบ และดูแลรกัษาธรรมชาติ โดยสะท้อนผ่านภารกิจ
ในการต่ออายุพนัธะสัญญาระหว่างมนุษย์กบัธรรมชาติ และภารกิจน าเมล็ดต้นแปะก๊วยไปปลูก
ตามเมืองต่างๆ รวมถึงการเป็นกระบอกเสียงกระจายความรู้เพื่อเปล่ียนแปลงโลก 

 ภารกิจต่ออายุพ ันธะ สัญญานัน้  มีลั กษณะคล้ ายคลึง กับอนุภาค H1132 
Recovering lost object51 เนื่องจากตวัละครเอกทัง้ส่ีคนได้รบัมอบหมายให้ตามหาวัตถุวิเศษส่ีชิน้ 
ซึ่งถูกซ่อนอยู่ในสถานที่ต่างๆ เพื่อต่ออายุพ ันธะสัญญาระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ โดยเฉพาะ  
การตามหาวตัถุวิเศษสองชิน้หลัง คือ ผ้าคลุมหน้าไอซิส และไข่มุกมังกรนัน้ ถูกซ่อนและไม่มีใคร
ค้นพบมาเป็นเวลามากกว่าร้อยปี เนื่องจากพวกศาสตราจารย์อัลเฟร็ดซึ่ง ถูกทดสอบมาก่อน  
เอเล็ตตรา ฮาร์วี มิสตรลัและเซิงนัน้ท าภารกิจล้มเหลว ไม่สามารถตามหาวัตถุวิเศษทัง้สองชิน้นัน้
ได้ ดงัที่ศาสตราจารย์อลัเฟร็ดเล่าไว้ในวิดีโอว่า: 

… พวกเราค้นหาอยู่นานที่ปารีส และที่เซี่ยงไฮ้ ในเวลานัน้ เมืองถูกแยก
ออกเป็นเส่ียงๆ จากสงคราม แต่ไร้ผล 

                                                 
 50 David L. Russell, Literature for children: a short introduction, p. 202. 
 51 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.3, p. 469. 
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… Cercammo a lungo a Parigi, e altrettanto a lungo a Shanghai,  
che in quegli anni era dilaniata dale guerre. Ma senza altri 
risultati.52 

ลักษณะที่วตัถุเหล่านีถู้กซ่อนไว้โดยไม่ถูกค้นพบมาเป็นเวลานาน ท าให้สามารถจัดเป็นวัตถุที่
หายไป และท าให้มีลักษณะตรงกบัอนุภาคดงักล่าว 

 การที่เง่ือนไขของนวนิยายเร่ืองนี ้คือ ตวัละครเอกทัง้ ส่ีคนต้องตามหาวัตถุวิเศษทัง้
ส่ีชิน้ให้พบเพื่อต่ออายุพนัธะสัญญาระหว่างมนุษย์กบัธรรมชาติ หากตัวละครเอกท าไม่ส าเร็จจะ
ส่งผลให้มนุษย์และโลกพบกบัภัยพิบัติ เฉกเช่นในกรณีของศาสตราจารย์อัลเฟร็ด วลาดิเมียร์  
อิเรเน และโซเอ ทีไ่ม่ได้ท าตามเง่ือนไขของภารกิจ 

… และพวกเราก็ไม่ได้ท าอะไรเลย ไม่ได้ลงมือท าอะไรเลยจริงๆ  เรา
ปฏิบตัิภารกิจล้มเหลว เหมือนกบัที่เพื่อนๆ ของอาจารย์ของพวกเรา  และ
อาจารย์ของคนเหล่านัน้เคยล้มเหลวมา… พวกเราค้นพบว่าธรรมชาติได้
แอบซ่อน... บทลงโทษแบบใดแบบหนึ่งไว้ 

… E non facemmo nulla, o practicamente nulla. Fal limmo il Patto, 
così come lo avevano fallito i compagni della nostra  maestro, e i 
loro maestri prima di loro. … Scoprimo che, in qualche modo, la 
Natura aveva in agguato una sorta di…punizione. 53  

บทลงโทษที่ธรรมชาติให้กับมนุษย์ที่ศาสตราจารย์อัลเฟร็ดกล่ าวถึ งในที่นี  ้คือ การระเบิดที่ 
ทุ่งตุงกุสกา ไซบีเรีย ซึ่งท าลายพืน้ที่ ป่าไป 2,150 ตารางกิโลเมตร และแผ่นดินไหวครัง้ใหญ่ที่ 
เมืองเมสสินา ประเทศอิตาลี ส่งผลให้มีผู้เสียชีวิตกว่า 150,000 คน ดงันัน้เง่ือนไขในที่นี  ้คือ หาก
ตวัละครเอกปฏิบตัิภารกิจส าเร็จ มนุษยชาติจะอยู่รอด ทว่าหากพวกเขาประสบกับความล้มเหลว 
โลกจะถูกดาวหางจดัระเบียบใหม่ เนื่องจากโลกอยู่ในสภาวะเสียสมดุล  ตามที่ฮาร์วีได้รับรู้มาจาก
ค าบอกเล่าของเสียงจากพืน้ดินในถ า้ใต้ดินบนเกาะเผิงหลางว่า: 

                                                 
 52 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 85. 
 53 Ibid., p. 84. 



113 
 

… ความกลมกลืนของโลกถูกท าร้าย พลังงานของมนัถูกขโมย และความ
ทรงจ าแห่งเพชรของมนัถูกท าให้แตกเป็นชิน้เล็กชิน้น้อย 

 […]  
 ... ที่ร้ายแรงที่สุดคือพวกเราก าลังลบความฝันของโลก 

… Il pianeta è ferito nella sua armonia, derubato della sua 
energia e la sua memoria di diamanti sminuzzata.  
 […]  
… la cosa più grave è che stiamo cancellando i suoi sogni. 54 

จากค าพูดข้างต้นนี ้สะท้อนให้เห็นสภาพของโลกในปัจจุบัน ระบบนิเวศน์เสียสมดุล มีการใช้
พลังงานและทรพัยากรธรรมชาติอย่างสิน้เปลืองและธรรมชาติถูกท าลาย  โดยตีความได้จากส่ิงที่
โลกก าลังฝันถึง ในนวนิยายกล่าวถึงความฝันของโลกไว้ว่า:  

- มนัฝันถึงสัตว์ที่อยู่ในป่า ฝันถึงมนุษย์ที่ท าวิจ ัยเก่ียวกับความลีล้ับของ
โลก ฝันถึงบทเพลงที่เชื่อมั่นในสายลม ฝันถึงภาษาใหม่ๆ  ของน า้แข็ง 
และความเงียบที่เต็มไปด้วยความคิด 

- Sogna animali che compaiono nei boschi. Sogna uomini che 
indagano i suoi misteri. Sogna canzoni che affida al vento. Sogna 
nuove lingue di ghiaccio e silenzi pieni di idee.55 

จะเห็นว่าความฝันของโลกที่ผู้แต่งกล่าวถึง ล้วนแต่เป็นส่ิงต่างๆ ในธรรมชาติที่ก าลังอยู่ในสภาวะ
วิกฤติ ไม่ว่าจะเป็นสัตว์ป่า อากาศ น า้แข็ง รวมถึงมนุษย์เองด้วย ขณะเดียวกันผู้แต่งน าเสนอภาพ
ความเปล่ียนแปลงของสภาวะโลกและภาวะวิกฤติส่ิงแวดล้อมที่เกิดขึน้ในช่วงห้าสิบปีที่ ผ่านมา 
ควบคู่ไปกบัสภาวะของโลกตามค าบอกเล่าของฮาร์วี โดยน าเสนอผ่านข้อมูลทางวิทยาศาสตร์ที่
ศาสตราจารย์มิลเลอร์ พ่อของฮาร์วีซึ่งเป็นนกัวิทยาศาสตร์ก าลังศึกษาและสังเกตการณ์อยู่ 

    - สภาพภูมิอากาศก าลังเป็นบ้า – ศาสตราจารย์[มิลเลอร์] อ้าง
   ขึน้มาอีกครัง้ 

                                                 
 54 Ibid., p. 304. 
 55 Ibid., p. 304. 
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[…] 
... สภาวะเรือนกระจกปรากฏไปทั่ว...น า้แข็งข ัว้โลกละลายมากเกินไป 
ฝนตกในเขตที่ก่อนหน้านีไ้ม่ก่ีปีไม่เคยตก ขณะที่เกิดภยัแห้ง  ในบริ เวณที่
ปลูกข้าว นกที่อพยพย้ายถ่ินไม่มีทางให้อพยพอีกแล้ว ปลาวาฬที่ขึน้มา
เกยหาดโดยไม่มีค าอธิบาย และทัง้หมดนีปั้ญหามีเพียงหนึ่งเดียว 
 - คืออะไรล่ะ 

- ในช่วงห้าสิบปีที่ผ่านมานี ้มีมนุษย์เพิ่มขึน้อีกส่ีพ ันล้านคนบน
โลก 

    - Il clima è impazzito. – reassume il professore [Miller] 
[…]    

   … L’effetto serra è del tutto naturale… Troppi ghiacci che si  
   sciolgono, piogge tropicali dove pochi anni prima non pioveva 
   affatto, siccità dove si coltivava il riso, uccelli migratori che non 
   trovano più le rotte per migrare, balene che vanno a spiaggiarsi 
   senza una spiegazione. E in tutto questo il problema è… solo 
   uno. 

- Ovvero? 
- Che rispetto a cinquant’anni fa ci sono quattro miliardi di 

persone in più sulla Terra.56 

หรือที่ปรากฏในรายงานทางสถิติ ที่ศาส ตราจารย์มิล เลอร์ ได้รับ  โดยมีต ัวเลขสถิติการเกิด 
ภยัธรรมชาติต่างๆ ในช่วงปีที่ผ่านมา 

- ในปีที่ผ่านมา... - เขา[ศาสตราจารย์มิลเลอร์]อ่าน – รายงาน
บนัทึกสถิติการเกิดพายุไต้ ฝุ่นในมหาสมุทรแปซิฟิคบันทึกไว้ ว่ามีพายุ 
เฮอริเคนระดบัที่มีความสูงกว่าที่ เกิดในมหาสมุทรแอตแลนติก 15 ลูก 
ความสู ง ระ ด ับมาต ราฐาน 1 0  ลู ก พายุทอ ร์นาโด 1 8 2  ลู กใน 
เดือนสิงหาคมซึ่งมากกว่าสถิติที่บันทึกไว้ในปีค.ศ.1979 ถึง 56 ลูก...   
ไฟไหม้ป่าในอลาสกา แผ่นดินไหวครัง้ใหญ่ในอิหร่าน สึนามิในทะเล

                                                 
 56 Pierdomenico Baccalario,  Century: La città del vento, pp. 32-33. 
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อินเดีย ยงัจะภยัแล้งในแอฟริกาตอนเหนือที่ถูกซ า้เติมด้วยฝูงต ั๊กแตน ท า
ให้เกิดความเสียหายทางเศรษฐกิจถึง 8,500 ล้านดอลล่าห์.. .และในสิบ
กว่าปีหลังมานีอ้ากาศร้อนขึน้เร่ือยๆจากปีค.ศ.1861 จนถึงปัจจุบนั 

- L’ultimo anno…- [il professore Miller] sta leggendo- ha 
registrato il record di tifoni nel Pacifico. 15 uragani delle classi 
più elevate nell’Atlantico, contro una media di 10; 182 tornado in 
agosto, 56 in più rispetto all’anno record 1979, … incendi 
boschivi eccezionali in Alaska; un terremoto devastante in Iran e 
lo tsunami nell’Oceano Indiano; siccità aggravata in Africa 
settentrionale con sciami di cavallette, con una perdita 
economica stimata di 8.500 milioni di dollari … e gli ultimo dieci 
anni sono stati I più caldi dal 1861 a oggi.57 

การที่ผู้แต่งผูกเร่ืองให้ศาสตราจารย์มิลเลอร์น าเสนอข้อมูลเก่ียวกับแสดงให้เห็นสภาวะวิกฤติของ
โลกในช่วงหลายสิบปีที่ ผ่านมา อาจจะเพื่อต้ องการให้เยาวชนตระหนักถึง วิกฤติการณ์ทาง
ธรรมชาติ ดงันัน้ค าพูดที่บอกว่า เราก าลังลบความฝันของโลกนัน้จึงหมายถึงการที่มนุษย์ไม่ ยอม 
ลงมือกระท าให้โลกกลับมาอยูในสภาวะที่สมดุล หรือไม่ตระหนักถึงความเสียหายที่เกิดขึน้ และ
หน้าที่ซึ่งตนเองต้องรบัผิดชอบในการดูแลรักษาและฟื ้นฟูธรรมชาติ  เม่ือน ามาเปรียบเทียบกับ
สถานการณ์ธรรมชาติของโลกในขณะนี ้จะพบว่าปรากฏการณ์เรือนกระจก มลภาวะ และภัยพิบัติ
ต่าง ๆ  นัน้ ล้ วนมาจากฝีมือมนุษย์ที่ เ ข้ าไป รุกล ้าธ รรมชาติ แล ะระบบนิเวศน์ท า ใ ห้ เ กิด  
ความเปล่ียนแปลงที่ส่งผลกระทบกบัมนุษย์ และเม่ือพิจารณาจากเง่ือนไขที่ว่ามนุษย์และโลกจะไม่
ถูกจดัระเบียบใหม่ถ้าปฏิบตัิตามพนัธะสัญญาได้ส าเร็จ อาจตีความได้ว่าหากมนุษย์ไม่ ยอมดูแล
และฟืน้ฟูรกัษาธรรมชาติ มนุษย์จะถูกธรรมชาติท าลายด้วยเช่นกัน ด ังนัน้กระบวนการที่จะท าให้
มนุษย์อยู่รอดต่อไปได้ในปัจจุบนั คือ การร่วมมือกันรักษาและฟื ้นฟูธรรมชาติให้กลับมาสู่สมดุล  
อีกครัง้ 

  นอกจากนี ้จะพบว่าภารกิจของต ัวละครเอก โดยเฉพาะฮาร์ วีนัน้ แสดงให้เห็น
วิธีการรกัษาฟืน้ฟูธรรมชาติ ฮาร์วีได้รบัมอบหมายให้น าเมล็ดต้นแปะก๊วยไปปลูกลงตามเมืองต่างๆ  
ภาร กิจของ ฮาร์ วี ในการปลู กต้น ไม้ต ามเ มือง ต่ าง ๆนัน้มีลั กษณะค ล้ ายค ลึ งกับอนุภาค  

                                                 
 57 Pierdomenico Baccalario,  Century: La prima sorgente, pp. 112-113. 
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H 1199.1 Tasks: planting beautiful garden58 ต ัวละครเอกได้รับภารกิจในการปลูกสวนที่
สวยงาม แต่ในเร่ืองเซ็นจูรีนัน้ภารกิจของฮาร์วีไม่ได้ต้องจัดสวนให้สวยงาม แต่ฮาร์วีต้องปลูก  
ต้นแปะก๊วยในทุกๆ เมืองที่ไป เน้นที่พฤติกรรม คือ การปลูกต้นไม้มากกว่า ด ังนัน้การที่รายละเอียด
ในนวนิยายมีความแตกต่างจากอนุภาคที่ปรากฏในดัชนีอนุภาคของทอมป์สัน อาจอธิบายได้ว่า 
ผู้แต่งต้องการปลูกฝังเยาวชนซ่ึงเป็นผู้อ่านที่เป็นกลุ่มเป้าหมายหลักให้มีจิตส านึกรักธรรมชาติ และ
หนัมาให้ความส าค ัญกับการปลูกต้นไม้  เนื่องจากนวนิยายชุดเซ็นจูรีน ัน้มีจุดมุ่งหมายหนึ่งที่
ต้องการรณรงค์ให้ผู้อ่านตระหนกัถึงความเส่ือมโทรมของทรัพยากร และสภาพของโลกปัจจุบันที่
ก าลังวิกฤติ การปลูกต้นไม้เป็นวิธีหนึ่งที่จะช่วยคืนความสมดุลให้กับธรรมชาติและบรรเทาปัญหา
ส่ิงแวดล้อมได้ หากพิจารณาในแง่นีฮ้าร์วีจึงเป็นเหมือนตัวอย่างให้เยาวชน ได้ตระหนักถึงหน้าที่
รบัผิดชอบของตนที่จะดูแลรกัษาโลก  

  ภารกิจในการปลูกต้นไม้ของฮาร์วีนัน้ยังปรากฏลักษณะอนุภาค D1380.2 Tree 
(plant) protects59 และอนุภาค E90 Tree of life60 เนื่องจากต้นไม้ที่ฮาร์วีต้องปลูกนัน้เป็นต้นไม้ที่
คอยปกป้องเมือง ตามที่ควิลเลอแรน ตวัละครผู้ช่วยเหลือเล่าให้ต ัวละครเอกทัง้ ส่ีคนฟังเม่ือพาไป
ยงัอินวูด พาร์ค สวนป่าเก่าแก่ทางเหนือของแมนฮตัตนัว่า:  

… และหินท่ีพวกเธอเห็นอยู่นัน้ บอกถึงจุดที่ต้นไม้ที่ปกป้อง เ มื อ ง นี ้ถู ก
ปลูกเอาไว้ 
 […] 
... ทุกเมืองจะต้องมีต้นไม้ต้นหน่ึงที่คอยดูแลเมืองอยู่เหมือนกับที่มนุษย์
เราต้องมีรากเหง้าที่เข้มแข็ง 

  […] 
  - พวกเราอยากจะหวงัว่า ส่ิงต่างๆจะด าเนินต่อไปได้ ต้นไม้อีก
 ต้นจะเติบโตแทนท่ีต้นเก่า และชีวิตก็จะด าเนินต่อไป 

… E la pietra che vedete segna il punto esatto in cui  venne 
piantato l’albero che doveva proteggere questa città.  

                                                 
 58 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.3, p. 478. 
 59 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.2, p. 205. 
 60 Ibid., p. 413. 
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[…]   
… ogni città  deve avere un albero che veglia  su di lei. Così 
come un uomo avere  forti radici. 

  […] 
 - Vogliamo sperare che le cose possano continuare. Che 

 un altro albero cresca al posto del vecchio. Che la vita 
 continui.61  

จากค าพูดของควิลเลอแรนแสดงให้เห็นความส าคญัของต้นไม้ที่ฮาร์วีจะต้องปลูกในฐานะที่เป็น 
ส่ิงหล่อเลีย้งชีวิตของเมืองแต่ละเมือง เป็นความเปรียบที่แสดงให้เห็นความส าค ัญของต้นไ ม้ใน
ฐานะเป็นผู้ให้ชีวิตในระบบนิเวศน์นัน้ ต้นไม้ถือเป็นผู้ผลิตในห่วงโซ่อาหาร เป็นแหล่งอาหารของ
ส่ิงมีชีวิตในระบบนิเวศน์ ท าให้ส่ิงมีชีวิตต่างๆสามารถด ารงชีวิตต่อไปได้ และยงัผลิตออกซิเจน ซึ่ง มี
ความส าคญัต่อการด ารงชีวิตของมนุษย์และสัตว์อีกด้วย ต้นไม้จึงมีความส าค ัญอย่างมากกับ
ระบบนิเวศน์ รวมถึงกบัสังคมมนุษย์ 

  ผู้แต่งยงัต้องการให้ผู้อ่าน โดยเฉพาะเยาวชนตระหนักถึงหน้าที่ของตนเองใน  
การเป็นก าลังส าคญัที่จะช่วยกันรณรงค์และฟื ้นฟูธรรมชาติ โดยสะท้อนผ่านภารกิจสุดท้ายที่  
ตวัละครเอกรบัผิดชอบหลังจากที่สามารถคล่ีคลายความลับของพันธะสัญญาได้  คือ การยอมรับ
หน้าที่หาผู้สืบทอดมารบับททดสอบ เพื่อที่จะส่งต่อความรู้เร่ืองการกลับมาของดาวหางไนบิรู เห็น
ได้จากการที่ฮาร์วีตระหนักถึงหน้าที่ของตนที่มีต่อความเปล่ียนแปลงของโลกและการสร้าง 
พนัธะสัญญาครัง้ต่อไป 

 ก่อนที่จะออกมา ฮาร์วีหยิบเมล็ดส่ีเมล็ดจากหนึ่งในบรรดาแจกัน
 ลายต้นไม้ เขาคิดว่ายงัต้องเอาเมล็ดอีกสองเมล็ดที่ เหลืออยู่ไปปลูก ที่
 เซี่ยง ไฮ้หนึ่ง เมล็ด  และที่โรมอีกหนึ่ง เมล็ ด แล ะอีก ส่ี เม ล็ดส าหรับ
 เตรียมการพนัธะสัญญาครัง้ต่อไป 

 Prima di uscire, Harvey ha preso quattro semi da uno dei 
 vasi decorate con gli alberi stilizzati. Ha pensato che deve 
 ancora piantare i suoi due: uno a Shanghai e uno a Roma. E i 

                                                 
 61 Pierdomenico Baccalario, Century: La stella di pietra, pp.231-232. 
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 quattro semi, che serviranno per organizzare il Patto 
 successivo.62 

การที่ฮาร์วีหยิบเมล็ดแปะก๊วยติดมือออกมาจากถ า้อีกนัน้ แสดงให้เห็นว่าฮาร์วีตระหนักว่าตนเอง
ต้องเตรียมการส าหรบัการสร้างบททดสอบให้ผู้สืบทอดรุ่นต่อไป ขณะเดียวกนั ยังระลึกถึงหน้าที่ซึ่ง
ตนเองต้องกระท า นัน่คือ การปลูกต้นไม้ ทัง้หมดนีมี้จุดมุ่งหมายเพื่อรกัษาความสมดุลของโลกและ
ความอยู่รอดของเผ่าพนัธ์ุ 

 ในนวนิยายชุดนีป้รากฏอนุภาคเก่ียวกับการผจญภัยของวีรบุรุษ คือ H1320.1 
Quest for magic object63  ดงัจะเห็นได้จากภารกิจที่ต ัวละครเอกต้องเดินทางตามค าใบ้ต่างๆ 
เพื่อค้นหาแหวนอคัคี ดาวศิลา ผ้าคลุมหน้าไอซิส และไข่มุกมังกร วัตถุทัง้ ส่ีชิน้ที่จะบอกที่ต ัง้ ของ
เกาะเผิงหลางซึ่งเป็นที่หมายสุดท้ายของภารกิจเพื่อที่จะต่ออายุพ ันธะสัญญากับธรรมชาติ  เม่ือ
พิจารณาลักษณะวตัถุที่ตวัละครเอกตามหามีลักษณะตรงกับอนุภาคที่เก่ียวข้องกับการผจญภัย
ของวีรบุรุษดงันี ้คือ แหวนอัคคีที่โรมนัน้ตรงกับอนุภาค H1346 Quest for lost magic mirror64 
การตามหาดาวศิลาที่นิวยอร์กตรงกบัอนุภาค H1351 Quest for magic stone65 และการตามหา
ไข่มุกมังกรตรงกับอนุภาค H1348 Quest for marvelous gems.66และ H1348.2 Quest for 
unpierced pearl67 

 นอกเหนือจากเป็นการเดินทางเพื่อปฏิบัติภารกิจเพื่อความอยู่รอดของเผ่าพ ันธ์ุ 
ผู้วิจยัพบว่าเม่ือเสร็จสิน้ภารกิจการเดินทาง ตวัละครเอกทัง้ ส่ีคนประสบกับความเปล่ียนแปลงใน
แง่มุมของความคิด เม่ือแรกเร่ิมที่ต ัวละครเอกรับกระเป๋าหนังมาจากศาสตราจารย์อัลเฟร็ดนัน้  
ตัวละครเอกไม่รู้ว่าต้องท าอะไร และไม่ได้ตระหนักถึงหน้าที่ ซึ่งตนเองได้รับมอบหมาย เม่ือ 
ตวัละครเอกตามรอยเบาะแสไปเร่ือยๆ จนกระทัง่ปริศนาต่างๆค่อยคล่ีคลาย จะเห็นว่าต ัวละครเอก
ทัง้ ส่ีคนเรียนรู้ห น้าที่แ ละความรับผิดชอบ ท้ายที่ สุดในถ า้ ใต้ดินบนเกาะเ ผิงหลางซึ่ ง เป็น 
แหล่งรวบรวมข้อมูลเก่ียวกบัโลกและเง่ือนไขของพนัธะสัญญาที่ถูกส่งทอดมาจากรุ่นสู่ รุ่นพวกเขา
ได้ตระหนกัถึงสภาวการณ์ของโลกที่ก าลังย ่าแย่ นัน่คือ การที่โลกขาดสมดุล และความฝันของโลก

                                                 
 62 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, pp. 315-316. 
 63 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.3, p. 491. 
 64 Ibid., p. 495. 
 65 Ibid., p. 496. 
 66 Ibid., p. 495. 
 67 Ibid., p. 495. 
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ที่ก าลังถูกลบเลือนด้วยน า้มือมนุษย์และตระหนกัว่าตนเองต้องหาทางเปล่ียนแปลงให้โลกกลับมา
สู่ความสมดุลเหมือนเดิม โดยการยอมรบัเง่ือนไขที่จะเข้าสู่ภาวะผู้สูงอายุช้าลงเพื่อสร้างบททดสอบ
และคดัเลือกเด็กรุ่นใหม่ที่จะมาเข้ารบัการทดสอบต่อไป ด ังนัน้จะเห็นว่าลักษณะของแบบเร่ือง 
การผจญภยัของวีรบุรุษอีกแบบหนึ่ง คือ การเดินทางนัน้ท าให้เกิดความเปล่ียนแปลง และท าให้ 
ตัวละค รเอกมีพ ัฒนาการทางความคิดที่มี ต่อภารกิจ โดยสะ ท้อนผ่านบทสนทนาระหว่าง  
ตวัละครเอกทัง้ส่ีเก่ียวกบัการกลับมาของไนบิรูหลังจากที่กลับขึน้มาจากถ า้ใต้ดินบนเกาะเผิงหลาง 
ซึ่งแสดงให้เห็นความใส่ใจและความกงัวลถึงส่ิงที่ตนเองต้องท าเพื่อรกัษาความสมดุลของโลก 

    ฮาร์วียกัไหล่ – มนัจะผ่านมาตอนที่พวกเราต้องเลือกผู้ สืบทอด
   ของพวกเรา 
    - จะบอกว่าประมาณร้อยปีเหรอ 
    - พูดง่ายๆ ก็ใช่ 
    เซิงหนัมามองมิสตรลัแล้วพูดว่า: - เท่ากบัว่าเรามีเวลาแค่ร้อยปี 
   ที่จะท าให้โลกกลับมาฝันใหม่อีกครัง้หนึ่ง... 

 Harvey scrolla le spalle. – Passerà quando noi dovremo 
 scegliere i nostri successori. 

 - Vuoi dire tra cento anni? 
 - Qualcosa di genere, sì. 
 Sheng guarda Mistral e le dice: - Quindi abbiamo solo  

 cento anni, per far di nuovo sognare la Terra… 68 

จากค าพูดของฮา ร์วีแส ดงให้ เห็นการยอมรับห น้าที่ใ นการตามหาผู้ สืบทอดที่ จะมาเข้ารับ 
การทดสอบในครัง้ต่อไป และจากค าพูดของเซิงแสดงให้เห็นการตระหนกัถึงหน้าที่ซึ่ง ต้องกระท าใน
อนาคต การที่ตวัละครตระหนกัถึงหน้าที่ความรบัผิดชอบของตนต่อพ ันธะสัญญานัน้ สะท้อนให้
เห็นว่าผู้แต่งต้องการส่ือให้เยาวชนซ่ึงเป็นผู้อ่านตระหนกัถึงหน้าที่ความรับผิดชอบของตนต่อโลก
และธรรมชาติ และลงมือฟืน้ฟูโลกด้วยวิธีง่ายๆที่เยาวชนสามารถท าได้ คือ การปลูกต้นไม้ เฉกเช่น
ที่ฮาร์วีกระท า ในขณะที่โลกแฟนตาซี ตวัละครเอกปฏิบตัิตามพันธะสัญญาเพื่อความอยู่รอดของ
มนุษย์  ส่วนในโลกความจริง หน้าที่ซึ่งเยาวชนต้องตระหนักเพื่อให้มนุษย์อยู่รอดได้จึงหมายถึง 
การดูแลรกัษาและฟืน้ฟูธรรมชาติให้กลับสู่ความสมดุลอีกครัง้ กอปรกบัการที่ ผู้แต่ง ผูกเร่ืองโดยให้

                                                 
 68 Pierdomenico Baccalario, Century: La prima sorgente, p. 317. 
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ตวัละครเอกเป็นเยาวชนในการเป็นผู้สืบทอดความลับของพนัธะสัญญานัน้อาจจะสะท้อนให้เห็น
ความหวงัของผู้แต่งที่มีต่อเยาวชนในฐานะที่จะช่วยเป็นกระบอกเสียง และเป็นผู้ลงมือเพื่อช่วยให้
ระบบของโลกนัน้มีความสมดุล แม้ว่าเยาวชนจะเป็นเพียงฟันเฟืองเล็กๆในระบบนิเวศน์ของโลก 
ก็ตาม 



 
 

บทที่  5 

บทสรุปและข้อเสนอแนะ 

นวนิยายชุดเซ็นจูรี ของปิแอร์โดเมนิโค บัคคาลาริโอเป็นนวนิยายที่น าเสนอ
ความสัมพนัธ์ระหว่างมนุษย์กบัมนุษย์ และมนุษย์กบัธรรมชาติตามแนวคิดนิเวศน์ส านึก ซึ่งช่วย
ปลูกฝังจิตส านึกในการดูแลรกัษาธรรมชาติ ทัง้ยงักระตุ้ นให้เยาวชนตระหนักถึงสภาวการณ์ของ
โลกในปัจจุบนัและตระหนกัถึงบทบาทหน้าที่ในการดูแลรักษา รวมถึงลงมือฟื ้นฟูธรรมชาติเพื่อ
เปล่ียนแปลงให้โลกกลับมาสู่ความสมดุลอีกครัง้ โดยผู้แต่งน าเสนอแนวคิดด ังกล่าวผ่านลักษณะ
ความเป็นแฟนตาซีของนวนิยาย  

5.1 อนุภำคและจ ำนวนนับ “ส่ี” 

ลั กษณะแฟ นตาซี ขอ ง นวนิ ยา ยชุ ด เซ็ น จู รี แส ด ง ใ ห้ เห็ น ผ่ านลั กษณ ะ               
ความมหศัจรรย์ของต ัวละคร วัตถุวิเศษ รวมถึงความเชื่อและเหตุการณ์ที่แปลก ซึ่งสามารถ
เทียบเคียงได้กบัอนุภาคในดชันีอนุภาคของสติทช์ ทอมป์สัน ปรากฏในหมวดD อนุภาคเก่ียวกับ
เวทมนตร์ หมวดF อนุภาคเก่ียวกบัต ัวละครและเหตุการณ์ที่น่าพิศวง  หมวดG อนุภาคเก่ียวกับ
ยกัษ์ และหมวดH อนุภาคเก่ียวกบัการทดสอบ ตวัละครเอกทัง้ส่ีคนในเร่ืองนัน้มีลักษณะมหัศจรรย์
คือมีพลังวิเศษ เอเล็ตตรามีพลังวิเศษแห่งไฟ ฮาร์วีมีพลังวิเศษแห่งดิน มิสตรัลมีพลัง วิเศษแห่งลม 
และเซิงมีพลังวิเศษแห่งน า้ นอกจากนี ้ยงัปรากฏลักษณะของวัตถุวิเศษ ทัง้ที่ปรากฏให้เห็นในแง่
ของการมีพลัง วิเศษในตัว คือ ลูกข่างไม้ นาฬิกานโปเลียน และในแง่ความวิเศษที่ส่งผลต่อ 
การด าเนินเร่ืองและสนบัสนุนตวัละครเอก คือ แหวนอคัคี ดาวศิลา ผ้าคลุมหน้าไอซิส  ไข่มุกมังกร 
และหนงัสือเพลง  ยงัปรากฏลักษณะอนุภาคที่เก่ียวกบัความเชื่อ การกระท าหรือพฤติกรรมที่แปลก
คือ ความเชื่อเร่ืองดางหางพุ่งชนโลก การเดินทางที่แปลก การผจญภัยของวีรบุรุษ จะเห็นได้ว่า
ในนวนิยายชุดเซ็นจูรีนี  ้ปรากฏลักษณะอนุภาคที่ตรงกับด ัชนีอนุภาคของสติ ธ ทอมป์สันอยู่
มากมาย ทัง้นีก้ารน าอนุภาคมาใช้ ผู้แต่งปรบัเปล่ียนรายละเอียดบางประการเพื่อปรับอนุภาค ใน
นิทานพืน้บ้านให้เข้ากบับริบททางสังคมในปัจจุบนั อาจกล่าวได้ว่าแท้จริงแล้วนวนิยายชุดเซ็นจูรี
เป็นนวนิยายแฟนตาซีอีกเร่ืองหนึ่งที่ มีการร้อยเรียงอนุภาคต่างๆ  จากนิทานพืน้บ้านขึน้มาเป็น
เร่ืองราวการผจญภยัของตัวละครเอกโดยมีการปรับเปล่ียนรูปแบบ หรือรายละเอียดให้เข้ากับ
สถานการณ์ปัจจุบนัมากย่ิงขึน้ในท านอง “เหล้าเก่าในขวดใหม่” เพื่อน าเสนอแนวคิดนิเวศน์ส านึก
ซึ่งมองธรรมชาติในลักษณะองค์รวม ไม่แยกย่อย แต่ให้ความส าค ัญกับความสัมพ ันธ์ที่กลมกลืน
ของส่วนย่อยแต่ละส่วน ซึ่งน าไปสู่ความสมดุลของระบบนิเวศน์โดยรวม 
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นวนิยายชุดเซ็นจูรีน าเสนอแนวคิดดงักล่าวโดยใช้จ านวนนับ “ส่ี” ซึ่งสอดคล้องกับอนุภาค Z71.2 
Formulistic number: four1 และ Z71.2.2 The four elements2 ซึ่งเชื่อมโยงได้กบัแนวคิดเร่ืองธาตุ
ทัง้ส่ี คือ ดิน น า้ ลม ไฟ อนัเป็นธาตุองค์ประกอบพืน้ฐานของทุกสรรพส่ิงบนโลก จ านวนนับ “ส่ี ” นี ้
ปรากฏในจ านวนของตวัละครเอกที่มีพลังวิเศษส่ีคน คือ เอเล็ตตราผู้ มีพลัง วิเศษแห่งไฟ ฮาร์วีผู้ มี
พลังวิเศษแห่งดิน มิสตรลัผู้มีพลังวิเศษแห่งลม และเซิงผู้มีพลังวิเศษแห่งน า้ ซึ่งต้องรวมตัวกันเพื่อ
จะสามารถปฏิบตัิภารกิจได้ส าเร็จลุล่วงและปลอดภยั รวมถึงค าส าคญัส่ีค าซึ่งตวัละครเอกทัง้ ส่ี เป็น
ตวัแทนน าเสนอ คือ พลังงาน ความทรงจ า ความกลมกลืน และความหวัง  อันเป็นส่ิงที่มนุษย์เรา
ต้องมีเพื่อที่จะด าเนินชีวิตต่อไปได้อย่างปกติสุข และยังปรากฏในวัตถุวิเศษส่ีชิน้ คือ แหวนอัคคี 
ดาวศิลา ผ้าคลุมหน้าไอซิส และไข่มุกมังกร ซึ่ง เป็นเพียงวัตถุธรรมดาเม่ืออยู่แยกกัน แต่เม่ือ
น ามาใช้ร่วมกนัจะสามารถบอกพิกดัที่ต ัง้ของเกาะเผิงหลางได้ ลักษณะการอยู่ร่วมกันแล้วน าไปสู่
ผลส าเร็จ หรือความปกติสุขนัน้สะท้อนให้เห็นความเชื่อเร่ืองธาตุทัง้ ส่ีที่ ว่าสรรพส่ิงต่างๆ ล้วน
ประ กอบขึ น้ จากการรวมตัวกันของ ธ าตุพืน้ ฐานทัง้ ส่ี อ ย่าง สมดุ ล  และ ส อดค ล้ อง กับ  
แนวคิดนิเวศน์ส านึกที่ เน้นความสัมพ ันธ์แบบอิงอาศัยและเชื่อมโยงกันอย่างกลมกลืนเพื่ อ  
ความสมดุลของระบบโดยรวม 

5.2 ควำมสัมพันธ์แบบอิงอำศัยตำมแนวคิดนิเวศน์ส ำนึก 

  นวนิยายชุดเซ็นจูรีสะท้อนให้เห็นความสัมพนัธ์ตามแนวคิดนิเวศน์ส านึกที่มองว่า
ทุกส่ิงในระบบนิเวศน์ล้วนสัมพนัธ์เชื่อมโยงกนัในแนวอิงอาศยัซึ่งกนัและกนั และเนื่องด้วยแนวคิดนี ้
ไม่ได้จ ากดัอยู่เพียงแค่ความสัมพ ันธ์ในสังคมมนุษย์นัน้ แต่ครอบคลุมไปถึงความสัมพ ันธ์กับ  
ส่ิงรอบตวัด้วย นวนิยายชุดนีจ้ึง มีจุดประสงค์เพื่อสร้างจิตส านึกรักษ์โลกให้กับเยาวชน เพื่อให้
เยาวชนตระหนกัถึงหน้าที่และความรบัผิดชอบในการดูแลรักษาและฟื ้นฟูธรรมชาติรอบตัว หาก
พิจารณาตามแ ง่มุมของ แนวคิ ดนิ เวศน์ ส านึ กจะเห็น ได้ ว่านวนิยายชุด เซ็ นจู รีนี น้ า เส นอ
ความสัมพนัธ์ในสองระดบั คือ ความสัมพนัธ์ระหว่างมนุษย์ด้วยกนั และมนุษย์กบัธรรมชาติ 

  ผู้แต่งน าเสนอความสัมพ ันธ์ระหว่างมนุษย์ด้วยกันผ่านลักษณะตัวละครใน  
อุดมคติ โดยน าเสนอในรูปแบบของกัลยาณมิตรที่ช่วยเหลือกัน ผ่านตัวละครเอกทัง้ในระด ับ

                                                 
 1 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.5, p. 554. 
 2 Stith Thompson, Motif-index of folk-literature: a classification of narrative elements in folktales, ballads, myths, 
fables, medieval romances, exempla, fabliaux, jest-books and local legends V.5, p. 554. 
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กายภาพและระดบัสัญลักษณ์ ดิน  น า้  ลม  ไฟ  ซึ่ง เป็นธาตุประจ าของต ัวละครเอกแต่ละคน         
สะท้อนให้เห็นการอยู่ร่วมกันอันน าไปสู่การปฏิบัติภารกิจส าเร็จและปลอดภัย ขณะเดียวกัน  
ภาพของตวัละครผู้ช่วยเหลือในฐานะผู้ใหญ่ในอุดมคติที่คอยช่วยเหลื อและชีแ้นะเด็กนัน้ ช่วย 
ตอกย า้แนวคิดของการอยู่ร่วมกนัแบบพึ่งพาอาศยัและเคารพซึ่งกันและกัน การใช้ต ัวละครเอกที่
เป็นเด็ก และผู้ช่วยเหลือซึ่งเป็นผู้สูงอายุและคนชายขอบนัน้สะท้อนการให้คุณค่าของคนทุกคน
อย่างเท่าเทียมกนั เพราะบุคคลเหล่านีม้กัถูกสังคมกระแสหลักกีดกันออกไป ทัง้ๆ ที่ เป็นส่วนหนึ่ง
ของสังคมเช่นเดียวกนั ในขณะที่การน าเสนอตวัละครปฏิปักษ์ในฐานะผู้ใหญ่ที่ไม่พึงประสงค์และ
เป็นปฏิปักษ์กบัแนวคิดนิเวศน์ส านึก ดงันัน้ตวัละครปฏิปักษ์จึงต้องพบกับจุดจบในตอนท้ายของ
เร่ืองเนื่องจากตวัละครปฏิปักษ์ปฏิเสธที่จะมีปฏิสัมพนัธ์กบัคนรอบข้างทัง้ในมิติทางกายภาพ และ
ในมิติของสัญลักษณ์ เพื่อรกัษาความเป็นกลัยาณมิตรระหว่างมนุษย์ด้วยกัน  และการสนับสนุน
แนวคิดนิเวศน์ส านึกที่มองว่าปัจเจกบุคคลไม่สามารถอยู่อย่างโดดเดี่ยวแยกตนจากสังคมได้  

  ตามที่แนวคิดนิเวศน์ส านึกมองว่ามนุษย์เป็นเพียงส่วนหนึ่งของโลกธรรมชาติ 
ไม่ไ ด้มีคุณค่าที่ เหนือกว่าส่ิ ง อ่ืนใดในระบบนิเวศน์ นวนิ ยายชุ ดเซ็นจูรีจึ งส ะท้อนให้ เห็ น
ความสัมพนัธ์ระหว่างมนุษย์กบัธรรมชาติ โดยแสดงให้เห็นท่าทีอ่อนน้อมของมนุษ ย์ที่ควรมีต่อ
ธรรมชาติ “สัมมาคารวะ” ที่มนุษย์พึงมีนัน้สะท้อนผ่านการใช้วตัถุวิเศษ ซึ่งแสดงให้เห็นการพึ่งพา
ธรรมชาติและการอยู่ร่วมกบัธรรมชาติ การไม่ฝืนกฏธรรมชาติที่ชีท้างให้เรากระท าโดยน าเสนอผ่าน
การที่ตวัละครเอกเชื่อค าพยากรณ์ที่ ลูกข่างไม้ชีอ้อกมา การอยู่ ร่วมกับธรรมชาติอย่างเคารพซึ่ง
สะท้อนผ่านวิธีการใช้แหวนอคัคี ดาวศิลา ผ้าคลุมหน้าไอซิส และไข่มุกมังกร นอกจากนี  ้ยังแสดง
ให้เห็นการอยู่ร่วมกบัธรรรมชาติอย่างเป็นมิตรซึ่งสะท้อนผ่านหนงัสือเพลง ที่ เป็นเคร่ืองมือที่ช่วยให้ 
มิสตรลัส่ือสารกบัสัตว์ได้ การใช้พลังงานจากธรรมชาติในฐานะพลังงานทางเลือกซึ่งสะท้อนผ่าน   
การใช้เข็มทิศ นอกจากการพึ่งพาธรรมชาติแล้ว นวนิยายยงัแสดงให้เห็นเง่ือนไขในการอยู่ร่วมกัน
แบบพึ่งพิงธรรมชาติ หากมนุษย์พึ่งพิงธรรมชาติ มากเกินไปจนกระทั่งกลายเป็นการต ักตวง
ผลประโยชน์  ธรรมชาติจะสร้างบทลงโทษมนุษย์ ในนวนิยายน าเสนอผ่ านความเชื่อเร่ือง  
ดาวหางไนบิรูซึ่งเป็นตวัแทนของธรรมชาติในฐานะพระเจ้าที่จะกลับมาเจรจาเพื่อต ัดสินชะตาชีวิต
ของโลกและมนุษย์ ด ังนัน้มนุษย์จึงต้องสร้างพ ันธะสัญญากับธรรมชาติเพื่อก าหนดหน้าที่  
ดูแลรกัษาธรรมชาติโดยสะท้อนผ่านการเดินทางไปต่ออายุพนัธะสัญญาที่เกาะเผิงหลาง  

  เกาะเผิงหลางเป็นเสมือนสถานที่ซ่ึงรวบรวมภูมิปัญญาและความรู้ความเข้าใจ
เก่ียวกับธรรมช าติที่ ถูกสั่ งสมมาจากบรรพบุ รุษ ส่งผ ลให้ทัง้ ต ัวล ะครเอกทัง้ ส่ีคน  รวมถึง  
ตวัละครปฏิปักษ์ คือ เฮอเรมิต เดวิลได้เรียนรู้ความลับของพนัธะสัญญา คือ เง่ือนไขของการเจรจา
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ระหว่างโลกกบัดาวหางไนบิรู เพื่อช่วยให้มนุษย์และโลกรอดพ้นจากการปรับสมดุลโดยธรรมชาติ 
หรือการฟืน้ฟูโลกให้กลับมาสู่ความสมดุล ท าให้ต ัวละครเกิดพัฒนาการจากความไม่รู้สู่ความรู้  
มีผลต่อการเปล่ียนแปลงทศันคติและพฤติกรรม การเรียนรู้นีส้อดคล้องกับมุมมองเร่ืองการเรียนรู้
ตามแนวคิดนิเวศน์ส านึกที่เน้นการเรียนรู้ธรรมชาติเพื่อสร้างความเข้าใจ และช่วยให้มนุษย์อยู่
ร่วมกบัธรรมชาติได้อย่างกลมกลืน ซึ่งหมายถึงการเรียนรู้บทบาทและหน้าที่ของมนุษย์ที่พึงกระท า
ต่อโลก ด ังเช่นที่ต ัวละครเอกได้เรียนรู้ที่จะรับผิดชอบต่อหน้าที่ในการส่งทอดความลับของ  
พนัธะสัญญาให้กบัคนรุ่นต่อไป และดูแลรกัษาโลกด้วยการลงมือปลูกต้นไม้ จากการที่ฮาร์วีหยิบ
เอาเมล็ดต้นแปะก๊วยออกมาจากถ า้ใต้ดินบนเกาะ เพื่อน ามาปลูกตามเมืองต่างๆ 

  ดงัที่จะเห็นว่านวนิยายชุดเซ็นจูรีนี ้เป็นการน าอนุภาคต่างๆมาเรียงร้อยใหม่เพื่อ
น าเสนอแนวคิดนิเวศน์ส านึก ความสัมพนัธ์ที่ปรากฏจึงไม่ใช่เฉพาะความสัมพ ันธ์ระหว่างมนุษย์
ด้วยกนัเท่านัน้ แต่รวมถึงความสัมพนัธ์ระหว่างมนุษย์กบัธรรมชาติด้วยและในความสัมพ ันธ์ทัง้สอง
ระดบันีเ้ป็นลักษณะความสัมพนัธ์แบบเชื่อมโยงและอิงอาศยักนัเพื่อให้ระบบนิเวศน์ที่ เรียกว่าโลก
ด าเนินต่อไปได้อย่างปกติตามแนวคิดนิเวศน์ส านึก นอกจากนี  ้นวนิยายชุดนีย้ัง เป็นเคร่ืองมือ ใน
การกระตุ้นเตือนให้มนุษย์ในสังคม โดยเฉพาะเยาวชนตระหนกัถึงสภาวะวิกฤติทางธรรมชาติและ
หน้าที่ซึ่งมนุษย์ทุกคนพึงมีต่อระบบนิเวศน์ส่วนรวม 

5.3 คุณค่ำของนวนิยำยชุดเซ็นจูรี 

  ในฐานะวรรณกรรมเยาวชนที่มีหน้าที่ ในการอบรมสั่งสอน ให้ความรู้ แล ะ  
ความเพลิดเพลินแก่เยาวชน นอกจากนวนิยายชุดเซ็นจูรีจะปลุกจิตส านึกรักษ์โลกและปลูกฝังให้
เยาวชนสร้างปฏิสัมพนัธ์กบัมนุษย์และส่ิงแวดล้อมรอบตัวแล้ว วรรณกรรมเยาวชนชุดนีย้ังช่วย
ปลูกฝังคุณธรรมและจริยธรรมในด้านการใช้ชีวิตร่วมกบัผู้อ่ืนในสังคม การที่ผู้แต่งน าเสนอตัวละคร
ที่มีความหลากหลายทัง้ทางอายุ เพศ เชือ้ชาติ วฒันธรรมและสถานภาพทางสังคม เป็นการสร้าง
ส านึกให้เยาวชนมีความรกัในเพื่อนมนุษย์ที่มีความแตกต่างกับตนเอง และสอนให้เยาวชนไม่
ตดัสินคนอ่ืนอย่างฉาบฉวยจากเพียงเปลือกนอก โดยน าเสนอผ่านการสร้างต ัวละครผู้ช่วยเหลือที่
เป็นกลุ่มคนชายขอบซึ่งไม่เป็นที่ยอมรบัของสังคมกระแสหลัก และผู้ สูงอายุซึ่ง เป็นกลุ่มคนที่สังคม
บางส่วนอาจมองว่าเป็นผู้ที่ไร้สมรรถภาพ  

  นอกจากนี  ้นวนิยายชุดนีย้ังช่วยจรรโลงความคิดของมนุษย์ไม่ให้สิ น้หวังต่อ
สภาวการณ์ของโลกในปัจจุบนัที่อยู่ในภาวะวิกฤติ แต่แสดงให้เห็นความหวงัและความเชื่อที่มองว่า
มนุษย์เรายงัมีโอกาสเปล่ียนแปลงโลกให้กลับสู่ภาวะสมดุลได้ หากเราทุกคนตระหนักถึงหน้าที่และ
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ความรบัผิดชอบนัน้ และร่วมแรงร่วมใจกนัฟืน้ฟูสภาพแวดล้อม โดยเฉพาะเยาวชน ผู้แต่งอาจจะ
มองว่าเป็นคนรุ่นใหม่ที่เหมาะสมในการท าหน้าที่ด ังกล่าว นวนิยายชุดนีจ้ึงน าเสนอการกระท าที่
เป็นแบบอย่างให้เยาวชน ทัง้ที่ปรากฏในเชิงสัญลักษณ์ นั่นคือ การที่ต ัวละครเอกทัง้ ส่ีคนออก
ปฏิบตัิภารกิจตามหาวัตถุวิเศษเพื่อต่ออายุพ ันธะสัญญาระหว่างมนุษย์กับธรรมชาติ และใน  
เชิงรูปธรรม คือ การปลูกต้นไม้ของฮาร์วี ซึ่งเป็นวิธีดูแลโลกที่เยาวชนสามารถปฏิบตัิได้จริง  

 5.4 ข้อเสนอแนะ 

  งานวิจยัเล่มนีเ้ป็นการน าวรรณกรรมแนวแฟนตาซีมาศึกษาในสองแง่มุม คือ 
แง่มุมของการน าอนุภาคมาใช้ในนวนิยายแฟนตาซี ซึ่งเป็นระเบียบวิธีหนึ่งในการศึกษาวรรณกรรม
แฟนตาซี โดยศึกษาเปรียบเทียบอนุภาค วิธีการน ามาใช้ และการเปล่ียนแปลงของอนุภาคใน
บริบทที่ เปล่ี ยนไป ส่ วน อีกแ ง่มุมหนึ่ ง  คื อ  การ วิเค ราะห์แนวคิ ดนิ เวศน์ส านึกในตัวบท 
นวนิยายแนวแฟนตาซี แนวคิ ดนิเวศน์ส านึกก าลังได้รับความสนใจเนื่อง จากสภาพปัญหา
ส่ิงแวดล้อมที่รุนแรงขึน้ท าให้มนุษย์มีการตื่นต ัวและเร่ิมต้นมองและลงมือแก้ไขปัญหา ด ังนัน้
งานวิจยัเล่มนีจ้ึงช่วยจุดประกายและเป็นข้อมูลให้กับผู้ที่สนใจศึกษาการประยุกต์ใช้อนุภาคใน 
นวนิยายแฟนตาซีเร่ืองอ่ืน รวมถึงการศึกษาแนวคิดนิเวศน์ส านึกในนวนิยายประเภทอ่ืนต่อไป 
นอกจากนี ้ผู้วิจยัเลือกตวับทซึ่งเป็นภาษาอิตาเลียนซึ่งไม่เป็นที่แพร่หลายนกัในประเทศไทย จึงหวัง
ว่างานวิจัยชิน้นีจ้ะ ช่วยเปิด โลกวรรณกรรมอิตาเลียนให้กับแวดวงวรรณคดีศึกษาของไทย
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